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Un acompte couvrant à peu près l e montant d e Not ices which are to b e inserted o n c e only a r e 
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l 'annonce , es t ex igé pour la publication d e s d o c u ­
m e n t s qui ne do ivent être i n s é r é s qu'une fois. Le 
surplus d'argent sera r e m i s , s'il y a l ieu . 

Pour l e s avis qui doivent être publ i é s deux 
fois ou plus , le montant doit ê tre payé sur récep­
tion d e la facture, avant la d e u x i è m e publica­
t ion, qui sera cancel lée si c e s condit ions n'ont 
pas é té remplies . 

Les a>i>, d o c u m e n t s ou annonces reçus après 
midi, le jeudi de chaque s e m a i n e , ne seront 
p a s publ iés d a n s la "Gaze t t e officielle d e Q u é b e c " 
du samedi suivant, mais d a n s la livraison subsé ­
q u e n t e . 

Les abonnés observeront aussi que le prix 
d 'abonnement . $7 par année, est invariablement 
payable d 'avance et que l'envoi de la gazette 
sera ar rê té a l 'expiration de la période payée. 

Quand les annonceurs veulent plus d 'une 
livraison de la gazette, ils doivent faire une 
remise en conséquence. 

N. 13.—Lea chiffres au bas des avis on t la 
signification su ivante : 

Le premier chiffre est notre numéro d 'ordre; 
le deuxième est celui de la livraison de la gazette 
pour la première insertion, et le dernier chiffre 
accuse le nombre d'insertions. 

Les avis publiés une seule fois ne sont suivis 
que de notre numéro d 'ordre. 

L ' I M P R I M E U R D U ROI , 
Rédempt i Paradis. 

Hôtel du gouvernement. 5609—45-8 

Proclamation 

Canada , 
Province d e H.-G. C A R R O L L . 

Québec. 
(L.S.) 

G E O R G E V, par la grâce de Dieu, roi de la 
Grande-Bretagne, d ' I r l ande et des possessions 
br i tanniques au delà des mers, défenseur de la 
foi, empereur des Indes:— 
A Nos t rès aimés et fidèles conseillers les mem­

bres du Conseil législatif et de l 'Assemblée légis­
la t ive de la Province de Québec, 

S A L U T . 

AT T E N D U que, pour diverses considérat ions 
il est à propos de convoquer la Législature 

de la province de Québec pour l 'expédition des 
affaires, Nous vous convoquons par les présentes 
pour le D E U X D E C E M B R E prochain et, en con­
séquence, vous mandons e t ordonnons de vous as­
sembler à cet te da te au palais législatif, en la cité 
de Québec, pour y expédier les affaires de la pro­
vince et y examiner, discuter e t décider les ques­
tions qui vous seront soumises. 

E N F O I D E Q U O I , N O U S avons fait rendre N o s 
présentes let tres pa ten tes e t sur icelles 
apposer le grand sceau de la province de 
Québec. T É M O I N : N o t r e t rès fidèle et 
bien-aimé l 'honorable M. H E N R Y -
G E O R G E C A R R O L L , l ieutenant-gou­
verneur de ladi te province. 

Donné en Not re hôtel du gouvernement , à 
Québec, ce D E U X I E M E jour d 'octo­
bre, l'an de grâce mil neuf cent t ren te 
e t de Notre règne le vingt et unième. 

Par ordre, 
Le greffier de la couronne en chancellerie, Québec, 

L.-P. G E O F F R I O N . 
5165—41-8 

strictly payable in advance . Over payment , if any, 
will be refunded. 

For not ices which require two or more inser­
t ions , payment must b e m a d e upon reception 
of the account , before the s econd publication, 
which will be cancel led if above condit ions have 
not been fulfilled. 

Not i ce s , d o c u m e n t s or adver t i s ements received 
after twelve o'clock noon , on Thursday, will not 
be published in the " Q u e b e c Official G a z e t t e " of 
the Saturduy following, but in the next number. 

Subscribers will also notice t h a t the sub­
scription of $7 per annum, is invariably payable 
in advance, and tha t the Gazet te will be stopped 
a t the end of the period paid for. 

When advertisers require more than one 
number <»f the Gazet te , they must remit accord­
ingly. 

N . B.—The figures a t the bot tom of notices 
have the following meaning: 

The first number is our document number, 
the second number , the Gazet te number, and the 
last number, the number of insertions of the 
notice. 

Notices published only once are only followed 
by our document number . 

R E D E M P T I P A R A D I S , 
King's Printer. 

Government House. 5610—45-8 

Proclamation 

Canada , 
Province of H. 0 . C A R R O L L . 

Quebec. 
[L.S.I 

G E O R G E V, by the Grace of God, of Greal 
Britain, Ireland and the British Dominions 
beyond the Seas, K I N O , Defender of t h e Fai th . 
Emperor of India:— 
T o our Beloved and Faithful Councillors the 

Members of the Legislative Council and o f tin 
Legislative Assembly of the Province of Quebec, 

G l t E E T I . N i i . 

WH E R E A S , for various considerations, it is 
expedient to convoke the Legislature of 

the Province of Quebec for the dispatch of busi 
ness, We hereby convene you for the S E C O N D 
day of D E C E M B E R next, and, accordingly 
command and order you to meet on such da te 
at the Par l iament Buildings, in the Ci ty ol 
Quebec, for t h e dispatch of the business of tin 
Province and to examine, discuss and decide the 
quest ions to be submit ted to you . 

I N T i i s T i M o x Y W H B R K O F , We have caused 
these Our Le t t e r s to b e made P a t e n t 

and t h e Grea t Seal of Our l ' ïovincc oi 
Quebec to be hereunto affixed. W I T ­

N E S S : Our Right T r u s t y and Wei! 
Beloved the Honourable H E N l O 
G E O R G E C A R R O L L , Lieutenant-Go­
vernor of Our said Province. 

A t Our Governmen t House , in Our City of 
Quebec, this S E C O N D day of the 
month of October , in the year of Our 
Lord o n e thousand nine hundred and 
thir t ieth and in the twen ty first y e a r 

of Our Reign. 
B y command, 

L. P . G E O F F R I O N , 
Clerk of the Crown in Chancery , Quebec. 
5166—41-8 



3 8 6 5 

Bills privés, Assemblée législative Private bills, Legislative Assembly 

WIS DE L'ASSEMBLEE LEGISLATIVE 

Concernant 1rs bills privé* oui neront présentée 
pendant lu prochaine session. 

Aux tonnes du règlement, les billfl privé! de­
vront ê t re déposés axant le IN novembre 1930, 
. i présentés avan t le 23 décembre 1930, les pé­
titions introduetives de bills privés devront 
être présentées axant le 12 décembre 1930, et 

ues avan t le 17 décembre 1930, et les rapports 
tomités élus chargés de l 'examen des bills 

i i i xé sdexTon té t r e reçus axan t le (J janvier 1931. 

1 Québec, ce 2 octobre 1930. 
Le greffier, 

5103—41-8 L.-l'. GEOFFRIoN. 

NOTICE of the LEGISLATIVE ASSEMBLY. 

RelaUnf to private hills t<> /« introduced during 

the coining session. 

I 'nder the rules and s tanding orders, pr ivate 

bills must be deposited before the 18th November, 
1930, and introduced before the 23rd December, 
1930, pet i t ions for the in t roduct ion of pr ivate 
bills muai be presented before the 12th Decem­
ber, 1930, and received before the 17th Decem­
ber, 1930; and reports from select committees 
charged with the examining of prix a t e bills m u s t 
be received before- the 6th January, 1931. 

Quebec. 2nd October, 1930. 
L. P. GEOFFRJON, 

5164—41-8 Clerk. 

Lettres patentes Letters patent 

" A . B. ('. M a r b l e Counter C o m p a n y , Incor ­
p o r a t e d " . 

Avis est donné (pi'en vertu de la première par­
tie de la Loi 'les compagnies de Québec, il s été 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres patentes en da te du 

iiigt-cinquième jour d'octobre, 1930, consti­
tuan t en corporation: l 'ernand Lortie, .1.-Antonio 
Cousineau, avocats , et Lucile Daignault , fille 

' l i r e , s ténographe, tous des cité et dis tr ict de 
Montréal, dans les buts su ivants : 

faire, conclure, parfaire et acquérir des con­
trats pour construire, ériger, entreprendre, four­
nir, aménager et améliorer des bâtisses, s t ruc­
tures de toute espèce et catégorie, faire des con-
\ entions et arrangements axoc îles constructeurs , 
propriétaires et autres , exercer s o u s toutes s e s 
formes le commerce de constructeur, en t repre­
neur, débardeur, marchand de pierre, brique, 
;i arbre, ciment, granit , tuile, ferronnerie, plom­
berie, métaux et autres matériaux o u choses 
indispensables à la construction, et particulière­
ment exercer l ' industrie de constructeur et d'en­
trepreneur d a n s la pierre, brique, granit, marbre, 
1er et autres matér iaux: 

exploiter l ' industrie de la fonte, du fer. cuivre, 
nickel et autres métaux, en faire la t ransforma­
tion sous toutes les formes exigées par le com­

merce, et en particulier faire le polissage desdits 
i taux et exercer en général le commerce dos-

tlits mé taux ; 
Acquérir par achat , échange, bail ou par aucun 

autre t i t re légal, aussi posséder, détenir, amélio­
rer, exploiter, louer, sous-louer. vendre, échanger 
OU aut rement négocier, ou disposer de terrains , 
bâtiments, droits dans iceux, de toute catégorie 

I description; 
Eriger e t construire sur aucun terrain possédé 

" U loué par la compagnie, ou dans lequel la 
compagnie a des intérêts, bâtisses pour aucunes 
fins, installer et. activer des moulins, installa­
tions, machines e t outillages de toute sorte, né­
cessaires ou convenant au parfait exercice de 
l'industrie de la corporation ; 

Construire, améliorer, entretenir, exploiter, 
gérer, exécuter ou contrôler des routes, chemins, 
embranchements ou voies d 'évï tement sur ses 
propriétés seulement, ponts, réservoirs, cours 
d eau, (piais, manufactures , entrejiôts, usines 

" A . B. C. M a r b l e C o u n t e r C o m p a n y , Incor­
p o r a t e d " . 

Notice is hereby given that under Par t 1 of the 
Quebec ( 'ompanies Act. le t ters pa ten t have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing da te the twenty lifth day 
of October, 1930, incorporating: Femand I.ortie, 
J .-Antonio Cousineau. advocates , and Lucile 
Daignault , spinster, stenographer, all of the city 
and district of Montreal , for the following pur­
poses: 

T o make , enter into, perform and acquire 
contracts for constructing, building, contract ing 
for, furnishing, fitting up and improving buildings 
and s t ructures of every sort and kind: to enter 
into contracts and arrangements with builders, 
property owners and others : to carry on in al l 
their branches the business of builders, contrac­
tors, lightermen, dealers in stone, brick, marble, 
cement, granite, tiles, ironware, plumbing and 
other building materials or requisites and in 
particular to carry on the business of builders 
and contractors in stone, brick, granite, marble, 
iron and other material : 

To deal in castiron. iron, copper, nickel, and 
other metals , to carry on the transformation 
thereof under all forms required for business, and. 
in particular, to carry on the polishing of such 
metals and deal in such metals in general: 

To acquire by purchase, exchange, lease, 
or by any other legal title, and to own. hold, 
improve, operate, lease, sublet, sell, exchange 
or otherwise deal in and with lands and build­
ings and rights therein, and tha t of every kind 
and description: 

To erect and construct upon any land owned 
by or leased b \ the company, or in which the 
company is in any way interested, buildings 
for any purposes and to install and operate 
mills, plants, machinery nnd equipment of 
every kind necessary or suitable for the due 
e a r n i n g on of the company ' s business : 

To construct , improve, maintain, work, man­
age, carry out or control any roads, ways, bran­
ches or sidings, on its properties only, bridges, 
reservoirs, water-course, wharves, manufactories, 
warehouses, electric works, shops, stores, and 
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électriqUM, ateliers, magasins, d ' au t res s t ruc­
tures et commodités qui paraîtront propres, 
directement ou indirectement, à promouvoir 
les intérêts de la compagnie, aussi contribuer, 
subventionner, autrement aider ou prendre part 
à leur construction, amélioration, entretien, ex­
ploitation, administrat ion, exécution ou contrôle; 

Acquérir par achat, bail ou au t rement des 
mines, droits miniers, des carrières, terrain et 
intérêts en iceux, aussi les exploiter, et tondre, 
t rai ter et préparer pour le marché des minerais, 
métaux et matières minérales d 'aucune sorte, 
extraire la pierre, le granit,le marbre, les tailler, 

Construire, acheter OU autrement acquérir 
barges, remorqueurs ou aucune sorti ' d'embarca­
tion O U bateau, s'en servir et les exploiter; 

Construire, acheter, louer ou autrement acqué­
rir des bassins de carénage, jetées, pontons, 
(plais, entrepots , autres bâ t iments ou s t ructures 
propres à servir dans L'industrie de la corpora­
tion : 

Sans restriction aucune à la généralité de 06 
qui précède, acquérir ou assumer la totalité OU 
aucune part ie du commerce, «les droite, do l'acha­
landage, de la propriété, de l'actif, y compris 
aucune Option, Concession el chose semblable, 
d 'aucune personne, société, association ou cor­
poration exerçant aucun commerce et industrie 
que la Compagnie est autorisée à exercer, et les 
payer en actions de la compagnie, entièrement 
libérées et non sujettes à appel ; 

Vendre ou au t rement disposer de la total i té 
ou d 'aucune partie de la propriété, de l'actif, 
des droi ts , de l 'entreprise ou de l 'achalandage 
de la compagnie, accepter en paiement intégral 
ou partiel de l'argent, des obligations, actions 
ou autres titres d 'aucune corporation ou compa­
gnie; 

Solliciter, acheter ou au t rement acquérir des 
brevets , licences, concessions et choses sem­
blables conférant aucun droit limité, exclusif ou 
non-exclusif, à l'usage d 'aucun secret ou au t re 
renseignement relatif à aucune invention ou à 
aucun procédé, aussi faire valoir, louer, vendre 
ou au t r emen t trafiquer de ces brevets , licences 
ou concessions; 

Acquérir et détenir, vendre ou au t rement alié­
ner le capital, les actions, valeurs ou entreprises 
d 'aucune au t re compagnie dont l'un des objets 
est l'exercice d 'aucun des pouvoirs de la corpo­
rat ion, transférer ses entreprises ou valeurs à, 
ou s 'amalgamer avec aucune telle compagnie; 

Conclure aucun ar rangement relatif au par­
tage des bénéfices, à l 'union des intérêts, à la 
coopération, au risque mutuel , à la concession 
réciproque OU au t re avec aucune personne OU 
compagnie exerçant ou ayan t l ' intention d'exercer 
aucun commerce (pie la présente corporation est 
autorisée :\ exercer, ou qui es t susceptible d 'ê t re 
exercé de manière à profiter directement ou indi­
rectement à la compagnie; 

Acheter, vendre ou échanger tous lots de terre 
ou terra ins vacan t s ; 

Eriger sur tels terrains tou te construction, 
maison, cot tage ou au t res que la compagnie 
jugera à propos; 

Acheter, revendre ou échanger tou te pro­
priété bât ie ; 

Passer tou t contra t d 'engagement général ou 
spécial nécessaire aux dites construct ions; 

E m p r u n t e r toutes sommes d 'argent nécessaires 
aux d i t s achats , ventes ou construct ions, et hypo­
théquer en garantie desdi ts emprun t s tous ter­
rains ou toutes propriétés de la compagnie; 

other works and conveniences which may Been 
calculated directly or indirectly to advance the 
company 's Interests, to contr ibute to, subsidise < 
otherwise assist and or take part in the COnstrui 
tion. improvement, maintenance, working mai 
agement, carrying out or control thereof; tl 
above powers to be exercised only on the proper! 
owned or controlled by the company and for I 
purposes of its industry and business only; 

To acquire by purchase, lease or otherwise 
mines, mining r ights , quarries, laud and an\ 
interest therein, and to operate the same, and i 
smelt, t reat and prepare for maket, ores, mel 
and mineral subs tances of all k inds ; to extract 
and cut stone, granite, marble; 

To construct , purchase or otherwise acquire 
bargee, tugs or any other kind of craft or bi 
and to employ and operate the same; 

To construct , purchase, lease or otheru 
acquire basins, docks, jet t ies, piers, whan 
warehouses, or other buildings or works capah 
of being used in connection with the busini 
of the company; 

Without in any way restrict ing the genera 
of the foregoing, to acquire or under take i 
whole or any part of the business, r ights, goo ,'-
will, property and assets , including any optii I 
concession and the like, of any individual, ! 
association or corporation carrying on any but 
nessand industry which the company is authoi 
ed to carry on. and to pay for the same in I 
paid up and non-assessable shares of the ca] 
stock of the company; 

To sell or otherwise dispose of the whole or 
part of the property, a sse t s , r ights, undertaking 
or good-will of the company, and to aci 
payment for the same wholly or in part in ca 
bonds, stocks, or other securities in any Corp 
tion or company ; 

To acquire, for. purchase or otherwise an 
any patents , licenses, concessions and the li . 
conferring any exclusive or non-exclusive or 
limited right to u se or any secret or other 
formation a s to any invention or process, and 
to turn to account , sell, lease or otherwise d< ! 
in such patents, licenses or concessions; 

T o acquire and hold, sell or otherwise d 
pose of the stock, shares, securities or underta.i -
ings of any o ther company having for anj 
its objects the carrying on of any of the pou 
of the corporation, to convey its undertak 
or securities to or amalgamate with any BUcfa 
company; 

To enter into any arrangement for the sh. 
of profits, union of interests , co-operation, 
adventure , reciprocal concession or otherwi 
with any person or company carrying on. 
intending to carry on, any business which 11 
company is authorized to carry on, or is capah e 
of being conducted so a s to directly or indirect iy 
benefit the company; 

To buy, sell or exhenage any vacant lots or 
parcels of land; 

To erect upon such parcels of lands any » 
struction, house, cottage or other structure a 
which the company may think sui table ; 

To buy, re-sell or exchange any p rop I 
bui l t ; 

To enter into any general or special working 
contracts necessary for the said construction; 

T o borrow all sums of money necessary for 
the said purchases, sales or constructions and to 
hypothecate , to secure such loans, any lands - r 
any proper ty of the company ; 
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! aire généralement tout contrat, tout arrange-
: quelconque nécessaires pour l 'achat, hi 

\ i i tc, j'échange de lots ou de bâtisses, pour la 
miction, et pour L'emprunt des deniers 

requis â. oette fin; 
Lxoreor ou assumer aucun au t re commerce 

i la compagnie estimera, de temps à autre , 
I | i ie à être Convenablement exercé en rapport 
:r GO les objets et pouvoirs susdits, et suscep-
i le directement ou indirectement d'accroître 

:ileur d 'aucun des privilèges, droits ou biens 
la compagnie ou de les rendre profitables; 

Tirer, souscrire, endosser, payer et émet t re des 
is prom is so ires, lettres de change, et autres 

il t ruments négociables ou transférables; 

Les pouvoirs spécifiés dans chaque paragraphe 
i seront aucunement limités ou restreints par 

• renée à aucun au t re paragraphe, sous le nom 
A. B. 0. Marble Counter Company, Incor-

rated", avec un capital total de vingt mille 
piastres ($20,000.00), divisé en deux cents (200) 
:i.lions dc-cent piastres 1*100.00) chacune. 

'Le bureau principal de la compagnie sera à 
iréal, dans le district de Montréal . 

Daté du bureau du secrétaire de; la province. 
M vingt-cinquième j ou r d 'octobre, 1930. 

I,e sous-secrétaire suppléant de la province. 
5 7 6 6 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

"Cl iampla in Realty Company, L t d " . 

Avis est donné qu'en vertu de la première par-
de la Loi des compagnies de Québec, il a été 
ordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro-

ince de Québec, des lettres patentes en da te du 
ingt-septième jour d 'octobre ÎO.'IO. consti tuant 

Corporation .lean Pinault, comptable licencié'. 
\foses Wolosheii. agent, de la cité' de Québec, et 
Olivette Lamontagne, sténographe, tille majeure, 

la cité de l.é\ is. dans les buts su ivants : 
l'aire un coinnierce d'iniineiibles et d 'agents 
nciers et agir comme agents pour l 'achat, 
ente, la location, la gestion et l 'administrat ion 

île propriétés immobilières et charger une com-
ission pour ses services; 
\cheter . louer ou autrement acquérir et possé­

der des immeubles, vendre, louer, t ransporter , 
échanger, aliéner ou autrement négocier les hn-

eubles ou toute portion d'iceux, et développer, 
léliorer et disposer de ces propriétés eu lots à 

bâtir, nies , ruelles, squares OU au t r emen t : culti-
• or aucun de ces immeubles et vendre ou disposer 

leurs produi ts : 
Agir comme agents ou procureurs pour l 'ad-

runistration d'immeubles, la vente de propriétés, 
le placement, la manipulation, le prêt , le paie­
ment, la transmission et rencaissement de de­
niers, rentes, intérêts et dividendes, hypothèques, 

I 'ligations, debentures ou autres valeurs et l'en­
treprise d'enquêtes, évaluations, ventes, échan-
- es, locations, subdivisions et autres choses sem-

lables; 
Construire, bâtir , réparer, modifier et aména­

ger des édifices et autres constructions et faire le 
commerce de matériaux de construction; 

Conclure tout arrangement pour*le partage des 
bénéfices, l'union des intérêts, la coopération, les 
risques conjoints, les concessions réciproques ou 
pour d 'autres fins similaires, avec tout gouverne­

nt, autori té, municipale ou locale, ou avec 
toute personne, firme OU compagnie exerçant ou 
xploitant ou sur le point d'exercer ou d'exploiter 
•ut commerce ou négoce pouvant être conduit de 

façon â profiter directement ou indirectement â la 
compagnie et garant i r les contrats , soit avec ou 

< tenerally tO enter into any contract or ar ran­
gement necessary for the purchase, sale, exchange 
ot lots or buildings, for the construction and for 
the borrowing of the money roouirod to tha t end; 

To Carry on or take over any other business 
which the company may from time to time think 
capable of being conveniently carried on in 
connection with the above objects and powers, 
and directly or indirectly calculated to enhance 
the value of or render profitable any of the 
privileges, rights or property of the company; 

To draw, underwrite, make, accept, endorse, 
pay out ami issue promissory notes, bills of 
exchange ami other negotiable or transférable 
ins t ruments ; 

The powers specified in any paragraphs hereof 
shall in no wise be limited or restricted by refer­
ence to any other paragraph, under the name 
of "A. B, G. Marble Counter Company,Incor­
porated", with a total capital stock of twenty 
thousand dollars ($20,000.00), divided into two 
hundred (200) shares of one hundred dollars 
($100.00) each. 

The bead office of the company will be a t 
Montreal , in the district, of Montreal . 

I lated at the office of the Provincial Secretary, 
this twenty tilth day of October. 1930. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
Ô7ÔII Acting Assistant Provincial Secretary. 

" C h a m p l a i n Realty C o m p a n y , L t d " . 

Notice is hereby given tha t under l 'ar t 1 of 
the Quebec Companies ' Act, letters pa ten t have 
benn issued by the Ueutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing da te the twenty 
seventh day of October, 1930, incorporating: 
.lean Pinault, licensed accountant . Moses Wolo-
shen. agent, of the City of (Quebec, and Olivette 
Lamontagne, stenographer, spinster, of the City 
of Levis, for the following purposes: 

To carry on business as real estate and finan­
cial agents and act as agents for the purpose of 
buying, selling, leasing, managing, administering 
immoveable property and charge commission 
for its services; 

To purchase, lease or otherwise acquire and to 
own real estate: to sell, lease, convey, exchange, 
dispose of or otherwise deal with such real estate 
or any portion thereof, and to develop, improve 
and lay out such property in building lots, 
streets, lanes, squares or otherwise: to farm 
any such real estate and to sell or dispose of the 
products thereof; 

To act as agents or a t torneys for the manage­
ment of states, the sale of property, the invest­
ment, handling, loan, payment , transmission and 
collection of moneys, rents, interests, dividends, 
mortgages, bonds, debentures and other secu­
rities and the under taking of investigations, 
valuations, sales, exchanges, leases, subdivisions 
and the like; 

To construct , build, repair, a l ter and equip 
buildings and other s t ruc tures and to deal in 
any building requisites; 

To enter into any arrangement for the sharing 
of profits, union of interests, co-operation, joint 
adventure , reciprocal concession or otherwise 
with any government , municipal or local autho­
rities, or with any person, firm or company carry­
ing on or engaged in or about to carry on or enga­
ge in any business or transaction capable of being 
conducted so as directly or indirectly to benefit 
this Company, and to guarantee contracts of. 
either with or wi thout security, and to lend 

file:///foses
file:///cheter
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suns garantie, et faire des prêts d 'argent ou autre­
ment aider toute personne, firme ou compagnie OU 
toute personne, firme ou compagnie se chargeant 
de bâtir ou d'améliorer toute propriété dans la­
quelle la compagnie est intéressée, et générale­
ment à telle personne, lirnic et compagnie et aux 
termes et conditions (pie la Compagnie croira à 
propos; 

Prendre et détenir des mortgages, hypothèques, 
privilèges OU charges pour garant i r le paiement 
du prix d'achat d 'aucune propriété vendue par la 
compagnie ou de tous argents dus à la compagnie 
par les acheteurs, ou des deniers avancés par la 
compagnie aux acheteurs ou autres, pour fins de 
constructions ou autres améliorations; 

Acquérir par achat , location ou autrement OU 
se charger de la totalité ou de toute partie du com­
merce, îles franchises, biens, droits et obligations 
de toute personne, firme et compagnie exerçant 
tout commerce que cette compagnie a l 'autorisa­
tion d'exercer, ou possédant des biens qui con­
viennent aux fins de cette compagnie; 

Acheter, détenir, acquérir, transporter, vendre 
e t aliéner les actions, t i tres, debentures ou valeurs 
de toute autre compagnie ayan t des objets sem­
blables en tout ou en partie à ceux de cette com­
pagnie) "H exerçant tout commerce pouvant être 
conduit de façon à profiter directement ou indi­
rectement à cette compagnie; 

Vendre, louer ou aut rement aliéner les proprié­
tés et l 'entreprise de la compagnie, en tout ou en 
partie, pour les considérations et aux termes et 
conditions que la compagnie croira équitables, et 
en paiement ou paiement partiel accepter de l'ar­
gent, des actions, obligations, debentures, t i tres 
OU valeurs de toute au t re compagnie: 

De placer et at t r ibuer les argents de la compa­
gnie qui ne sont pas immédiatement requit dans 
des valeurs de première garantie et sur des place­
ments rencontrant les dispositions de l 'article 
154, du chapitre 243, de la Loi dos Assurances, 
S ta tu t s Refondus de Québec, 1925; 

S'unir avec tout individu, firme ou corporation 
exerçant un commerce dont les objets sont en tout 
ou en partie semblables à ceux de cet te compa­
gnie, aux termes et conditions jugés acceptables; 

Conclure des arrangements avec des autorités 
municipales, locales ou autres , qui pourraient fa­
voriser les objets de la compagnie OU aucun des 
dits objets, et obtenir de telles autor i tés tous les 
droits, privilèges et concessions que cet te compa­
gnie croira désirable d 'obtenir et exécuter, exer­
cer et se conformer à ces arrangements , droits, 
privilèges et concessions; 

Faire toutes les autres choses qui sont inciden­
tes ou conduisent à la réalisation des objets sus­
d i t s ; 

Tuer, faire, accepter, endosser et exécuter des 
billets à ordre, lettres de change, mandats , et au­
tres effets négociables ou transférables; 

Payer des commissions à toute personne, firme 
et compagnie comme considération d 'avoir obte­
nu ou convenu d'obtenir des souscriptions, soit 
absolues ou conditionnelles, pour toutes actions 
de cette compagnie ou de toute compagnie men­
tionnée ci-dessus; 

Payer à même les fonds de la compagnie la 
total i té ou toute partie des dépenses de, ou inci­
dentes à la formation ou l'organisation d'icelle, 
sous le nom de "Champlain Real ty Company, 
L t d " , avec un capital total de quarante-neuf mille 
neuf cents dollars ($49,900.00), divisé en quat re 
cent quatre-vingt-dix-neuf (499) actions commu­
nes e t ordinaires d 'une valeur nominale de cent 
dollars ($100.00), chacune. 

moneys to or otherwise assist any person, firm 
or company or any person, firm or company 
undertaking to build or to improve any proper! \ 
in which the < 'ompany is interested, and generally 
to such persons, l inns or companies and upon 
such terms and conditions as the Company ma\ 
think fit: 

To t ake and hold mortgages, hypothecs, lii 
or charges to secure the payment of the purdia 
price of any property sold by the company or 
any money due to the company from purchaser* 
• r advances by the company to purchasers or 
others for building purposes or other improve 
mente; 

To acquire by purchase, lease or otherwise, or 
undertake the whole or any part of the biisin. -
franchises, property, rights or liabilities of any 
person, firm or company carrying on any business 
which this Company is authorized to carry on or 
possessed of properly suitable for the purp 
Of this company: 

To purchase, acquire, hold, transfer, sell and 
dispose of shares, stock, debentures or soeuriti. 
in any other company having objects similar 
in whole or in par t to those of this eompan\ 
carrying on business capable of being conduct" 
so as to directly or indirectly benefit this com­
pany ; 

To sell, lease or otherwise dispose of the pro: 
erty and undertaking of the Company or 
part thereof, for such consideration and up 
such terms and conditions as the Company ma\ 
see lit, and to accept cash, shares, bonds, deben­
tures, stock or securities of any other company 
in payment or part payment therefor; 

To invest and deal with the moneys of the Com 
pany not immediately required, in first class 
securities and in inves tments according to tin 
provisions of article 154, chapter 243, of the 
Insurance Act, Revised S ta tu tes of Quebec, 1925 

T o uni te with any individual, firm or corpora­
tion carrying on business with objects altogether 
or in part similar to those of this Company, on 
such terms and conditions as may be deemed 
advisable; 

To enter into any arrangements with any 
authorit ies, municipal, local or otherwise, that 
ma}' seem conducive to the Company ' s objects, i >r 
any of them, and to obtain from any such autho­
rity, any rights, privileges and concessions which 
the Company may think it desirable to obtain, 
and to carry out , exercise and comply with any 
such arrangements , r ights, privileges and conces­
sions ; 

T o do all such other things as are incidental or 
conducive to the a t t a i n m e n t of the above objects : 

T o draw, make, accept , endorse and execute 
promissory notes, bills of exchange, warrants and 
other negotiable or transferable ins t ruments ; 

T o pay commissions to any person, firm or 
company in consideration of his or their procur­
ing or agreeing to procure subscription, whet lie! 
absolute or conditional, for any shares in this 
company or in any such company aforesaid ; 

T o pay out of the funds of the company all 
or any par t of the expenses of or incidental to the 
formation or organization thereof, under the 
name of "Champla in Real ty Company, L td" , 
with a total capital stock of forty nine; thousand 
nine hundred dollars (§49,900.0*0), divided into 
four hundred and n ine ty nine (499) common and 
ordinary shares of a nominal value of one hundred 
dollars ($100.00) each. 
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Le bureMl principal (le la compagnie sera :\ 
Ihjébeo, dans le district de Québec. 

Daté du bureau du secrétaire île la province, 
ce vingt-septième jour d'octobre 1930. 

IJC sous-secrétaire suppléant de la provinee. 
5757 UÎEXANDRE DESMEULES. 

"Cie d ' L l e v a g e d ' A n i m a u x à Fourrure d e 
M o n c a l m " . 

Avis est donné qu'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnie* de Québec, il a é té 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro-

mce de Québec, des lettres patentes en date du 
vingt-neuvième jour d'octobre, 1930, const i tuant 
en corporation: Stanislas Simard, manufacturier, 
de Sainte-Julienne, Joseph Ferdinand Daniel, 
notaire, ' t Joseph BrOUJllet, entrepreneur, de 
Saint-Esprit , dans les buts suivants : 

l'aire l'élevage el le commerce en gros et en 
détail des animaux à fourrure, sous le nom de 
"( 'ie d 'Elevage d 'Animaux à Fourrure de Mont­
calm", avec un capital total de quarante-neuf 
mille dollars ($49,000.00), divisé en quatre cent 
quatre-vingt-dix I 190) actions de cent dollars 
t$100.00) chacune. 

I.e bureau principal de la compagnie sera à 
Sainte-Julienne de Montcalm, dans le district de 
Joliette. 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
ce vingt-neuvième jour d'octobre, 1930. 

I.e BOua-secrétaire suppléant de la province, 
5759 ALEXANDRE DESMEULES. 

"Ci tade l Cigars , Limited - C i g a r e s C i tade l l e , 
L i m i t é e " . 

Avis eat donné qu'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a é té 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres patentes en d a t e du 
dix-septième jour d 'octobre 1930, const i tuant en 
corporation: Joseph-Pierre-Augustin Gravel, An­
drew ( ,'ecil Meredith Thomson, tous deux avocats 
et conseils en loi du roi, et John-Joseph Hearn, 
avocat , tous trois de la cité de Québec, pour les 
fins suivantes: 

Fxploiter le commerce de manufacturiers, im­
portateurs , acheteurs et vendeurs et négociants de 
tabac, cigares, cigarettes, pipes et de tous les art i-
cles et choses qui sont communément utilisés en 
rapport avec ce dit commerce, et généralement 
effectuer toute transaction commerciale incidente 
ou se rappor tan t au commerce de t abac ; 

Manufacturer , acheter, vendre, faire le trafic 
et le commerce de cigares, et toutes au t res formes 
de tabac, et produits et sous-produits du tabac ; 
planter, faire croître, cultiver, sécher et t rai ter le 
tabac, et acheter, manufacturer, vendre, louer, 
arrenter, prendre à bail des machines et machine­
ries, outils, ins t ruments et accessoires, et toutes 
autres propriétés utiles et appropriées dans la fa­
brication de cigares ou toutes autres formes de 
tabac, produits et sous-produits du tabac , ou la 
culture, le séchage ou le t ra i tement du tabac et 
articles et matériels, de toute manière se rappor­
tant il ce di t commerce, ou le concernant; 

Eriger ou au t rement acquérir des fabriques ou 
édifices, et établir , maintenir et exploiter des 
fabriques, entrepôts , agences et dépôts pour le 
séchage, l 'emmagasinage et la préparation de 
cigares, et toutes formes d'accessoires, machine­
ries, instruments et appareils utilisés dans l'in­
dustr ie du tabac , e t pour leur vente e t distr ibu­
tion, et faire toutes et chacune des choses inciden­
tes au commerce susdit, ou il toute par t ie d'icelui; 

The head ollice of the company will be a t 
Quebec, in the district of Quebec. 

I toted at the ollice of the Provincial Secretary, 
this twentv seventh dav of October, 1930. 

ALEXANDRE DESMEULES, 
">7ôs Acting Assistant Provincial Secretary. 

"Cie d'Élevage d ' A n i m a u x à Fourrure d e 
M o n c a l m " . 

Notice is hereby given that under Par t I of the 
Quebec (lompaniss Act. letters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing da te the twenty ninth 
day of October. 1930, incorporating: Stanislas 
Simard, manufacturer, of Sainte Julienne, Joseph 
Ferdinand Daniel, notary, and Joseph Brouillet, 
contractor, of Saint Esprit, for the following 
purposes : 

To carry on wholesale and retail the business 
and breeding of fur-bearing animals, under the 
name of "( ' ie d 'Flevage d 'Animaux à Fourrure 
de Montca lm", with a total capital-stock of 
forty nine thousand dollars ($49,000.00), divided 
into lour hundred and ninety dollars (490) shares 
of one hundred dollars ($100.00) each. 

The head Office <»f the company will be a t 
Sainte Julienne de Montcalm, in the district of 
Joliette. 

Dated a t the office of the Provincial Secretary, 
this twentv ninth dav of October, 1930. 

ALEXANDRE DESMEULES, 
07(H) Acting Assistant Provincial Secretary. 

" C i t a d e l Cigars , L i m i t e d - Cigares C i tade l l e , 
L i m i t é e " . 

Notice is hereby given tha t under Par t 1 of the 
Quebec Companies ' Act, letters pa ten t have been 
issued by the 1 .ieutenant-( iovernor of the Prov­
ince of Quebec, bearing da te the seventeenth 
day of October. 1930, incorporating: Joseph 
Pierre Augustin (Iravel, Andrew Cecil Meredi th 
Thomson, both Advocates and King's Counsels, 
and John Joseph Hearn, Advocate, all three of 
the City of Quebec, for the following purposes: 

To carry on the business of manufacturers , 
importers, buyers and sellers of and dealers in 
tobacco, cigars, cigarettes, pipes and all such 
articles and things as are commonly used in 
connection therewith, and generally to perform 
all business transactions incidental to and con­
nected with the tobacco t rade ; 

To manufacture, buy, sell, deal with and deal 
in cigars, and all other forms of tobacco, and 
tobacco products, and by-products ; to plant , 
grow, cultivate, cure and treat tobacco, and 
to buy, manufacture, sell, lease, let and hire 
machines and machinery, tools, implements and 
appliances, and all other property useful and 
available in the manufacture of cigars or any 
other forms of tobacco, tobacco products or 
by-products, or the cultivation, cure or t rea t ­
ment of tobacco and articles and materials in any 
wise relating thereto or connected therewi th ; 

To erect or otherwise acquire factories or 
buildings, and to establish, maintain and operate 
factories, warehouses, agencies and depots for 
the curing, storing and preparat ion of cigars, 
and all forms of tobacco supplies, machinery, 
implements and appliances, and for their sale 
and distribution, and to do any and all things 
incidental to the business aforesaid, or any of i t ; 
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Emporter, exporter, manufacturer, acheter, 
vendre et faire le commerce d'effets, articles et 
marchandises, e1 sans limiter lu générali té des 
objets susdits, le dit commerce sera censé inclure 
ties confiseries, biscuits, bonbons e t tous articles 
dont le sucre OU la farine l'ont partie ns t i tuante ; 
et agir comme agents pour l 'achat ou la vente de 
tous tels effets, articles et marchandises; 

Produire, manufacturer, acheter, vendre, im­
porter, exporter OU autrement acquérir , faire le 
trafic et le commerce, utiliser et disposer de, soit 
en gros ou en détail, d'accessoires pour médecine, 
d 'hôpitaux et chambres de malades, savons, par­
fums, articles de toilette et objets de fantaisie, 
tabac à [iriser, tabac en feuilles, cigares, cigare.- de 
Manille, cigarettes, et toutes autres formes de 
tabac, articles patentés et produits pharmaceut i­
ques de toutes sortes, pétrole et autres minéraux, 
huiles animales et végétales; peintures, colorants, 
shellacs et vernis; produits chimiques de toutes 
espèces; appareils et accessoires chimiques, élec­
triques, chirurgicaux et scientifiques: caoutchouc, 
articles en caoutchouc et tous articles contenant 
du caoutchouc, sous toutes ses formes; faïence, 
porcelaine, poterie, verrerie, quincaillerie et fer­
ronnerie, papier, toile à sac, sacs, boîtes, caisses, 
boîtes en ferblauc, jarres et autres récipients et 
matériels dont ils sont ou peuvent être laits, et 
leurs ingrédients; 

< iénéraleniont exploiter le commerce en gros 
de manufacturiers, acheteurs, vendeurs de toutes 
sortes de produits chimiques, articles patentés , 
appareils scientifiques et ins t ruments et acces­
soires chirurgicaux, et exploiter le commerce de 
chimistes, importa teurs et manufacturiers de 
préparations médicales et pharmaceut iques; 

Exploiter l ' industrie d'articles d 'optométr ie . en 
gros, en détail, ou toute industrie similaire; 

Exploiter la fabrication et la vente d'articles 
d 'optique, et généralement exploiter le commerce 
de manufacturiers, acheteurs et vendeurs et négo­
ciants de toutes sortes d'articles et accessoires 
quelconques, d 'optique ; 

Exploiter la total i té ou aucune des industries 
de fabricants d'articles d 'optique, et négociants 
e t importa teurs , et manufacturiers et vendeurs 
d'articles d 'opt ique, et 

Manufacturer, acheter, vendre e t faire le com­
merce d 'articles jugés nécessaires ou convenables 
au commerce d 'opt ique; 

Manufacturer , acheter, vendre et disposer de 
toutes choses incidentes au commerce d'articles 
d 'opt ique, comprenant des verres, lunettes, ré­
fracteurs, appareils photographiques, binocles, 
lorgnettes, longue-vue, télescopes, microscopes, 
ins t ruments servant aux ingénieurs civils, et tou­
tes parties ou accessoires incidents aux commer­
ces et industries susmentionnés; 

Manufacturer , acheter, vendre, exporter e t 
importer des insignes en métal , en d r a p et en cel-
luloïde, ou des insignes faits de tout au t re ma té ­
riel, celluloïde, métal , drap, papier et nouveautés 
faites de tou t au t re matériel, et nouveautés de 
toutes sortes pour fins de publicité, comprenant 
la fabrication, l ' importation, l 'exportation, en 
gros et en détail , du matériel b ru t dont aucun des 
di ts articles peuvent ê t re faits; manufacturer , 
acheter, vendre et faire le commerce de montres, 
d iamants , bijouterie, ornements, articles de fan­
taisie de toutes espèces, et toutes sortes d e mar­
chandises et propriétés, manufacturer, acheter, 
vendre et faire le commerce de quincaillerie et 
articles et nouveautés de quincaillerie de toutes 
sortes; 

Acheter, vendre, échanger, louer ou au t r emen t 
faire le commerce d ' immeubles et propriétés 

To import , export , manufacture , buy, sell and 
deal in goods, wares and merchandise, ami with­
out limiting the generality of the foregoing, 
t he same shall be deemed to include confectioner} , 
biscuits, candy and all goods of which sugar or 
flour forms a par t ; and to act as agents for the 
purchase or sale of any such goods, wares ami 
merchandise ; 

To produce, manufacture , purchase, sell, 
import , export or otherwise acquire, deal in an ! 
ileal with. Utilise and dispose of. either as whole­
sale or retail, physicians', hospital ami sick room 
Supplies, soaps, perfumes, toilet articles and 
fancy goods. -iiufT, leaf tobacco, cigars, cheroots, 
cigarettes, and all other forms of tobacco, pro­
prietary articles and druggis ts ' sundries, petro­
leum and all other mineral, animal or vegetable 
oils; paints, pigments, shellacs and varnishes; 
chemicals of every character ; chemical, elec­
trical, surgical and scientific appara tus and 
equipment : rubber, rubber goods and all articles 
containing rubber in any form: crockery, china, 
pot tery, glassware, inetalwaie and hardware 
paper, bagging, bags, boxes, cases, cans, jars 
and other receptacles and materials from which 
the same are or may be made and their ingre­
dients; 

TO generally carry on wholesale business as 
manufacturers , buyers, vendors of all kinds of 
chemicals, patented articles, scientific appara tus 
and surgical ins t ruments and supplies, and to 
carry on the t rade of chemists, importers and 
manufacturers of medicinal and pharmaceutical 
preparat ions; 

To carry on a wholesale, retail and manufac­
tur ing optical business or either of the same: 

T o carry on the manufac tur ing and sale of 
optica] goods and generally to carry on the busi­
ness of manufacturers , buyers and sellers of and 
dealers in all kinds of optical goods and supplies 
whatsoever; 

T o carry on all or any of the business of optical 
manufacturers and dealers and importers and 
manufacturers of and dealers in optical goods, 
and 

T o manufacture , buy, sell and deal in goods 
deemed to be necessary or sui table for the optical 
t rade ; 

To manufacture, buy, sell and dispose of all 
things incidental to the optical t rade , including 
glasses, spectacles, refractors, photographic appa­
ratuses , binoculars, opera-glasses, spy-glasses, 
telescopes, microscopes, ins t ruments for civil 
engineers, and all par t s and accessories incidental 
to t h e above ment ioned t r ades and businesses; 

T o manufacture , buy, sell, export and import 
metal , cloth and celluloid badges, or badges 
made of any other mater ia l , celluloid, metal, 
cloth, paper and paper novelt ies made of any 
other material , and advert is ing novelties of all 
kinds, including the manufac ture , importat ion, 
exportation, wholesale and retail , of the raw 
material of which any of said articles may be 
m a d e ; to manufacture , buy , sell and deal in 
watches, diamonds, jewelry, o rnaments , and 
fancy articles of various kinds, and other kinds 
of merchandise and proper ty ; to manufacture , 
buy, sell and deal in hardware and hardware 
specialties and novelties of every kind; 

T o buy, sell, exchange, lease or otherwise deal 
in real estate and immoveable proper ty , and to 
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mobilières, el négocier pour Cachet, le trente, 
•changeou le location d' immeublesel propriétés 

. inobuières; 
acquérir et posséder les biens, propriétés, pri­
ves , franchises, contrats , locations, immeubles, 
,t res droits de t o u t e personne, firmes ou com­

me exploitant une industrie similaire, et tene­
ment l 'industrie de toute personne ou eompa-

ie exploitant toute industrie OU tout commerce 
mie cet te compagnie est autorisée à exploiter: 

Réparer et améliorer toutes sortes d ' ins tni -
u t s d 'opt ique et té|escopi(|iie. verres et machi­

n e s incidents à ou toutes choses appar tenant 
aux commerces et industries susdi ts : 

Exploiter toute autre industrie, inanul'actu-
i re ou autre , qui semblera à la compagnie sus-

• ptible d 'être convenablement exploitée en rap­
port avec son industrie, ou de nature à accroître, 
directement ou indirectement, la valeur de, OU 
rendre profitables les propriétés ou droits de la 
compagnie; manufacturer, acheter, vendre et dis» 

o s e r d'effets, articles et marchandises: 
l'aire tous les acte- , exercer tous les pouvoirs 

: exploiter toute industrie incidente à l'exercice 
objets pour lesquels la compagnie est consti-

liée en corporation : 
Acquérir et utiliser la vapeur, l 'électricité ou 

autre pouvoir, pour les lins susdites: 
Recevoir en paiement de marchandises ou de 

travail fait, des actions, obligations, debentures 
H aut res valeurs ('•mises par une compagnie simi­
laire, les donner et en disposer; 

S e fusionner avec toute autre compagnie ou 
toutes autres compagnies ayant des objets simi-
I ores à ceux énumérés dans les présentes, aux 
termes et conditions (pie la compagnie jugera 
appropriés: 

vendre, louer, échanger ou autrement disposer 
de l 'entreprise de la compagnie OU tou te partie 
' icello, pour la considération (pie la compagnie 
jugera convenable, et particulièrement pour des 
.s.tions. debentures ou valeurs de toute au t re 
compagnie dont les objets sont en tout ou en 
partie semblables à ceux de cette compagnie; 

Placer et disposer des fonds de la compagnie 
qui ne sont pas immédiatement requis, de la 

lanière qui sera, de temps à autre , déterminée. 
tout particulièrement employer aucun de ses 

•mis pour l 'achat d 'actions de toute au t r e com­
pagnie ; 

Solliciter et acquérir, aux ternies qui seront 
déterminés, des brevets, procédés, concessions, 
permis, marques de commerce, droits d 'au teur , 

u tous autres privilèges ou toute au t re protec­
tion de na ture semblable, pour, ou se rappor tan t 
OU concernant tout matériel, articles manufac­
turés, les met t re en valeur en les fabriquant, les 
travaillant, ou émet t re des permis en ce qui les 
i incerne; 

Les pouvoirs dans chacun des paragraphes 
usdits ne devront être, en aucune manière, limi­

tés ou restreints par induction ou déduction des 
termes de tou t au t re paragraphe; 

Employer les fonds de la compagnie à l 'achat 
de t i tres, obligations ou debentures de toute au t re 
i ompagnie; 

Exploiter toute industrie que la compagnie 
peut exploiter, en vertu de cette loi, en rappor t 
avec les objets ci-dessus énumérés; 

Rémunérer toute personne ou compagnie pour 
des services rendus ou à être rendus en plaçant 

• a idant à placer, ou en garantissant le place­
ment d 'aucune des actions du capital de la com-

ignie, ou toutes debentures, actions-debentures, 
ou autres valeurs de la compagnie, ou dans , ou 
concernant la formation ou la promotion de la 

negotiate for the purchase, sale, exchange or 
lease of real estate and immoveable proper ty ; 

T o acquire and own the assets, property, privi­
leges, franchises, contracts, leases, immoveables, 
and other rights of any person, firms or company 
carrying on a similar industry, and generally the 
business of any person or company carrying 
on any business or t rade which this company 18 
authorized to carry on; 

To repair and improve all kinds of optical or 
telescopic instruments, glasses and machinery 
incidental to or all things appertaining to the 
above trades and businesses: 

To carry on any other business, manufacturing 
or otherwise, which may appear to the company 
capable of being conveniently carried on in 
connection with its business, or calculated directly 
or iddircctly to enhance the value of or render 
profitable the company's property or rights; to 
manufacture, buy, sell and dispose of goods, 
wares and merchandise; 

To do all acts, exercise all the powers and carry 
on any business incidental to the carrying on of 
the objects for which the company is incorpora­
ted; 

To acquire' and make use of steam, electricity 
or other power for the above purposes; 

To receive in payment of merchandise or for 
work done, shares, bonds, debentures or other 
securities issued by a similar company, give and 
dispose of same; 

To amalgamate with any either company or 
companies having objects similar to t h o s e enu­
merated herein, on such terms ami conditions 
as the company may think lit: 

T o sell, lease', exchange or otherwise dispose 
of the undertaking eif the' company or any part 
thereof, for such consideration as the company 
may think fit. and in part icular for shares, deben­
tures or securities of any either company, the 
objects e>f which are in wheile eir in part similar 
to those' of this company ; 

T o invest ami deal with the funds of the' com­
pany not immediately required, in such manner 
as may from time to t ime be> determined, and 
especially to use any eif its funds in the purchase 
of stock in any either company; 

T o apply for and acquire on any terms, pa­
tents , proevsses, concessions, licenses, trade­
marks, copyrights, or any eithe-r privileges or 
protection ôf a like na ture for or relating or 
incidental tei any material, manufactured arti­
cles, to turn same to account by manufacturing, 
working same e>r grant ing licenses in respect 
thereof; 

The powers in each of the above paragraphs to 
be in no wise- limite'el or restricted by reference 
to or inference from the terms of any either para­
graph ; 

To use the funds of the' company to the pur­
chase of stock, bonds or debentures of any other 
ceimpany ; 

To carry on any business which the company 
may carry on under this act in connection with 
the objects hereabove ment ioned; 

To remunerate any person e>r company for 
services renelered or to be rendered in placing 
or assisting tei place or guaranteeing the placing 
of any of the shares in the company 's capital, 
or any debentures, debenture stock or other secu­
rities of the company, or in or about the forma­
tion or promotion of the company, or the con-
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compagnie, ou lu conduite de ses affaires. Telle duct of its business. Such remuneration may be 
remuneration sera faite en urgent ou en actions made in cash or in fully paid up shares of the 
entièrement acqui t tées d e la compagnie. La com- company. The company may in like manner 
pagnie peut, de la même manière, payer aucune pay any of its obligations: 
de ses obligations; 

Prélever e t aider à prélever d e l 'argent , e t aider To raise and assist in raking money for, ami 
au moyen de bonis, prêts , promesses, endosse- to aid by way of bonus, loan, promise, endorse 
mente, garanties d'obligations, debentures , ou ment , guarantee of bonds, debentures, or othoi 
autres valeurs, ou autrement , toute autre coin- securities, or otherwise, any Other company 1 

pagnie ou corporation avec lesquelles la compa- corporation with which the company may ha 
gnie peul avoir des relations d'affaires, et garantir business relations, and to guarantee the perform 
l'exécution dee contrats par toute telle compagnie, anoe of contracts by any such company, corpora 
corporation, ou toute telle personne ou toutes tion, or any such person or persons; 
telles personnes; 

Vendre, améliorer, administrer, développer, To sell, improve, manage, develop, exchange, 
échanger, louer, disposer, mettre en valeur ou lease, dispose of, turn to account , or otherwise 
autrement faire le commerce de la total i té ou de deal with all or any par t of the property and 
toute partie des propriétés et limits de la coinpa- rights of fhe company; 
gnie; 

Paire toutes ou aucune des choses susdites. 'I o do all or any ol t lie above things as prima -
comme principaux, agents, entrepreneurs, ou pals, agents, contractors, or otherwise, and 
autrement , et soit seuls ou conjointement avec either alone or in conjunction with others ; 
d 'aut res ; 

l 'aire tous tels autres actes et opérations accès- T o do all such other acts ami operat ions acte-
soires à ceux énumérés plus haut, ou qui peuvent sory to those above mentioned, or which ma, 
faciliter la réalisation des objets pour lesquels la facilitate the a t t a inment of the objects for which 
compagnie est constituée en corporation, sous it was incorporated, under t h e name of "Citadel 
le nom de "Citadel Cigars, Limited Cigares Cigars, Limited Cigares Citadelle, l im i t ée 
Citadelle, Limitée", avec un capital total de dix with a total capital stock of ten thousand dollai 
mille dollars ($10,000.00), divisé en cent (100) ($10,000.00), divided into one hundred (100) 
actions de cent dollars ($100.00) chacune. shares of one hundred dollars ($100.00) ea 

Le bureau principal de la compagnie sera en la The head office of the company will be in tie 
cité et le district de Québec. city and district of Quebec. 

Daté du bureau du secrétaire de la province, b a t e d at the office of the Provincial Setirel ai 
ce dix-septième jour d'octobre, 1930. this seventeenth day of October, 1930. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, A L E X A N D R E D E S M E l ' L E S , 
5761 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 5762 Acting Assistant Provincial Secret a n 

" C o n s o l i d a t e d F u n d s , L i m i t e d " . " C o n s o l i d a t e d F u n d s , L i m i t e d " . 

Avis est donné qu'en vertu de la première par- Notice is hereby given t h a t under Par t 1 of th 
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a é té Quebec Companies ' Act, letters patent have bet I 
accordé par le lieutenant-gouverneur de la pro- issued by the Lieutenant-Governor of the Pro. 
vince de Québec, des lettres patentes en da te du ince of Quebec, bearing da te the twent ie th day o;' 
vingtième jour d'octobre, Pl.'JO, consti tuant en October, 1930, incorporating: William Schuyli C 
corporation: William Schuyler Lighthall. avocat, Lighthall, advocate, of the Town of Hampstead, 
de la ville d ' l l ampstead , dans la province de in the Province of Quebec, William Bernard 
Quebec, William-Bernard Cain, comptable, de la Cain, accountant , of the Ci ty of Outremonl 
cité d 'Outremont , et demoiselles Diana-Lillian- and Misses Diana Lillian Germaine Gloutnev 
Germaine Gloutney, de la cité de Montréal, of t h e Ci ty of Mont rea l , L a u r a Sinclair Johnstoi 
Laura Sinclair Johnston et Irène-IIéléna Rev- and Irene Helena Reynolds, both of the City ol 
nolds, toutes deux de la cité de Westmount , Westmount . all three s tenographers and spinste, 
toutes trois sténographes et lilies majeures usant <>f major age, Ivan Leonard Ibbotson, broker, 
de leur droit. Ivan Léonard Ibboteon, courtier, of the City of Westmount , William Stuar 
de la cité de Westmount, William-Stuart McNab, McNab, manager, of the Ci ty of Montreal , thes. 
gérant , de la cité de Montréal , ces six derniers, last six of the District of Montreal , for t h e follow 
du district de Montréal , pour les fins suivantes: ing purposes: 

Exercer le négoce d 'agents financiers et de To carry on the business of financial agents am' 
courtiers, agents d'assurance, banquiers pour brokers, insurance agents, underwriters of issu, 
l'émission d 'actions, obligations, debentures ou of shares, bonds, debentures or other securities, 
autres valeurs, promoteurs et commerçants d 'ac- promoters and dealers in shares and other secui 
t ions et d 'autres valeurs; ities; 

Souscrire, conditionnellement ou non, garan- To subscribe for, conditionally or uncondition-
tir, vendre à commission ou aut rement , prendre, ally, to underwrite, sell on commission or other 
détenir, trafiquer et convertir des valeurs, ac- wise take, hold, deal in and convert stocks, shan 
tions et valeurs de toutes sortes, et entrer en and securities of all kinds, and to enter into part 
société ou faire tout arrangement pour le par- nership or in to a n y a r rangement for sharing pro­
tege des profits, l'union des intérêts, les conces- fits, union or interest , reciprocal concession or 
sions réciproques ou la coopération, avec tou t co-operation with any person, par tnership 
individu, société ou compagnie, et promouvoir company, and to promote and aid in promoting 
et aider a la promotion et organiser des compa- and organize companies, syndicates or pa r t 
giues, des syndicats ou sociétés de toutes sortes, nerships of all kinds, for the purpose of acquiring 
dans le bu t d'acquérir tou te propriété ou entre- any property and under taking, any liability 
prise et engagements de cet te compagnie ou de this or any other company, or of advancim,. 
toute autre compagnie, ou d'en favoriser directe- directly or indirectly, the objects thereof, or fo­
men t ou indirectement les objets, ou pour toutes any other purpose which this company m a y think 
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autre! fins que la e-ennpagnie- croirait avan ta ­
geuses: 

Acheter, vendre, améliorer, administrer , louer, 
faire valoir, disposer et trafiquer de terrains, mi-
oes, plantations, manufactures, établissements 
industriels, marchandises et autres propriétés et, 
en ce qui concerne les terrains, en développer les 
ressources en nettoyant) drainant, faisant des 
plantations, construisant ou amél iorant ,minant , 
colonisant et érigeant des t ravaux publics et 
autres accommodations, et généralement exercer 
tout au t re commerce, manufacturier ou autre­
ment, qui pourrait être exercé convenablement, 
conjointement avec aucun des objets de la com­
pagnie; 

Acheter ou autrement acquérir et détenir, ven­
dre, en disposer ou autrement trafiquer des pro­
priétés mobilières et immobilières et droits de 
toutes sortes et, en particulier, de terrains, 
édillices, héritages, contrats , concessions, fran­
chises, annuités , licences, valeurs, polices, det tes 
île livres, et tout intérêt dans la propriété mobi­
lière ou immobilière, toute réclamation contre 
telle propriété ou contre toutes personnes ou 
compagnies et exploiter toute maison d'affaires 
ou entreprise ainsi acquises et des privilèges et 
droits litigieux de toutes sortes; 

Demander , acheter, ou acquérir autrement 
tous brevets d ' inventions, permis, concessions et 
choses de même na ture , conférant un droit exclu­
sif ou non exclusif ou limité d'util iser quelque 
secret ou autre renseignement au sujet d 'une 
invention qui pourrai t être 'employée pour les 
fins quelconques de la compagnie, ou dont l 'ac­
quisition serait de nature à profiter directement 
OU indirectement à la compagnie, et utiliser, 
exercer, développer, ou accorder des licences au 
sujet de, OU au t rement rendre profitables la 
propriété, les droits ou informations ainsi ac­
quis; 

Acquérir tous placements OU valeurs par sous­
cription originaire, soumission, participation dans 
des syndicats ou aut rement , et to ta lement payés 
ou non, et en faire le paiement sur appel OU avan t 
les appels ou au t rement , et les garant i r et les 
souscrire conditionnelleinent ou au t rement , et 
soit en vue de placements ou pour reventes, ou 
au t rement , et varier les placements de la compa­
gnie, et généralement vendre, échanger ou aut re­
ment disposer de, trafiquer de, et rendre profi­
tables tous les biens de la compagnie; 

Fa i re des prêts d 'argent et d'actif de toutes 
sortes, aux termes et conditions et aux taux 
d'intérêt qui seront convenables et prendre 
tou te garantie, pour le remboursement du prin­
cipal et des intérêts et l 'exécution des conditions, 
que la compagnie jugera à propos; 

Tirer, faire accepter, endosser, émet t re , acheter, 
vendre, et au t rement négocier des billets à ordre, 
lettres de change, lettres de crédit, manda t s , 
notes e t autres instruments mercantiles et valeurs 
et documents négociables et transférables; 

Offrir pour souscription publique toutes ac­
tions, ou t i tres ou debentures ou actions-deben­
tures ou au t res valeurs de, ou au t rement établir 
ou promouvoir ou concourir dans l 'établissement 
ou la promotion de tou te compagnie, association, 
entreprise ou corps public ou privé; 

Agir généralement comme agents ou procureurs 
pour la transaction d'affaires, l 'administrat ion 
d' immeubles, le placement et la perception d 'ar­
gent, rentes, intérêts, dividendes, hypothèques , 
bons, billets, notes et autres garant ies ; agir 
comme agents pour les fins d'enregistrer, émet t re 

expedient ; 

To buy, sell, improve, manage, lease, turn to 
account, dispose of and deal in land, mines, 
plantation.-, factories, industrial establishments, 
merchandise and other property, and as regards 
land, to develop the resources thereof by cleaning 
draining, planting, building or improving, min­
ing, settling and constructing public works and 
conveniences, and generally to carry on any hu>i-
ness, manufacturing or otherwise, which can be 
conveniently carried on in connection with any 
of the company 's objects; 

To purchase o r otherwise acquire and hold, sell, 
dispose of or otherwise deal in real and personal 
property, and rights of all kinds, and in particular 
lands, buildings, hereditaments , contracts, con­
cessions, franchises, annuit ies, lice-uses, securities, 
policies, beie>k debts , ami any interest in re-al e>r 
persona] property, any claims against such prop­
erty, eir against any person or company, and tei 
carry on any business concern or undertaking so 
acquired, and privileges and chases in action of 
all kinds; 

T o apply for, purchase or otherwise acquire 
any patents , brents d'invention, licenses, con­
cessions and the like-, conferring any exclusive 
or non-exclusive or limited right te» use-, or any 
secret or either information as to any inventions 
which may seem capable of being used for any of 
tin- purposes of the company, or the acquisition 
of which may seem calculated directly or indi­
rectly to benefit the- company, ami to use, exerci­
se, develop e»r grant licenses in respect eif, eir 
otherwise turn to account the- property, rights eir 
information so acquired; 

Tei acquire any investments or see-urities by 
original subscription, tender, participation in 
syndicates, or otherwise', ami whether or not 
fully paiel up, and to make payments there-em as 
called up. eir in advance of calls, or otherwise, 
and to underwrite and subscribe- for the same, 
conditionally or unconditionally, and either with 
a view to investment or for re-sale, eir otherwise, 
and to vary the investments of the company, and 
generally to Bell, exchange, or otherwise dispose 
of. deal with and turn tei account any of the 
assets of the company; 

To lend money and asse-ts of all kinds on such 
terms and conditions and at such rate's eif interest 
BS may be considered advisable 1, and tei take'such 
security for the repayment eif the principal and 
interest and the fulfilment of the- comlitiems, as 
the- company may think proper; 

To draw, make, accept, endorse, issue, pur­
chase, sell and otherwise deal with promissory 
notes, bills eif exchange-. Letters of credit, warrants , 
circular notes and either mercantile instruments 
and negotiable or transferable securities and 
eloe-uine-nts; 

To offer for public subscription any share's eir 
stocks in the capital of or debentures or debenture 
stocks, or other securities of, eir otherwise' te> 
establish eir promote, or e-eincur in establishing or 
promoting any company, association, under tak­
ing! or public or private body; 

Tei act generally as agents , or a t torneys for 
the transaction of business, the- management of 
e-states. the- investment and collection of moneys, 
rents, interests, dividends, meirtgages, bonds, 
bills, notes and other securitiee, to ac t as agents 
for the purpe)se of registering, issuing and counter-
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et contresigner le transfert, et les certificats d 'ac­
tions, lions, debentures <>n autres obligations de 
toute corporation, association ou municipalité 
ou de tout établissement industriel, et recevoir 
et administrer tout fonds d'amortissement pour 
ces valeurs; 

Rémunérer aucune personne <>u compagnie 
pour services rendus ou à être rendus en plaçant, 
aidant à placer, garantissant la souscription "l'au­
cune des actions du capital (le la compagnie, 
d'aucunes debentures, actions-debentures ou 
autres valeurs de la compagnie, dan-- ou à l 'oc­
ca s ion de la formation, de l 'organisation de la 
compagnie, ou dans la gestion «le ses affaires; 

Employer des experts pour faire des recherches 
sur et examiner les conditions, les projets, les 
valeurs, le caractère el les circonstance de toute 
maison d'affaires et de toute entreprise, et géné­
ralement, de tous biens, propriété ou droi ts : 

Vendre <>u autrement disposer des biens ou 
entreprises de la compagnie ou d 'aucune partie 
d'iceux moyennant le prix (pie la compagnie croi­
ra convenable, et particulièrement pour des 
actions, obligations, debentures ou au t res valeurs 
d 'aucune au t re compagnie; 

Distr ibuer en es|)èces ou au t rement , comme 
dividendes déclarés légalement à même les sur­
plus de la compagnie ou conformément aux dis­
positions de l'article 81 de la Loi des compagnies, 
les biens quelconques de la compagnie entre 
ses membres et en particulier les actions, les 
obligations, les debentures ou autres valeurs 
reçues comme considération de la vente de la 
total i té mi d 'aucune part ie des biens de la com­
pagnie, ou les actions, obligations, debentures 
ou autres valeurs d 'aucune au t re compagnie qui 
pourrai t se charger de la total i té ou d 'une partie 
quelconque de l'actif et du passif de la présente 
compagnie; 

Placer et a t t r ibuer les argents de la compagnie 
(pii ne sont pas immédiatement requis, d e la ma­
nière qui sera déterminée de temps à au t r e ; 

S'unir ou se fusionner avec tou te au t r e compa­
gnie ayant des objets en tout ou en partie sem­
blables à ceux de cet te compagnie; 

Le nombre des actionnaires de la compagnie ne 
devra pas excéder dix (10) et il ne sera fait 
aucun appel au public pour faire souscrire les 
act ions de la compagnie, sous le nom de "Conso­
lidated Funds , Limi ted" ; 

Le capital-actions de la compagnie est divisé 
en dix (10) actions sans valeur au pair ou nomi­
nale et le montan t de capital avec lequel la com­
pagnie commencera ses opérat ions sera de cinq 
cents (S500.00) dollars. 

Les actions sans valeur nominale ou au pair 
seront émis>* et réparties au prix et à tels termes 
«pii semrrfnxés par le bureau de direction. 

I^Dureau principal de la compagnie sera à 
Montréal, dans le district de Mont réa l . 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce vingt ième jour d 'octobre, 1930. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
5763 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

" F r o n t e n a c M i n i a t u r e Gol f C lub , L i m i t e d " . 

Avis est donné qu'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a été 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres patentes en da te du 
vingt-troisième jour d 'octobre, 1930, cons t i tuant 
en corporation: Edouard Bourassa, agent d ' im­
meubles, de la cité de Lévis, Albert Pelletier, 
agent d ' immeubles, de la cité de Québec, et I.iéo 
D . L 'Espérance, avocat , de la cité de Montréa l , 

signing the transfers and certificates of stock-, 
bonds, debentures or other obligations of any 
corporation, association or municipali ty, or any 
industrial insti tution, and to receive and manage 
any sinking fund therefor; 

To remunerate any person or company for 
Services rendered or to be rendered in placing or 
assisting to place or, guaranteeing the placing 
of any of the shares of the company's capital or 
any debentures , debenture stock or other secur­
ities of the company, or in or about the format ion 
or promotion of the company or the conduct of it-
business; 

To employ experts to investigate and examine 
into the condition, prospects, value, character 
and circumstances of any business concerns and 
undertakings, and generally of any assets, proper­
ty or r ights; 

To sell or otherwise dispose of the property and 
Undertakings of the company, or any part thereof, 
for such consideration as t he company may think 
fit. and in particular for shares, debentures , bonds 
or aecuritiesvof any other company ; 

T o dis t r ibute among its members , in specie <>r 
otherwise, as dividends legally declared out of the 
net profits of the company, or in the manner 
provided for in Section 81 of the Companies ' Act, 
any of its assets and part icularly any shares, 
bonds, debentures or other securities received a-
the consideration of the sale of the whole or any 
portion of the property of the company or the 
shares, bonds, debentures or other securities of 
any other company that may take over the whole 
or any part of the assets or liabilities of this com­
pany ; 

T o invest and deal with the moneys of the 
company not immediately required, in such man­
ner as from time to t ime may be determined; 

T o consolidate or amalgamate with any other 
company having objects similar in whole or in 
part to those of this company; 

The number of shareholders of the company 
shall not exceed ten (19) and no appeal to the 
public to subscribe for shares of the company 
shall be made, under the name "Consolidated 
F u n d s . Limited"; 

T h e capital stock of the company is divided 
into ten (10) shares of no nominal or par value 
and the amount with which the company will 
co imence its operations will be five hundred 
dollars ($000.00). 

The shares of no nominal or par value shall be 
issued and allotted at such price and upon such 
te rms as may be fixed by the board of directors. 

T h e head office of the company will be at 
Montrea l , in the district of Montrea l . 

I )ated at the office of the Provincial Secretary, 
this twent ie th dav of October. 1930. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 
5704 Acting Assistant Provincial Secretary. 

" F r o n t e n a c M i n i a t u r e Gol f C l u b , L i m i t e d " . 

Notice is hereby given t h a t under Par t 1 of the 
Quebec Companies ' Act, letters pa ten t have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing da te the twenty third 
day of October, 1930, incorporat ing: Edouard 
Rourassa, Real Es t a t e Agent, of the City of 
Levis, Albert Pelletier, Real Es t a t e Agent, of the 
C i ty of Quebec, and Leo D. L 'Espérance, Advo­
cate, of the Ci ty of Montrea l , all of the Province 
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toUI <lc la province de Québec, pour les fins sui­
vantes : 

Faire Affaires comme pourvoyeurs d'amiise-
'iients publics; disposer et promouvoir et exploi­
ter tous terrains ou emplacements pour des jeux 
de golf, de tennis, et autres sortes d 'amusements , 
ports et divert issements; promouvoir, adminis­

trer et conduire des tournois et exhibitions athlé­
tiques, y charger un prix d 'entrée, et engager et 
rémunérer des athlètes professionnels, acteurs , 
.m exécutants ; construire ou établir tous clubs, 
Balles de rafraîchissements ou autres commodités 
en rapport avec les propriétés ou le commerce 
de la compagnie; exploiter le commerce de tenan­
ciers de cafés, res taurants , fontaines à soda OU 
tavernes; 

Acheter, vendre et faire le commerce de toutes 
sortes d'accessoires et de toutes espèces de pro­
duits alimentaires, liquides et solides, requis par 
[es personnes fréquentant les terrains d'amuse­
ments de la compagnie; 

Exploiter et exercer tout au t r e commerce ou 
activi té , soit manufacturier ou autre , que la 
compagnie croira pouvoir exercer convenable­
ment en même temps que son industrie, ou «le 
nature à accroître directement ou indirectement 
la valeur des biens ou produits de la compagnie 
ou les rendre profitables ; 

Acheter, prendre à bail OU en échange, louer 
OU acquérir au t rement tous les biens mobiliers 
ou immobiliers et tous les droits ou privilèges 
que la compagnie jugera nécessaires OU convena­
bles pour les fins de son industrie, et en partit n-
liér tou te machinerie, matériel OU fonds de com­
merce; 

Acquérir OU se charger de la total i té ou d 'une 
partie quelconque de l ' industrie, des biens et 
engagements OU de l'actif de toute personne, 
société OU compagnie exerçant une industrie (pie 
la présente compagnie a l 'autorisation d'exercer, 
ou possédant des biens concernant aux fins de la 
présente compagnie; 

Emettre et répart i r des actions entièrement 
acquit tées, des obligations, debentures, ou autres 
valeurs de cet te compagnie, en paiement total 
ou partiel pour toute propriété, réelle, personnelle, 
mobilière, immobilière, ou mixte, et pour tous 
droits et concessions achetés ou acquis par la 
compagnie; 

Souscrire, prendre ou acquérir a u t r e m e n t et 
détenir des actions, du capital ou autres valeurs 
de tou te au t r e compagnie dont les objets sont en 
tout ou en part ie semblables à ceux de la compa­
gnie, ou exerçant une industr ie qui pourrait être 
conduite de façon à profiter directement ou indi­
rectement à la compagnie et les vendre ou au t r e ­
m e n t en disposer. 

Solliciter, se procurer, acquérir par cession, 
transfert , achat ou au t rement , avoir aussi l'exer­
cice, l 'exécution et la jouissance d 'aucune licence, 
d'aucun pouvoir, d ' aucune autor i té , des franchi­
ses, concessions, droits ou privilèges qu'aucun 
gouvernement , aucune autor i té ou corporation, 
aucun a u t r e corps public peut accorder, et les 
payer, aider et contribuer à leur donner effet, 
a t t r ibuer aussi aucune des actions de la compa­
gnie, obligations et valeurs à en solder générale­
men t les frais, charges et dépenses nécessaires; 

Placer et employer les deniers de la compagnie 
qui ne sont pas immédia tement requis, de la m a ­
nière qui sera de t emps à au t r e dé terminée; 

Se joindre, ou se fusionner avec aucune au t r e 
compagnie dont les objets sont en tout ou en par­
tie semblables à ceux de la compagnie; 

Louer, vendre ou au t r emen t disposer de l'in­
dustr ie , des propriétés ou des entreprises de la 

of Quebec, for the following purposes: 

To e a r n on generally the business of furnishing 
amusement to the publie; to lay out and promote 
and operate any land.- or emplacements for golf 
courses, tennis courts, and other kinds of aiuu-e-
n i e i i t , sport and enter ta inment ; to promote, 
manage and conduct athletic tournaments ami 
exhibitions, to charge a price lor admission the­
reto, and to employ and remunera te any profes­
sional athletes, players or performers; to cons­
truct or establish any clubs, refreshment rooms 
or other conveniences in connection with the 
company 's property or business; to carry on the 
business of cafe, res taurant , soda fountain or 
tavern keeper; 

T o buy, sell and deal in all kinds of appara tus 
and all kinds of provisions, liquid and solid, 
required by persons frequenting the company 's 
amusement grounds; 

To carry on and engage in any other business 
or activity, whether manufacturing or otherwise, 
which may seem to t he company capable of being 
conveniently carried on in connection with the 
business, or calculated directly or indirectly to 
enhance the value of or render profitable any of 
the company's property, rights or products; 

To purchase, take on lease or in exchange, 
hire or otherwise acquire any moveable or immov­
able property and any rights or privileges which 
the company may think necessary or convenient 
for the purposes of its business and in particular 
any machinery, plant, s tock-in-trade: 

T o acquire or undertake the whole or any 
par t of the business, property and liabilities or 
assets of any individual, partnership or company 
carrying on any business which the company is 
authorized to carry on, or possessed of property 
suitable for the purposes of the company : 

To issue and allot fully paid up shares, bonds, 
debentures , or other securities of this company 
in payment or part payment for any property, 
real, personal, moveable, immoveable, or mixed, 
and for any rights and concessions purchased or 
acquired by the company; 

To subscribe lor, take up or otherwise acquire 
and hold shares or stock or other securities of or 
in any other company having objects altogether 
or in part similar to those of the company or carry­
ing on any business capable of being conducted 
so as directly or indirectly to benefit the compa­
ny, and to Bell or otherwise dispose of the same; 

T o apply for. secure, acquire by assignment, 
transfer, purchase, or otherwise and to exercise, 
carry out and enjoy any license, power, autho­
r i ty , franchise, concession, right or privilege 
which any government or au thor i ty or any cor­
poration or other public body may be empowered 
to grant , and to pay for, aid in and contr ibute 
towards carrying the same into effect, and to 
appropriate any of the company's shares, bonds 
and assets to defray the necessary costs, charges 
and expenses thereof; 

To invest and deal with the moneys of the 
company not immediately required, in such 
manner as from time to t ime may be determined ; 

T o consolidate or amalgamate with any other 
company having objects similar in whole or in 
part to those of this company; 

T o lease, sell or otherwise dispose of the busi­
ness, property or undertakings of the company or 
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compagnie, OU toute partie d'icolles, pour la consi­
dération que la compagnie croira convenable et 
particulièrement pour des actions, debentures ou 
valetU* d 'aucune au t re compagnie dont les 
objets sont totalement ou partiellement sembla­
bles à ceux de la compagnie; 

Payer toutes ou aucune des dépenses inhérentes 
ou connexes a la formation et à la constitution de 
la compagnie ou au prélèvement de son capital, 
ou passer des contrats avec toute autre compa­
gnie OU personne pour les payer; 

Emprunter des fonds sur le crédit de la compa­
gnie et émet t re des bons, debentures ou autres 
valeurs de la compagnie ou les engager ou les 
vendre pour tes sommes et prix jugés convenables; 

Hypothéquer, grever, engager tou te pro­
priété mobilière ou immobilière, présente ou 
future, appar tenan t à la compagnie, comme 
garant ie de toutes obligations, debentures, ac­
tions-debentures OU autres valeurs que cet te com­
pagnie est légalement autorisée à émettre , ou tou­
tes sommes d 'argent empruntées pour les fins de 
la compagnie; 

Faire toutes les autres choses qui se ra t t a ­
chent ou sont appropriées à la réalisation des 
objets précités, et faire toutes ou aucune des 
choses précitées, comme principaux, agents, entre­
preneurs ou autres , et par l 'entremise de fidu­
ciaires, agents ou autres , et soit seuls soit con­
jointement avec d'autres; 

Distribuer, en espèces ou au t rement , comme 
dividendes déclarés légalement à même le surplus 
de la compagnie ou de la manière prévue dans 
l 'article 81 de la Loi des compagnies de Québec, 
tous les biens de la compagnie entre ses membres 
et en particulier les actions, les obligations, les 
debentures ou au t res valeurs reçues comme 
considérations de la vente de la tota l i té ou 
d 'aucune partie des biens de la compagnie ou les 
actions, obligations, debentures ou autres valeurs 
d 'aucune au t r e compagnie formée pour assumer 
la total i té ou une part te quelconque de l'actif et du 
passif de la présente compagnie: 

Le nombre des actionnaires de la compagnie, 
en aucun temps , ne pourra être plus que vingt, 
non compris les employés actuels ou anciens 
emplotés qui sont actionnaires de la compagnie*1 

et qui ont continué de l 'être, après avoir qui t té 
son emploi; 

Il est interdit à la compagnie de faire appel au 
publie, pour faire souscrire ses actions ou deben­
tures, sous le nom cle "Frontenac Miniature 
Golf Club, Limited", avec un capital total de 
quinze nulle dollars (S 10,000.00). divisé en trois 
cents (300) actions de cinquante dollars ($50.00) 
chacune. 

Le bureau principal de la com pagine sera en la 
cité de Québec, dans la province de Québec. 

Daté du bureau du secrétaire de la province, 
ce vingt-troisième jour d 'octobre, 1930. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
5705 ALEXANDRE DESMEULES. 

" G a r a g e M o n t - J o l i , L i m i t é e " . 

Avis est donné qu'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a é té 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres patentes en da te du 
vingt-cinquième jour d 'octobre 1930, const i tuant 
en corporation: Henri-A. Mart in , comptable-au­
diteur, Charles-A. Vallée, commis. Marie t te 
Doran, fille majeure, sténographe, tous de la ville 
de Rirnouski, district de Rirnouski, pour les fins 
suivantes: 

any par t thereof for such consideration as the 
company may think fit and in part icular for sha­
res, debentures or securities of any Other com­
pany having objects altogether or in part similar 
to those of the company; 

T o pay all or any expenses of, incident to or 
incurred in connection with the formation and 
incorporation of the company anil the raising of 
its share capital, or to contract with any compa­
ny or person to pay the same; 

To borrow money on the credit of the company 
and to issue bonds, debentures or other securities 
of the company and pledge or sell the same for 
such sums and at such prices as may be deemed 
expedient; 

To hypothecate, mortgage, pledge any prop­
erty, movable or immovable, present or future, 
belonging to the company, for the purpose of 
securing any bonds, debentures, debenture stock 
or other securities which the company is by law 
entitled to issue, or any money borrowed for the 
purposes of the company; 

To do all such other things as are incidental or 
conducive to the a t t a inment of the above object -. 
and to do all or any of the above things as prin­
cipals, agents, contractors or otherwise and by 
or through trustees, agents or otherwise and 
either alone or in conjunction with others ; 

T o distr ibute in specie or otherwise, as divi­
dends legally declared out of the surplus of the 
company or in the manner prescribed by Section 
81 of the Quebec Companies ' Act , any asset -
of the company among its members, and par t i ­
cularly any shares, bonds, debentures or other 
securities received as the consideration of the sale 
of the whole or any portion of the property of 
the company or the shares, bonds, debentures or 
other securities of any other company formed to 
take over the whole or any par t of the assets or 
liabilities of this company; 

The number of shareholders of the company 
shall not at any t ime be more than twenty , exclu­
sive of employees or former employees who are 
shareholders of the company and who have con­
tinued so to be after leaving its employ; 

No invitation to the public to subscribe for 
shares or debentures of the company shall be 
made, under the name of • 'Frontenac Miniature 
Golf Club, Limited", with a total capital stock 
of fifteen thousand dollars ($15,000.00), divided 
into three hundred (300) shares of fiftv dollars 
(§50.00) each. 

The head ollice of the company will be a t 
the Ci ty of Quebec, in the Province of Quebec. 

Dated at the office of the Provincial Secretary, 
this twen ty third dav of October, 1930. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
5700 Acting Assistant Provincial Secretary. 

" G a r a g e M o n t - J o l i , L i m i t é e " . 

Notice is hereby given tha t under P a r t 1 of the 
Quebec Companies ' Act, letters pa ten t have been 
issued by the Lieutenant-Governor of t h e Prov­
ince of Quebec, bearing da te the twen ty fifth day 
of October, 1930,incorporating: Henri-A. Mart in , 
accountant-audi tor , Charles-A. Vallée, clerk, 
Mar ie t te Doran, spinster, s tenographer, all of 
the town of Rirnouski, distr ict of Rirnouski, for 
the following purposes: 
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Fabriquer! manufacturer et faire le conuner- To fabricate, manufacture and deal in au-
<v des automobile! et véhicules-moteurs de tous tomobiles and motor vehicles "f all kinds and 
genres et do leurs moteurs et accessoires; de voi- their motors ami accessories; carriages, vehicles, 
! r r s , véhicules-moteurs, engins, machines, ou- motors , engines, machinery, equipment) appara-

, appareils et machineries de tous genres pour tus ami machinery of every kind for industry, 
l'industrie, le > Bommeree, l'agriculture et l e s business, agriculture and domestic requirements; 
! . -oins domestiques; de meubles, article- de bois furniture, wooden articles and hardware, musical 
i - de ferronnerie, d ' ins t ruments de musique, inst ruments , vessels and -hips of all kinds and 

i, vaisseaux ( , t navires «h- tous genres, et de their machinery and accessories; 
! machineries e t accessoires; 

fabriquer, manufacturer et faire le com- To fabricate, manufacture and deal in, under 
i.ierce, sous quelque forme que ce soit, de tout any form whatever, anything that may be 
ce qui peut ê t r e l 'objet de la fabrication, de the object of manufacture, industry and t rade 
l ' industrie et du commerce en général; in general; 

Acquérir, exploiter et disposer, :\ quoique t i t re To acquire, exploit and dispose of, under 
et de quelque manière q u e ce soit, d e tous brevets any title ami in any manner whatever, all 
• invention ayant rapport auxdits objets; pa tents relating t o the aforesaid objects: 

Construire ou faire construire toutes bâtisses To construct or cause to be constructed 
et constructions quelconques, ou agir comme any buildings and constructions whatsoever, 
entrepreneur pour toutes espèces de construe- or to act as contractor for all kinds of con-
! ions et bâtisses; s truct ions and buildings; 

Acquérir de quelque manière que ce soit, pos- To acquire in any mat ter whatever, own and 
seder, détenir, exploiter et utiliser toutes espè- hold, exploit and utilize all kinds of franchises 

- de franchises et privilèges: and privileges: 
Acquérir à quelque titre que ce soit, tou te To acquire, under any title whatever, any 

autre ou toutes autres industries, inanufactu- other industries, manufactories or businesses 
res, ou tous au t res commerces identiques à identical to those which the present company 
ceux que la présente compagnie est appelée is authorized to operate, including the custom 
: exercer, y compris l 'achalandage, ''good will", and good-will, the movable and immovable 
i tout l'actif mobilier et immobilier, et ee, aux assets, and such upon the terms, prices and con­

tenues, prix et conditions qui pourront être eon- dit ions as may be determined, and to pay for the 
venus,et payer des actions acqui t tées , des dében- above in paid up shares, debenture- . debenture-
M i e s , des actions-obligations (debenture-stock), stock, bonds, or other securities of the company; 
I. - obligations ou autres valeurs de la compagnie. 
toute telle acquisition ; 

l 'aire avec tou te au t re ou toutes autres compa- To enter into any arrangements with any 
M e s , personnes, associations ou sociétés, tous other companies, persons, associations or part-

' i rangements concernant l 'exploitation, l'ac- nerships. respecting the exploitation, acquisition 
iiiisition ou le contrôle de leur industrie, m a - or control of their respective industry, factory 
ul act lire ou commerce respectifs, et contrôler, or business, and to control, either by acquiring 

-oit par L'acquisition des actions, des intérêts the shares and interests or otherwise, any other 
OU au t rement , tou te au t re OU toutes autres company or companies, associations or part-
ompagniee, associations ou sociétés; nerships; 

Employer en tout ou en part ie ses actions, To invest the whole or part of its shares, 
muds, debentures , o b l i g a t e s ou autres valeurs funds, debentures, bonds or other securities, 
pour l 'achat de debentures OU d 'actions d 'autres in the purchase of debentures or shares of other 
compagnies OU d ' in térêts dans tou te association companies or interest in any association o r part­
em société; nership; 

Acquérir par achat , sur vente privée, judiei- T o acquire by purchase, at private, judicial, 
o i e . publique OU tou te autre , échange, dona- public or any other sale, by exchange, gift, the 
tion, action en paiement OU de quelque ma- giving in payment or in any other manner and 
nière et à quelque l i t re que ce soit, louer, rece- under any title whatever, to lease, receive as 
voir à t i t re de prêt, de nantissement, de dépôt, loan. lien, deposit, security, own, hold, retain, 
de garant ie ; posséder, détenir, retenir, exploi- exploit and occupy, under any title and in any 
ter et s'occuper, à quelque t i tre et de quelque manner whatever, any rights or property, both 
manière que ce soit, tous droits et biens, tant corporeal and incorporeal, movable or nu-
corporels qu'incorporels, (pi'ils soient meuble- moveable, and without any exception whatever; 
ou immeubles et sans aucune exception quel­
conque; 

Vendre, donner à bail, nantissement, en To sell, give on lease, or as lien, deposit, se-
dépôt, en garant ie , en échange, en paiement, et ciirity, in exchange and payment and generally 
généralement aliéner, céder, t ransporter , ou dis- al ienate, transfer, convey or in arty other manner 
poser de quelque manière, ou à quelque t i tre que and under any t i t le to dispose of the rights and 
ce soit, des biens et droits mentionnés dans la property mentioned in the foregoing paragraph; 
clause précédente; 

' never de servi tude ou hypothéquer tous im- To charge with servitude or hypothecate any 
meubles quelconques et consentir, soit comme immovables whatsoever and to be a party either 
bailleur ou preneur, tout bail emphytéot ique ; as lessor or lessee to any emphyteut ic lease; 

Exercer tous les pouvoirs mentionnés dans les To exercise all the powers mentioned in the 
trois clauses précédentes chaque fois, aussi sou- three preceding paragraphs, each time, a- often 

vent et dans tous les cas, circonstances el condi- and in all cases, circumstances and conditions 
tions où la compagnie jugera qu'il est de son wherein it may appear to the company to be in 
intérêt, utile, avantageux ou nécessaire à ses its interest or useful, advantageous or necessary 
entreprises d'exercer aucun desdits pouvoirs; for its undertaking to exercise any of the said 

powers ; 
Emprunter tous mon tan t s que la compagnie To borrow any amounts which the company 
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jugera uti le ou nécessaire ( ' 'emprunter pour 
les lins de ses entreprises ou l'exercice d 'aucun 
de ses pouvoirs e( ce, en aucun leinps et aussi 
souvent qu'elle le jugera à propos, et l'aire les-
dits emprunts aux termes et conditions, et en 
donnant les garant ies et hypothèques que la 
compagnie trouvera raisonnables; 

Eme t t r e , en aucun temps, e t aussi souvent 
que la compagnie le jugera utile et nécessaire, 
des uctions-ohligations (débentuie-stock) et en 
disposer, pour les mon tan t s et aux ternies et 
conditions que la compagnie croira raisonnables; 

Hypothéquer , garant i r ou met t re en gage 
par acte au thent ique , pour garant i r le paie­
ment des obligations, debentures et actions-
obligations (debenture-stock) qu'elle est autorisée 
à émet t re par la loi OU sa charte , les biens mo­
biliers et immobiliers, présents OU futurs, que 
la compagnie possèdl et possédera dans la pro­
vince et. d 'une manière générale, exercer, sous 
les conditions y nient ionuées. tous les pouvoirs 
mentionnés aux articles 11) à 1 I b du chapitre 227 
.les s t a t u t s Refondus d e Québec, 1925; 

Eme t t r e ou dis tr ibuer des actions acqui t tées 
et non sujettes à appel, obligations, obliga­
tions-actions (debenture-stock; ou autres va­
leurs de la compagnie, et payer avec icelles pour 
tous services, toutes det tes et obligations de la 
compagnie; 

Faire tous cont ra t s de louage, de service, 
de caut ionnements autres que Les cautionne­
ments qui doivent être donnés par des com­
pagnies de garant ie , de manda t , d'agence, de 
transaction et généralement tous contrats et 
conventions quelconques dont est capable une 
corporat ion; 

Vendre, aliéner, t ransporter et céder en bloc, 
pour valable considération, qui pourra consister 
en actions, obligations, actions-obligations (de­
benture-stock) émises par d 'aut res compagnies, 
les biens, l'actif, l 'entreprise et la clientèle 
de la compagnie comme une exploitation en cours 
(as a going concern), sur un vote d'au moins 
les deux tiers en nombre et en valeur des ac ­
tionnaires présents ou représentés à l 'assemblée 
convoquée pour décider de la t ransact ion en 
question ; 

Fa i re tou tes choses se rappor tan t , soit direc­
tement , soit indirectement, à tous tes obje ts pour 
lesquels la présente incorporation est demandée, 
sous le nom de "Garage Mont-Joli , Limitée" , 
avec un capital total de dix-neuf mille neuf cents 
dollars (§19,900.00), divisé en cent quat re-v ingt -
dix-neuf (199) act ions de cent dollars ($100.00) 
chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Mont-Jol i , dans le dis tr ict de Rirnouski. 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
ce vingt-cinquième jour d 'octobre, 1930. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
5707 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

" G u e n e t t e G r a n i t e C o m p a n y , L i m i t e d " . 

Avis est donné qu 'en vertu de la première par­
t ie de la Loi des compagnies de Québec, il a été 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres pa ten tes en da te du 
vingt-hui t ième jour d 'octobre, 1930, const i tuant 
en corporation: Joseph-Damase Lauzon, comp­
table, Lucien Marois, employé de bureau, et 
Léon-J . Raymond , notaire, tous de L'Annoncia­
tion, comté de Labelle, province de Québec, 
Canada , pour les fins suivantes : 

Exploi ter des carrières de pierre, de granit , de 
marb re et de tout minerai quelconque; exploiter 
des dunes ou pits de sable, faire le commerce. 

may think useful or necessary to borrow for the 
purposes of its under tak ing or the carrying on 
of any of its powers, and tha t , a t any t ime and 
as often as it may think proper, and to contract 
the said loans upon such terms and conditions 
and by giving such guarantees and hypothec as 
the company may think fit; 

T o issue at any t ime and as often as the com 
pany may think useful or necessary, debenture-
stock, and to dispose thereof, for such amounts 
and upon such terms and conditions as the com­
pany may think fit; 

To hypot hecate, mortgage or pledge by authen­
tic deed, to guarantee the payment of the bomb, 
debentures and debenture-stock which it is h 
law or under its charter authorized to issue, tin 
property, movable and immovable, present or 
future, which the company now own and may 
own in the Province and generally to exercise, 
under the conditions therein s t ipulated, all the 
powers mentioned in articles 10 to 14/>, Revised 
S ta tu t e s of Quebec, 1925. chapter 227; 

To issue and allot paid up and non-assess 
able shares, bonds, debenture-stock or oth< 
securities of the company in paymen t of any 
Services rendered, debts or liabilities of the com 
pany ; 

To make any contracts respecting leases, ser 
ViceS, sureties other than the sureties whicl 
must be given by surety companies, mandates , 
agencies and transact ions and generally all C O ) 
tracts and agreements which a corporatif 
m a y enter in to ; 

To sell, a l ienate, transfer and assign en btor, 
for lawful consideration, which may consist o i 
shares, bonds, debenture-s tock issued by othei 
companies, the proper ty , assets, undertaking-
and good-will of the company as a going concert 
on a vote of no less than two thirds in number 
and value of the shareholders present or represent -
ed a t a meet ing called to decide the transaction 
in quest ion; 

To do all things directly or indirectly connecte! I 
with the objects for which the present incorpora­
tion is applied for, under the name of "Garage 
Mont-Jol i , Limi tée" , with a total capital stock 
of nineteen thousand, nine hundred dollar-
(§19,900.00). divided into one hundred and 
ninetv nine (199) shares of one hundred dollars 
($100.00) each. 

The head office of the company will be al 
Mont-Jol i , in the District of Rirnouski. 

Dated a t the office of the Provincial Secretary, 
this twen tv fifth dav of October, 1930. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
5708 Act ing Assistant Provincial Secretary 

" G u e n e t t e Grani te C o m p a n y , L i m i t e d " . 

Notice is hereby given tha t under Par t 1 of the 
Quebec Companies ' Act , let ters pa ten t have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing da te the twen ty eighth 
d a y of October, 1930, incorporat ing: Joseph 
Damase Lauzon, accountan t , Lucien Marois. 
office employee, and Leon J . Raymond , notary, 
all of L 'Annonciat ion, C o u n t y of Labelle, Prov­
ince of Quebec. Canada , for the following pur­
poses: 

T o opera te stone, grani te , marble and any 
o ther mineral quarr ies whatever ; to exploit dunes 
or sand pi ts , to deal ei ther as principal or agent 
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>it à t i t re principal, soit comme agent , des dits 
minerais, praire, granit , de sable, mort ier et au­
nes produits employés dans la construction e t à 

lins acheter, vendre, travailler, polir, creuser, 
i v r e r tous tels minorais de pierre, granit et 

M i t r e s ; 

Exploiter toutes mines et carrières de toute 
nature et espèce, et faire le commerce, à quelque 
litre que ce soit, d e tous leurs produits , sous-pro-

uits et dérivés, les manufacturer , les exporter et 
trafiquer et cela depuis la matière première 

usqu'au produit fini: 
Faire le commerce de constructeurs de chemins, 

outes, [lavages, manufac turer et faire le coininer-
e, à quelque t i t re que ce soit, de ciment , pierre 
oncaesée, mortier, granit , et toutes autres choses 

dans lesquelles en t ren t directement ou indirecte­
ment ces produits de carrières ou mines; manu­
facturer et faire le commerce, à quelque titre (pie 
c e soit, de matér iaux de construction : agir comme 
constructeurs ou entrepreneurs , à quelque t i t re 
(pie ce soit, pour l 'exécution d'entreprises, con­
trats ou constructions de toutes sortes dans les­
quels en t ren t directement ou indirectement les 
produits ouvrés ou non de mines ou de carrières; 

Acquérir toutes les propriétés, les t i tres et les 
intérêts, l 'achalandage d 'aut res carrières actuelle­
ment en opérat ion, assumer leur passif et payer 
pour telle acquisition en actions et debentures 
acquittées de la compagnie ; 

Construire, acquérir , acheter, louer ou au t re ­
ment détenir toutes propriétés mobilières et 
immobilières qui seraient jugées nécessaires aux 
lins des industries de la compagnie, y compris 
les fabriques, magasins et autres établissements, 
les vendre, louer, hypothéquer , céder, échanger 
ou remplacer ; 

Employer en tout ou en partie les fonds ou les 
propriétés de la compagnie pour l 'achat d 'actions 
ou au t res valeurs d 'au t res corporations et aussi 
pour la formation d 'au t res compagnies, acquérir 
toutes compagnies, entreprises, firmes en tou t 
ou en part ie exerçant une entreprise similaire à 
celle de la compagnie pour considération, y com­
pris l 'échange, la livraison d'actions libérées, de 
debentures ou a u t r e m e n t ; 

Prêter de l 'argent aux clients ou à d 'autres 
personnes et garant i r l 'exécution des con t ra t s ; 

Fa i re des emprun t s de deniers sur le crédit de 
la compagnie; 

E m e t t r e et distr ibuer, comme tota lement 
acquit tées, des par t s de la compagnie par les pré­
sentes incorporée, en paiement ou en par t ie de 
paiement d e tou te affaire, franchise, entreprise, 
propriété, droi ts , pouvoirs, privilèges, bail, li­
cence, contrat , immeuble, valeurs, bons, deben­
tures et au t r e propriété et, droits qu'elle peut léga­
lement acquérir e n ver tu des pouvoirs qui lui sont 
ici garant is ; 

Agir comme agents à commission, représen­
tants , impor ta teurs , ou fondés de pouvoirs de 
toute personne, compagnie, ou société manufac­
turant l'un quelconque des produits ci-dessus ou 
tout a u t r e produit , de quelque na ture qu'i l soit ; 

Exercer tou te a u t r e industrie, manufacturière 
ou au t re , que la compagnie croira pouvoir exercer 
convenablement en même temps que son indus­
trie, ou de n a t u r e à accroître directement ou 
indirectement la valeur des biens et des droits 
de la compagnie ou les rendre profitables; 

Prendre ou acquérir au t rement e t détenir les 
actions de tou te a u t r e compagnie dont les objets 
sont semblables ou e n par t ie semblables à ceux 
de la présente compagnie, ou exerçant une indus-

in the said minerals, stone, granite, sand, mor ta r 
and o ther products employed in construction, 
and for such purposes to purchase, sell, work, 
polish, dig, fashion any such minerals, s tone, 
grani te and other ; 

To opera te mines and quarries of every na ture 
and description, and to deal under any t i t le 
whatever in any of their products , by-products 
and derivat ives, to manufacture , export and 
t rade in same, and such from the raw material to 
the finished product ; 

To carry on the business of pav ingand of build­
ers of highways and roads; manufacture and deal 
in under a n y t i t le whatever cement , crushed s tone, 
mor ta r , grani te and any other things into which 
such products of quarries or mines enter directly 
or indirectly, manufacture and deal in building 
materials under any title whatever: act as build­
ers or contractors under any title whatever for 
the execution of undertakings, contracts or 
buildings of every kind into which the worked or 
raw products of mines or quarries enter directly 
or indirectly; 

To acquire all the property, titles, interests and 
goodwill of other quarries actually in operation, 
assume their liabilities and pay therefor with paid 
up shares and debentures of the company; 

To construct , acquire, purchase, lease or other­
wise hold any movable or immovable property 
deemed necessary for the purposes of the indus­
tries of the company, including workshops, stores 
and o ther establishments, to sell, lease, hypo­
thecate , convey, exchange or replace same; 

To employ in whole or in part the funds or 
proper ty of the company for the purchase of 
shares or other securities of other corporations 
and also for the formation of other companies, to 
acquire any companies, undertakings, firms, in 
whole or in part , carrying on a business similar 
to tha t of the company for consideration, includ­
ing t h e exchange, delivery of paid up shares, 
debentures or otherwise; 

To loan money to clients or to other persons 
and guaran tee the execution of cont rac ts ; 

To borrow on the credit of the company ; 

To issue and allot, as fully paid up, shares of 
the company hereby incorporated, in payment or 
part payment of any business, franchise, under­
taking, proper ty , r ights, powers, privileges, lease, 
license, contract , real estate, stock, bonds, de­
bentures and other property or rights which it 
m a y lawfully acquire by vir tue of the powers 
herein granted ; 

To ac t as commission agents, representat ives, 
importers or a t torneys for any person, company 
or firm manufactur ing any wahtever of the here-
above products or any other product of any na­
ture whatever ; 

T o carry on any o ther business, whether manu­
facturing or otherwise, which may seem to the 
company capable of being conveniently carried 
on in connection with its business, or calculated 
directly or indirectly to enhance t h e value of or 
render profitable any of the company 's proper ty 
or r ights ; 

To t ake or otherwise acquire and hold shares in 
any o ther company having objects al together or 
in par t similar to those of the present company, or 
carrying on any business capable of being con-
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trie qui pourrait être conduite de façon à profiter 
directement ou indirectement à la compagnie; 

Prendre les moyens jugés convenables pour 
faire connaître les services de la compagnie et 
particulièrement par la publicité dans les jour­
naux ou par circulaires; 

Acheter, prendre à bail ou en échange, louer 
ou acquérir autrement toute propriété person­
nelle et te»us les droits ou privilèges que la com­
pagnie jugera nécessaires ou convenables poul­
ies lins île son industrie, et en particulier toute 
machinerie, matériel et fonds de commerce; 

Paire des arrangements, contrats, entreprises 
avec toutes autori tés provinciales et autres , en 
vue d 'obtenir de telles autori tés des concessions, 
octrois, franchises, droits, privilèges qui pourront 
être utiles aux opérations de la compagnie: 

Payer en argent ou en par ts acquit tées de la 
compagnie les frais d 'organisat ion; 

Tirer, faire, accepter, endosser, exécuter et 
émettre des billets à ordre, lettres de change, 
connaissements, manda t s et autres effets négo­
ciables ou transférables; 

Emprun te r sur les crédits et les biens de la com­
pagnie, hypothéquer , nant ir ou gager ceux-ci, 
consentir des servitudes, émet t re des bons, obli­
gations ou autres valeurs de la compagnie, et 
nommer un ou des fiduciaires pour assurer le paie­
men t de tels susdits bons ou obligations, garantis 
en la manière ordinaire, sous le nom de "Guo-
ne t te Grani te Company . Limited", avec un capi­
tal total de cent mille dollars (§111(1.0(111.(10). divisé 
en mille (1,000) actions de cent dollars (§100.00) 
chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Guciiette. comté de Labelle, dans le district de 
Montcalm. 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
ce vingt-huit ième jour d 'octobre. 1030. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province. 
5769 A L E X A N D R E DES M El . 'LES. 

" H y m a n ' s , Incorpora ted" . 

Avis est donné qu'en Vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a é té 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres patentes en da te du 
vingtième jour d'octobre, 1930, constituant en 
corporation: Max Bemfeld, Lyon bovine et 
Albert-1. Goodstone. tous avoca ts .de la cité et du 
district de Montréal , pour les fins suivantes : 

Exercer le commerce et l ' industrie de détail­
lants, manufacturiers et négociants de vêtements 
de toutes sortes et de toute description pour 
homines, femmes, enfants, comprenant les chaus­
sures et les merceries; faire le commerce de mar­
chandises sèches, soieries, satins, garnitures, co­
tonnades et tissus en général; et faire les affaires 
de tailleurs, drapiers et costumiers; 

Exercer tou te au t re industrie, soit manufac­
turière ou aut re , qui semblera à la compagnie sus­
ceptible d 'ê t re convenablement exploitée avec 
son industrie, ou capable d 'augmenter directe­
men t ou indirectement la valeur de, ou rendre 
profitable aucune des propriétés et aucun des 
droits de la compagnie; v -

Exploiter tous ou aucun des objets susdits 
comme principaux, ou agents, ou en société ou 
conjointement avec toute au t re personne, firme, 
association ou compagnie; 

Acquérir ou se charger de la tota l i té ou de 
toute part ie des affaires, propriétés, soit mobiliè­
res ou immobilières, et responsabilités de toute 
personne ou compagnie exploitant toute industr ie 

ducted so as directly or indirectly to benefit the 
present company ; 

To adopt such means of making known the 
services of the company as may seem expedient 
and in particular by advert ising in the press and 
by circulars; 

To purchase, lake on lease or in exchange, hire 
or otherwise acquire any personal property, and 
any rights or privileges which the company may 
think necessary or convenient for the purpose 
of its business, and in particular any machinery. 
plant, stock-in-trade; 

To enter into agreements, contracts, arrange­
ments with any provincial or other authori t ies, 
for the purpose of obtaining from such autho­
rities any concessions, grants , franchises, rights, 
privileges capable of being useful for the opera­
tions of the company; 

To pay in cash or with paid up shares of the 
company the costs of organization; 

To draw, make, accept, endorse, execute ami 
issue promissory notes, bills of exchange, bills of 
lading, warrants and other negotiable or transfer­
able ins t ruments ; 

To borrow on the credit ami property of the 
Company, to hypothecate, mortgage or plcdgi 
the latter, grant servitudes, issue bonds, deben­
tures or other securities of the company and to 
a p j H i i n t one or more trustees to secure the pay­
ment o f such bonds or debentures aforesaid, 
guaranteed in the ordinary manner, under the 
name of "Guene t t e Grani te Company, Limited", 
with a total capital stock of o n e hundred thousand 
dollars ($100,000.00), divided into one thousand 
(1.000) shares of one hundred dollars (§100.00i 
each. 

The head office of the company will be a t 
Guenette , County of Labelle, in the District 
of Montcalm. 

I >ated at the office of the Provincial Secretary, 
this twentv eighth dav of October. 1930. 

A L E X A N D R E D E S M E L L E S , 
5770 Acting Assistant Provincial Secretary. 

" H y m a n ' s , I n c o r p o r a t e d " . 

Notice is hereby given tha t under Par t I of the 
Quebec Companies ' Act, letters pa ten t have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing da te the twentieth day 
of October, 1930. incorporating: Max Bernfehl. 
Lyon Levine, and Albert I. Goodstonc, all advo­
cates, of the city and district of Montreal , for the 
following purposes: 

To carry on the t rade and business of retailer-, 
manufacturers of and dealers in men's , women's, 
children's clothing of every kind and description, 
including shoes and millinery; to deal in dry 
g Is. silks, satins, tr immings, cotton goods and 
textiles generally; and to carry on the business 
of tailors, outfitters and clothiers; 

To carry on any other business, whether ma­
nufacturing or otherwise, which seem may to the 
Company capable of being conveniently carried 
on with its business, or calculated directly or 
indirectly to enhance the value of, or render profi­
table any of the ( ompany ' s property and rights ; 

To carry ou t all or any of the foregoing objects 
as principals, or agents, or in partnership or in 
conjunction with any other person, firm, a s s o ­
ciation or company; 

To acquire or under take the whole or pa r t <>l 
the business, property, either moveable or immo­
veable, ami liabilities of any person or com­
pany carrying on any business which the Com-

http://avocats.de


3881 

cctto compagnie est autorisée d'exploiter 
. possédant des propriétés convenaUes pour les 

de la compagnie; et émet t re des actions ac­
quittée! et non sujettes à appel, des obligations 
OU debentures en paiement d'icelles; 

Conclure des conventions ou arrangements 
pour le par tage des profits, l'union des intérêts, 
[es concessions réciproques O U la coopération 

ec toute personne, compagnie ou association 
formée ou devant être formée, exploitant O U sur 
le point d'exploiter tou te affaire (pie cette com-

ignie est autorisée d'exploiter, ou toute indus-
trie ou transaction nécessaire ou incidente à 

exploitation des fins de cet te compagnie; 
faire toutes telles autres choses qui sont inci­

dentes ou conduisent à la réalisation des objets 
ledits, sous le nom de"11 v-man's. Incorporated", 

- v i t un capital total de quarante-neuf mille 
lit cents dollars (§40 .000 .00 i divisé en quat re 

ente UUO) actions de cent dollars ($100.0(1) 
chacune. 

Lé bureau principal de la Compagnie sera en la 
A-dé et le district de Montréal . 

f Daté du bureau du secrétaire de la province, 
• e vingtième jour d 'octobre 1030. 

Le sous-seen'ta ire suppléant de la province. 
5771 A L E X A N D R E DES M E L L E S . 

"Interc i ty Adver t i s ing C o m p a n y . L i m i t e d " . 

Avis est donné qu'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a été 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro-

înœ de Québec, des lettres patentes en date du 
vingt-septième jour d'octobre, 1930, constituant 
n corporation: William-James Martin, nettoyeur 

i sec. Frederick Albert Snow, Joseph-Albert 
Sanders. Charles Bryant . Herbert-Henry Lam­
bert Fletcher, tous qua t re vendeurs, tous de 
Verdun, Québec, pour les fins suivantes: 

Exercer l ' industrie de publicistes et particuliè-
r< ment préparer un loch de route entre Windsor 
et Montréal et entre telles autres villes ou cités 
que la compagnie pourrait à sa discrétion juger 
à propos, et acheter et vendre et manufacturer 
tels articles que la compagnie croira avantageux; 

Acquérir la total i té ou une partie quelcon­
que de l'industrie, des biens, entreprise et enga­
gements ou de l'actif de toute personne, société 
ou compagnie exerçant une industrie que la 
présente compagnie a l 'autorisation d'exercer. 
OU possédant des biens ou droits convenant 
aux fins de la présente compagnie, et émettre des 
actions libérées OU des obligations ou les deux en 
paiement du prix d 'achat ; 

Promouvoir OU devenir actionnaire d'une com­
pagnie, dans le but d 'acquérir tous ou aucun 
des biens et engagements de la compagnie, OU 
pour toutes autres fins de nature à profiter direc 
tement OU indirectement :\ la présente compa­
gnie, garant i r aussi le remboursement du capi­
tal, le service des dividendes et intérêts sur 
les actions, debentures, parts , obligations, et 
autres valeurs, ainsi que l'exécution des contrats 
par aucune telle compagnie; 

S'associer OU conclure des conventions au sujet 
du partage des profits ou dépenses, la fusion des 
intérêts, la coopération, les concessions récipro­
ques ou autres avec toute personne, société, asso­
ciation ou compagnie exerçant ou exploitant, ou 
Bur le point d'exercer ou d'exploiter une industrie 
ou transaction qui pourrai t être conduite de 
façon à profiter directement OU indirectement à la 
présente compagnie; et prendre ou acquérir autre­
ment des actions et valeurs de toute telle société, 

pany is authorized to carry on, or possessed of 
property suitable for the purposes of tin; Com­
pany; and to issue paid up and non-assessable 
shares, bonds or debentures in payment therefor; 

To enter into any agreement or ar rangement 
for sharing of profits, union of interests, recipro­
cal concession.- or co-operation with any person, 
company or association, formed or to be formed, 
e a r n i n g on or about to carry on any business 
which this Company is authorized to carry on, 
or any business or transaction necessary or inci­
dental to the carrying out of the purposes of 
this Company ; 

To do all such other things as are incidental 
or conducive to the a t ta inment of the above 
objects, under the name of "Hyman ' s , Incorpo­
ra ted" , with a total capital stock of fortv nine 
thousand nine hundred dollars ($49,900.00), 
divided into four hundred and ninety nine (400) 
shares of one hundred dollars (.§100.00,1 each. 

The head office of the company will be in the 
city and district of Montreal . 

Dated at the office of the Provincial Secretary, 
this twentieth dav of October. 1930. 

ALEXANDRE DESMEULES, 
Ô772 Acting Assistant Provincial Secretary. 

"Interc i ty Advert i s ing C o m p a n y . L i m i t e d " . 

Notice is hereby given that under Part 1 of the 
Quebec Companies ' Act. letters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing date the twenty seventh 
dav of October, 1930, incorporating: William 
James Mart in , drycleaner. Frederick Albert 
Snow. Joseph Albert Sanders, Charles Bryant , 
Herbert Henry Lambert Fletcher, all four sales­
men, all (tf Verdun, Que., for the following pur­
poses: 

To carry on business as advertisers and part i­
cularly to prepare a Road Log between Windsor 
and Montreal and between such other towns or 
cities as the Company may in its discretion deem 
advisable, and to buy and sell and manufacture 
such articles as the company may deem advan­
tageous; 

To acquire the whole or any part of the busi­
ness, property, undertaking and liabilities or 
assets of any individual, partnership or company 
carrying on any business which the company is 
authorized to carry on. or possessed of property 
or rights suitable for the purpose of the company, 
and to issue paid up shares or bonds or both for 
the payment of the purchase price thereof; 

T o promote or become the shareholders in 
any company for the purpose of acquiring all or 
any of the property and liabilities of tile company, 
or for any other purpose which may seem to this 
company directly or indirectly calculated to 
benefit the company, and to guarantee payment 
of the principal, dividends ami interest on the 
shares, debentures, stocks, bonds and other secu­
rities of and for the performance of contracts by 
any such company; 

To enter into partnership or into any arran­
gement for sharing profits or expenses, union 
of interests, co-operation, reciprocal concessions 
or otherwise with any person, partnership, asso­
ciation or company carrying on or engaged in. or 
about to carry on or engage in any business or 
transactions which may seem capable of being-
conducted so as directly or indirectly to benefit 
the company, and to take or otherwise acquire 
shares and securities of any such partnership, 
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association ou compagnie et les vendre, les déte­
nir, les revendre, avec OU sans garantie, ou en dis­
poser autrement ; 

Souscrire, prendre OU acquérir au t rement et 
détenir des actions, ou des titres ou valeurs de 
toute autre compagnie dont les objets sont en tout 
OU BU partie send.labiés à ceux de la présente 
compagnie ou exerçant une industrie qui pourrait 
être conduite de façon à profiter directement ou 
indirectement à la présente compagnie et les ven­
dre ou autrement en disposer; 

Prélever et aider à prélever de l 'argent, aider 
au moyen de boni, prêt, promesse, endossement, 
garantie d'obligations, debentures ou d 'autres 
valeurs ou autrement aucun individu, Bline, cor­
poration OU compagnie avec lesquels la compa­
gnie serait en affaires, et garant i r l'exécution 
des contra ts par aucune telle compagnie ou cor­
poration ; 

Placer et négocier les deniers de la compagnie 
non immédiatement requis, de la manière qui sera 
déterminée de t emps à a u t r e ; 

Distribuer, conformément à l'article M de la 
Loi des compagnies de Québec, en espèces ou 
au t rement , les biens quelconques de la compa­
gnie entre ses membres et en particulier les ac­
tions, les obligations, les debentures ou autres 
«râleurs reçues comme considération de la vente 
de la totali té ou d 'aucune partie des biens de la 
compagnie, ou les actions, obligations, debentu­
res ou autres valeurs d 'aucune au t re compagnie 
formée pour assumer la totali té ou une partie 
quelconque do l'actif et du passif de cette compa­
gnie; 

Nommer dans un pays ou des pays étrangers 
des représentants , fiduciaires, agents , procureurs, 
registrations et agents de transfert: 

Se joindre ou se fusionner avec aucune au t re 
compagnie dont les objets sont en partie sem­
blables à ceux de cet te compagnie; 

Dnier, vendre la totali té ou aucune partie de la 
propriété, ou entreprise de la compagnie, ou en 
disposer au t rement , pour le prix que la compa­
gnie croira convenable, et particulièrement pour 
des actions, debentures ou autres valeurs d 'au­
cune au t re compagnie dont les objets sont tota­

l e m e n t ou partiellement semblables à ceux de la 
compagnie; 

f a i r e toutes les choses (pie cette compagnie 
considérera incidentes ou conduisant à la réalisa­
tion des objets susdits et faire toutes ou aucune 
des choses ci-dessus énumérées, comme princi­
paux, agents ou aut rement et soit seuls ou con­
jointement avec d 'autres , sous le nom de " In te r -
eitv Advertising C'oinpanv, Limited", avec un 
capital total de quinze mille dollars ($15,000.00) 
divisé en trois cents (300) actions de c inquante 
dollars ($80.00) chacune. 

LeyUureau principal de la compagnie sera en la 
ç i séae Montréal , district de Montréal . 

f Daté du bureau du secrétaire de la province, 
ce vingt-septième jour d 'octobre. 1030. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province. 
5773 A L E X A N D R E D E S M E l ' L E S . 

" L a Cie d e Construct ion d e Q u é b e c , L i m i t é e " . 

Avis est donné qu 'en vertu de la première par­
t ie de la Loi des compagnies de Québec, il a été 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des le t t res pa tentes en da te du 
vingt e t unième jour d 'octobre 1930, const i tuant 
en corporation: Béloni Poulin, industriel et cul­
t ivateur , Rodolphe Marcot te , agent d'assurances, 
tous deux d e Saint-Georges, e t Alfred Gagnon, 
commerçant , de Québec, pour les fins suivantes: 

association or company, and to sell, hold, re-sell, 
with or without guarantee , or otherwise deal wit I, 
t h e s a m e ; 

To subscribe for, take or Otherwise acquire 
and hold shares of stock or other securities <,• 
or in any other company having objects alto­
gether or in part similar to those of the company 
or carrying on any business capable of being con­
ducted so as directly or indirectly to benefit the 
Company, and to sell or otherwise dispose of the 
same; 

To raise and assist in raising money for ami 
to aid by way of bonus, bond, promise, endorse 
ment , guarantee of bonds, debentures or other 
securities or otherwise, any person, linn, corpora­
tion or company with whom the company i n a v 

have business relations, and to guarantee the per­
formance of contracts by any such company or 
corporation ; 

To invest and deal with the moneys of the com­
pany not immediately required in such manner 
as from time to t ime may be de termined; 

To distr ibute, in compliance with article S I ol 
the Quebec Companies ' A d . in specie or other­
wise, any assets of the company among its mem-
b e n and particularly any shares, bonds, dehen 
tares or other securities received as the considéra 
tion of the sale of the whole or any portion of the 
property of the company, or the shares, bond 
debentures or other securities of any other com 
pany formed to take over the whole or any par­
ol' the assets or liabilities of this company; 

To appoint in a foreign country or GOUntrie 
representatives, trustees, agents, a t torneys , regi-
t r a n and transfer agents ; 

To consolidate or amalgamate with any otln 
company having objects similar or in par t to 
those of this company ; 

To lease, sell or otherwise dispose of the busi 
neas, property, or under taking of the com pan; 
or any part thereof for such consideration as t h 
company may think fit, and in part icular for 
shares, debentures or securities of any othei 
company having objects altogether or in pal 
similar to those of the company; 

T o do all such things as this company .ma;, 
consider conducive or incidental to the at ta in­
ment of the above objects and to do all or a m 
of the above things as principals, agents, or othei 
wise and whether alone or in conjunction wit I 
others, under the name of " In te rc i ty Advert bin 
Company, Limited", with a total capital stoc 
of fifteen* thousand dollars ($10,000.00), divide., 
into three hundred (300) shares of fifty dollars 
($60.00) each. 

The head office of the company will be a t the 
City of Montreal , in the District of Montreal . 

Dated at the ollice of the Provincial Secretary, 
this twenty seventh dav of October . 1030. 

ALEXANDRE DESMEULES, 
5771 Acting Assistant Provincial Secretary 

" L a Cie d e Construct ion de Q u é b e c , L i m i t é e " . 

Notice is hereby given tha t under P a r t 1 of tin 
Quebec Companies ' Act, letters pa ten t have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Pro\ 
ince of Quebec, bearing da te the twenty first da; 
of October, 1930, incorporating: Peloid Poulin 
manufacturer and fanner. Rodolphe Marcotb 
insurance agent, both of Saint Georges, am 
Alfred Gagnon, dealer, of Quebec, for the follow 
ing purposes: 
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luire le commerce d 'ent repreneurs généraux, et 
cet te fin, soumissionner, contracter, entre-
ndre, Bous-entreprendre, soit par devis et mar-

OU à la journée ou à la pièce, toutes espèces 
entreprise! quelconques, soit de ponts, de ohe-
iis, de bâtisses, de quais, de phares, de lignes 

télégraphiques, téléphoniques ou électriques, ou 
toutes espèces de constructions quelconques; 

Acheter, vendre, louer ou au t rement acquérir , 
bénir, administrer , dès elopperou utiliser, prêter 
ites machineries nécessaires ou utiles aux fin.-
la compagnie; 

l'aire le commerce, vendre, louer, échanger ou 
itreinent acquérir OU disposer de toutes mar­
ia ndises. effets de commerce; 

lequérir par achat , échange, bail ou de toute 
utre manière et transférer, disposer, améliorer, 
huinistrer, utiliser ou développer tou te propriété 

immobilière, tout édifice ou autres propriétés de 
utes espèces, soit mobilières OU Ul bilières et 

acquérir tous droits OU prétentions à telles pro­
priétés, immeubles ou meubles ; 

\uir comme agent, procureur, adminis t ra teur 
le tous immeubles; 

fa i re le prêt de toutes espèces de choses; 
Acheter, louer, acquérir , prendre en connaisse-

lentS OU en garantie, toutes rentes, intérêts, deb­
en tures , hypothèques, obligations, dividendes; 

S'occuper d 'enquêtes, d 'évaluations ou agir 
comme ajusteurs de toutes façons et a v e c tous les 
pouvoirs connexes aux di ts droits; 

Prendre, détenir, acquérir et disposer d 'hypo­
thèques, privilèges ou garanties quelconques pour 
le paiement d 'entreprises ou de ventes de pro­
priétés ou de droits quelconques que peut avoir 
is compagnie; 

Exercer tou te industrie manufacturière y com­
mis les mines et les carrières, les développer, les 
iméliorer et en disposer de toutes façons qu'elle 
entendra; 
Contracter des emprun t s sur le crédit de la 

compagnie, soit par émission d'obligations, deben­
t u r e s , billets, traites, ou «le toutes autres façons, 
soit avec les banques, institutions financières, 
courtiers privés ou toutes autres personnes; 

Acquérir de toutes façons quelconques, louer, 
détenir, posséder et disposer «le la totali té ou 
' l 'une partie quelconque d 'une industrie ou encore 
des billets et d 'engagements de toutes personnes 
OU compagnies exerçant une industrie que la 
présente compagnie peut exercer, soit en possé­
dant ou les acquérant ou les ache tan t ; 

Prendre le contrôle ou acquérir, en tout ou en 
partie, le contrôle de toute compagnie, ou de 
toute société ou de toute personne, soit en ache­
tant les biens, ou en acquérant , en louant, en 
'•changeant le capital commun ou privilégié de la 
lite personne, compagnie ou société; 

Acheter ou au t rement acquérir des brevets, 
licences, concessions, franchises, conférant un 
droit exclusif ou non exclusif, limitatif ou non, e t 
utiliser toute invention, tout secret ou autres ren­
seignements (pii paraî t ront susceptibles de servir 
à un des objets de la présente compagnie ou qui 
pourraient lui profiter directement ou indirecte­
ment et développer, utiliser et exercer les susdits 
droits et les vendre, les louer, les échanger ou 
aut rement en disposer; 

Faire société ou se réunir de toutes façons quel­
conques avec une aut re personne, société, indus­
trie ou compagnie dont les intérêts sont en tout 
'ii en partie semblables à ceu. \de la présente com­

pagnie; 
Prêter de l 'argent à tou te personne, société ou 

compagnie, garant i r les contra ts ou les entrepri­
ses de toutes autres compagnies; 

Tocar r> on the business of general contractors, 
and for such purpose, to tender, undertake, con­
tract, sub-contract , either by tender anil con­
tract or by the day or by the job, for all kinds of 
undertakings whatever, such as bridges, roads, 
buildings, wharves, lighthouses, telegraph, tele­
phone or electric lines, or :iUy kind of buildings 
whatever ; 

T o purchase, sell, lease or otherwise acquire, 
hold,manage, develop or utilize, loan any machi­
nery necessary or useful for the purposes of the 
company; 

T o deal in. sell, lease, exchange or otherwise 
acquire <>r dispose of any merchandise, goods 
and wares; 

T o acquire by purchase, exchange, lease or in 
any other manner and transfer, dispose of, im­
prove, manage, utilize or develop any immovable 
property, building or other property of any kind, 
whether movable or immovable and to acquire 
any rights or pretensions in any such property, 
movables or immovables; 

To a d as agent, attorney, administrator for any 
immovable property; 

T o loan all kinds of things; 
T o purchase, lease, acquire, take as acknow­

ledgment or guarantee any rents, interest, deben­
tures, hypothecs, bonds, dividends; 

T o act as investigators, valuators or appraisers 
in any manner and with all the powers connected 
with said r ights; 

To take, hold, acquire and dispose of hypo­
thecs, privileges or securities of any kind for the 
payment of undertakings or of sales of property 
or rights whatever which the company may have; 

T o carry on any manufacturing industry, 
including n i n e s and quarries and to develop, 
improve and dispose of same in any manner 
deemed fit; 

T o borrow money on the credit of the company 
either by the issue of bonds, dobontiir.es, notes, 
drafts or in any other manner or with banks, 
financial insti tutions, private brokers or any 
other places; 

T o acquire in any manner whatever, lease, 
own. hold and dispose of the whole or any part 
whatever of any industry or also of any notes and 
engagements of any persons or companies carry­
ing on any industry which the present company 
may carry on either by holding, acquiring or 
purchasing same; 

T o take control or acquire the control in whole 
or in part of any company or of any firm or person 
either by purchasing the property or acquiring, 
leasing, exchanging the common or preferred 
capital of the said person, company or firm: 

T o purchase or otherwise acquire patents , 
licenses, concessions, franchises, conferring any 
exclusive, non-exclusive, limited or unlimited 
right, and to utilize any invention, any secret 
or other information which may appear capable 
of serving any of the objects of the present com­
pany or which may directly or indirectly benefit 
the company and to develop, utilize and exercise 
the aforesaid rights and to sell, lease, exchange 
or otherwise dispose thereof: 

T o enter into partnership or amalgamate in 
any manner whatever with any other person, 
firm, industry or company whose interests are 
in whole or in part similar to those of the present 
company; 

T o loan money to any person, firm or company 
and guarantee the contracts or undertakings of 
any other company; 

http://dobontiir.es
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( 'onclure tou te convention ou contrat quelcon­
ques avec les autori tés municipales, provinciales 
ou fédérales ou tou te personne quelconque, qui 
pourraient Sembler avantageuses pour les fins de 
la compagnie; 

Vendre ou autrement disposer de l'entreprise 
de la compagnie, en tout ou en partie, pour telles 
considérations que la compagnie trouvera conve­
nables, et soit pour de l 'argent, pour des actions, 
debentures, valeurs, hypothèques, billets ou au­
tres valeurs que la coin pagine jugera nécessaires, 
utiles ou avantageuses , 

Vendre, gager, nantir , hypothéquer, aliéner, 
échanger, louer ou de toute autre manière dis­
poser de tout ou de partie des propriétés mobi­
lières OU immobilières, présentes ou futures et 
d 'aucun des droits que la compagnie possède OU 
possédera, ou dont elle aura la jouissance, et en 
disposer aux termes et conditions que la présente 
compagnie croira acceptables ; 

Hypothéquer, donner en gages, nant ir OU 
autrement gre\ er les biensinobiliersetimmobiliers 
de la compagnie, présents OU futurs, pour garan­
tir le paiement des emprunts , des obligations, 
debentures ou actions-debentures que cette com­
pagnie est autorisée par la loi à émet t re ; 

Emet t re , livrer, répart ir comme entièrement 
libérée, toute action, debenture ou autre valeur 
de cette compagnie, soit en paiement partiel ou 
complet de toutes propriétés, droits, biens mobi­
liers OU immobiliers que cette compagnie peut 
légalement acquérir en vertu des présentes; 

Placer et a t t r ibuer les deniers disponibles de la 
compagnie dans telles valeurs et de telle façon que 
la compagnie pourra de temps à autre déterminer; 

Faire toutes autres choses qui se ra t tachent à la 
réalisation des objets de la compagnie; 

Faire toutes les choses que peut faire la compa­
gnie, soit comme principal, comme entrepreneur, 
comme agent, comme procureur, ou en toute au t r e 
qualité, soit seule, soit conjointement avec d 'au­
t res ; 

Rémunérer toute personne ou compagnie pour 
services rendus ou qui le seront à l 'avenir, sous le 
nom de " L a Cie de Construction de Québec, 
Limitée", avec un capital total de quatre-vingt-
dix-neuf mille neuf cents dollars (99,900.(10), di­
visé en neuf cent quatre-vingt-dix-neuf (999) 
actions de cent dollars ($100.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Québec, dans le district de Québec. 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
ce vingt et unième jour d 'octobre, 1930. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province. 
5775 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

" L a C o m p a g n i e d e Ca l f eu trage P l a s t i q u e , L t é e " . 

Avis est donné qu 'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a é té 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres patentes en date du 
vingt-huitième jour d'octobre, 1930, const i tuant 
en corporation: Frédéric Dorion, avocat , J.-An-
toine Founder , contracteur, et J.-Alfred Bus-
siôres, négociant, tous de Québec, pour les fins 
suivantes: 

lia fabrication, la vente en gros et en détail de 
produits pour le calfeutrage plastique, pour l 'étan-
chement des couvertures et des murs ; 

La pose des mêmes produi ts ; 
Le commerce en gros et en détail de tous ma té ­

riaux de construction; 
La fabrication du ciment, et tous t ravaux en 

découlant; 

To enter into any agreement or contract 
whatever with any municipal, provincial or lode 
ral authori t ies or any person whatever which 
may seem advantageous for the purposes of the 
company; 

To sell or otherwise dispose of the undertaking 
of the company, in whole or in part, for such con 
siderations as the company may deem lit and 
either for cash, shares, debentures, securities, 
hypothecs, notes, or other securities which the 
company may deem necessary, useful or advan­
tageous; 

To sell, pledge, mortgage, hypothecate, alien­
ate; exchange, tease or otherwise dispose of any or 
all of the property, movable or immovable, pre­
sent or future, and rights at any t ime owned or 
enjoyed by the company, upon such terms and 
conditions as the company may deem fit; 

To h.\ pothecate, mortgage, pledge or otherwise 
affect any property, moveable or immoveable, 
present or future, belonging to the company I ir 
the purpose of guaranteeing the payment of anv 
loans, bonds, debentures or debenture-stock 
which the company is by law entitled to issui 

To issue, deliver, allot as fully paid up any 
share, debenture or other security of the com­
pany either in full or par t payment for any prop­
erty, rights, movables or immovables which tin 
company may lawfully acquire in vir tue hereof; 

To invest and deal with the money not imme­
diately required by the company in such secu­
rities and such manner as the company may from 
time to time determine; 

To do any other things connected with the 
a t t a inment of the objects of the company; 

To do any things which the company may di 
either as principal, contractor, agent, a t torney 
or in any other quality, or alone or jointly with 
others ; 

To remunera te any person or Company for 
services rendered or to be rendered, under the 
name of " L a Cie de Construction de Québec. 
Limitée", with a total capital-stock of ninety 
nine thousand nine hundred dollars ($99,000.00) 
divided into nine hundred and ninety nine (999) 
shares of one hundred dollars (§100.00) each. 

The head office of the company will be at 
Quebec, in the district of Quebec. 

Dated a t the office of the Provincial Secretary, 
this twentv first dav of October, 1930. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
577G Acting Assistant Provincial Secretary. 

" L a C o m p a g n i e d e Cal feutrage P l a s t i q u e , L t é e " . 

Notice is hereby given t h a t under P a r t I of the 
Quebec Companies ' Act, letters pa ten t have been 
issued by the Lieutenant-Governor of t h e Prov­
ince of Quebec, bearing da te the twen ty eighth 
day of October, 1930, incorporating: Frederic 
Dorion, advocate, J. Antoine Founder , contract­
or, and J. Alfred Bussières, t rader, all of Quebec, 
for the following purposes: 

The manufacture and sale wholesale and re­
tail of products for plastic caulking and the staun­
ching of roofs and walls; 

T h e laying of the same products ; 
T h e business wholesale and retail of any build­

ing mater ia ls ; 
The manufacture of cement and any work con­

nected therewith; 
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L'entrepris»? de plomberie; avec le commerce 
il gros et en détail des marchandises s'y rappor-
ant: 

L'installation ds systèmes de chauffage, à l'eau, 
• l'air, ou à l'huile; 

Louer, posséder, acquérir tous immeubles 
quelconques, avec OU sans bâtisses dessus cons-
iruites, circonstances et dépendances; 

Vendie, aliéner, échanger ou autrement négo-
iier ce que mentionné à l'item p:aécéden1 ; 

Louer, posséder, aequérir tous droits, intérêts, 
prétentions et privilèges exclusifs, droits d'au-
teur, franchises, avantages , permis, licences, 
autorisations, brevets d ' inventions, concessions, 
achalandages, relations d'affaires de toutes espè­
ces, en jouir et les exploiter; 

Vendre, aliéner, céder, échanger OU au t re ­
ment négocier ce que mentionné a l'item précé­
dent ; 

Entreprendre, exploiter et gérer toutes autres 
entreprises, industries ou commerces nécessaires 
OU simplement utiles aux f i n s de la compagnie; 

A.VOU*des bureaux, succursales, filiales, agences, 
représentations, posséder des sources d'informa­
tion au profit du public, des services OU organisa 
lions de renseignements, des correspondants et 
tous systèmes d' intermédiaires entre la compa­
gnie et le public et nécessaires aux lins de la 
compagnie; 

Etre et servir d 'agents , représentants , cor­
respondants, intermédiaires, préposés d 'autres 
personnes ou compagnies en tous rapports inté 
ressaut OU touchant aux fins de cette présente 
entreprise ou celle d'autrui; 

Payer et solder les frais d'incorporation, d'or­
ganisation et de promotion de la présente entre­
prise à même le produit du capital autorisé sous­
crit et payé de la compagnie: 

Avoir îles garages, lieux, endroits, boutiques et 
chantiers de réparations, peint tirage, ajustage et 
révision, utiles aux fins de la Compagnie: 

Avoir, posséder et acquérir toute l ' instrumen­
tation, l'outillage et la machinerie nécessaires à 
l'exécution des présents pouvoirs; 

Fusionner la compagnie avec d 'autres compa­
gnies OU entreprises et, à ces fins, conclure tous 
marchés, contrats , actes et conventions de par­
tages de profits, recettes et dépenses " jo int 
adventure agreements" ; 

Créer, monter et administrer des institutions 
au service, au profit et à l 'avantage des employés 
de la compagnie; 

Investir et placer les revenus et capitaux dis­
ponibles de la compagnie dans des placements, 
achats d'actions dans le stock d 'autres compa­
gnies sur hypothèques, debentures et autres 
sûre tés ; 

Avoir, posséder, acquérir un service de publi­
cité, de l i t térature et d 'annonces aux fins de faire 
connaître la présente entreprise, ses opérations, 
son fonctionnement; 

Avoir, posséder, louer, acquérir et gérer tous 
genres de magasins, restaurants , salles et lieux 
de ventes, d 'écoulement et de liquidation quel­
conques; 

Hypothéquer, grever, charger, nant ir et donner 
en gage tous les biens meubles et immeubles de la 
Compagnie aux fins qui peuvent lui être jugées 
utiles, par émission de debentures, trust deeds, 
actes de fiducie, obligations, hypothèques et 
autres actes de cette nature , sous le nom de " L a 
Compagnie de Calfeutrage Plastique, Ltée." , 
avec un capital total de dix-neuf mille dollars 
($19,000.00), divisé en cent quatre-vingt-dix 
(190) actions de cent dollars ($100.00) chacune. 

The plumbing business and the wholesale and 
retail business of any goods relating thereto; 

The installation of a water, air or oil healing 
system ; 

To leas.-, own. acquire any immovables what­
ever with or without buildings thereon erected, 
circumstances and dependencies; 

To sell, alienate, assign, exchange or otherwise 
negotiate that which is mentioned in the preced­
ing item; 

To lease, own, acquire any rights, interests, 
pretense ins, exclusive privileges, copyrights, fran­
chises, advantages, permits, licenses, authoriza­
tions, patents of invention, concessions, goodwill, 
business connections of any kind, to enjoy and 
exploit the same; 

To sell, alienate, exchange or otherwise nego­
t iate that which is mentioned in the preceding 
item ; 

To undertake, exploit and manage any other 
undertakings, industry or business necessary or 
merely useful for the purposes of the company; 

To have offices, branches, subsidiaries, agen­
cies, representatives, to have sources of informa­
tion for public benefit, information services or 
organizations, correspondents and any form of 
intermediary between the company and the pub­
lic and necessary for the purposes of the company; 

To be and act as agents, representatives, 
correspondents, intermediaries, proxies for other 
persons or companies in any connection interest­
ing or relating to the purposes of the present 
undertaking or that of others; 

To pay and settle the costs of incorporation, 
organization and promotion of the present under­
taking out of the subscribed and paid up author­
ized capital-stock of the company; 

To have garages, places, premises, shops and 
yards for repairing, painting, adjusting and over­
hauling useful for the purposes of the company; 

To have, own and acquire any equipment, 
implements and machinery necessary for the 
purposes of the carrying out of the present powers; 

To amalgamate the company with other com­
panies or undertakings and, for such purposes, to 
enter into arrangements, contracts, deeds and 
agreements for the sharing of profits, receipts 
and expenses, joint adventure agreements; 

To create, furnish and manage institutions for 
the service, benefit and advantage of the em­
ployees of the company; 

Toinves t and place the revenues and available 
capital stock of the company in investments, 
purchase of shares in the stock of other compa­
nies, in hypothecs, debentures and other secur­
ities; 

To have, own, acquire a literature and adver­
tisement service for the purpose of making known 
the present undertaking, its operations and work­
ing; 

To have, own, lease, acquire and manage all 
kinds of stores, restaurants , bargain and liqui­
dation sale place's and rooms whatever; 

To hypothecate, pledge, mortgage, give as 
security any moveable and immoveable property 
for the purposes deemed necessary by the issue of 
debentures, trust deeds, bonds, hypothecs and 
other deeds of the same kind, under the name of 
" L a Compagnie de Calfeutrage Plastique, Ltée. ' ' , 
with a total capital stock of nineteen thousand 
dollars ($19,000.00), divided into one hundred 
and ninety (190) shares of one hundred dollars 
($100.00) each. 
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La partie du capital-actions qui sera émise 
comme actions privilégiées est de cinq mille 
dollars ($5,000.00), divisée en cinquante (50) 
actions de cent dollars ($100.00) chacune, sans 
droit de vote, cumulatives, Oj-^%. 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Québec. 100-1 Chemin Ste-Foy, dans le district de 
Québec. 

Daté du bureau du secrétaire «le la province, 
ce vingt-huitième jour d 'octobre 1930. 

I ..• sous-secrétaire Suppléant de la BtO\ ince. 
5777 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

" L a Pât isserie Perfection, L imi tée" . 

Avis est donné qu'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a été 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres patentes en date du 
Vingtième jour d'octobre. 1930, constituant en 
corporation: John-Parker Callaghan, Alexandre 
Chevalier, tous deux avocats , et Jeannette 
Lacroix, sténographe, fille majeure, tous de la cité 
et du district de Montréal , dans la province de 
Québec, pour les fins suivantes : 

Exercer l ' industrie de manufacturiers et mar­
chands de pain, biscuits, pâtisseries, gâteaux, 
chocolat. confiseries, fruits ou végétaux en COU 
ou en conserve et tous dérivés ou sous-produits 
d'iceux, ainsi que tous autres aliments ou condi­
ments de toute nature quelconque; 

Faire le commerce de meuniers, commerçants 
de grain et manufacturier et négociants des pro­
dui ts d'iceux. 

Acquéir par achat , échange, location ou autre­
ment et avoir et détenir toutes propriétés réelles 
OU personnelles, mobilières ou immobilières, et 
tous droits ou privilèges que la compagnie croira 
nécessaires OU convenables aux fins de son com­
merce; 

Acquérir par achat , louer ou au t rement et 
assumer la total i té ou aucune partie de l 'entre­
prise, du commerce, propriété, actif ou passif 
de toute personne, société ou compagnie exerçant 
tout commerce, en tout ou en partie, que cette 
compagnie est autorisée à exercer ou possédant 
des biens convenables et propres aux fins de cette 
compagnie; 

Conclure tout ar rangement pour le partage des 
profits, la fusion, consolidation ou union des inté­
rêts, coopération, risque conjoint, concession 
réciproque ou autres arrangements de nature 
Semblable, avec toute personne ou compagnie 
ou compagnies exerçant OU exploitant OU sur le 
point (l'exercer ou d'exploiter aucun commerce 
ou transaction cpie cette compagnie est autorisée 
à exercer ou à exploiter ou ayan t des objets en 
tou t ou en part ie semblables à ceux de cette 
compagnie; 

Acheter, prendre en échange, ou en paiement 
ou aut rement , acquérir , détenir, et posséder et, 
pendant la détention d'iceux, exercer tous les 
droits et privilèges de détenteurs et possesseurs 
d'iceux, et vendre, avec ou sans garantie, et négo­
cier les actions, obligations, debentures et autres 
valeurs de toute au t re compagnie ou compagnies 
ayan t des fins ou objets semblables ou en partie 
semblables à ceux de cette compagnie ou exerçant 
aucun commerce susceptible de conduire directe­
m e n t ou indirectement au bénéfice de cette com­
pagnie, et établir; promouvoir ou au t rement aider 
toutes telles au t res compagnie ou companies; 

Emet t r e des actions acquittées, obligations, 
debentures ou au t res valeurs pour le paiement, 
soit en tout ou en partie, de toute propriété réelle 
ou personnelle, mobilière ou immobilière, droits 
de propriété, location, commerce, franchises, 

The pa r t of the capital-stock which will be 
issued as preferred shares shall be five thousand 
dollars ($5,000.00), divided into fifty (50) non­
voting cumulat ive I ' . 1 / , shares of one hundred 
dollars ($100.00) each. 

The head ollice of the company will be at 
Quebec, 1064, Bte. hoy Road, in the district of 
Quebec. 

Dated at the ollice of the Provincial Se< retary, 
this twentv eighth dav of < >ctober. 1930. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
5778 Acting Assistant Provincial Secretary. 

" L a P â t i s s e r i e Per fec t ion , L i m i t é e " . 

Notice is hereby given that under l'art I of the 
Quebec Companies ' Act. letters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing da te the twentieth day 
of October, 1930, incorporating: John Parker 
Callaghan. Alexandre Chevalier, both Advocates. 
and Jeanne t te Lacroix. Stenographer, Spinster, 
all of the City and District of Montreai . in the 
Province of Quebec, for the following purposes: 

To carry on the business of manufacturers of 
and dealers in bread, biscuits, pastry, cake-, 
chocolate, confectionery, canned or preserved 
fruits or vegetables, or any derivatives or by­
products thereof, as well as any other foods or 
condiments of any nature whatsoever; 

T o carry on the business of grain millers, 
dealers in grain and manufacturers of and dealers 
in the products thereof: 

To acquire by purchase, exchange, lease or 
otherwise and to have and hold any property, 
real or personal, movable or immovable, and 
any rights or privileges that the company may 
think necessary or convenient for the purpose 
of its business; 

To acquire by purchase, lease or otherwise, 
and to take over the whole or any part of the 
undertaking, business, property, assets, or liabi­
lities of any person, partnership or company, 
carrying on any business, in whole or in part , 
which this company is authorized to carry on or 
possessed of property suitable and proper for the 
purposes of this company; 

To enter ink) any agreement for sharing of 
profits, amalgamation, consolidation or union of 
interests, co-operation, joint adventure , reci­
procal concession or other arrangements of a like 
nature,With any person or company or companies 
Carrying on or engaged in or about to carry on or 
engage in any business or transaction which this 
company is authorized to engage in or carry on: 
or having objects altogether or in part similar to 
those of this company; 

To purchase, take in exchange or in payment 
or otherwise, acquire, hold and own and, whilst 
holding same, to exercise all the rights and privi­
leges of holders and owners thereof, and to sell, 
with or without guarantee, and deal in the shares, 
bonds, debentures and other securities of any 
other company or companies having purposes 
or objects altogether or in par t similar to those 
of this Company, or carrying on any business 
capable of being conducted so as directly or indi­
rectly to benefit this Company, and to establish, 
promote or otherwise assist any such other com­
pany or companies; 

To issue paid-up shares, bonds, debentures or 
other securities for the payment , either in whole 
or in part , of any property, real or personal, move­
able or immoveable, property, r ights, lease, busi­
ness, franchise, under taking, power, privilege, 
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treprises, pouvoirs, privilèges, permis ou con-
[oui que la compagnie peut légalement acqué-

et émettre des actions entièrement acquittées, 
•ligations, debentures ou autres valeurs de la 
m pagnie, en paiement ou partie «le paiement 

en échange pour les actions, obligations, de­
ntures OU autres valeurs «le toute au t re compa-

faisant un commerce similaire, ou connexe 
! commerce de cet te compagnie; 
Vendre, louer, échanger, nantir , hypothéquer, 

i autrement disposer ou négocier toute ou 
icune partie de la propriété, droits ou entre-
rises de la compagnie, pour telle consideration 
ne la compagnie croira convenable et en partiou-
r poiir «1rs action-, debentures, obligations «ai 

it res valeurs de toute au t r e compagnie ayant 
• objets en tou t ou en partie semblables à ceux 

cette compagnie; 
Prêter de l'argent et garant i r la réalisation 

es contrats par les clients et autres et également 
réalisation de toutes obligations ou entreprises 
toute au tri' compagnie dans laquelle la compa-

_nie est intéressée, et accepter comme garant ie 
pour tels emprunts , et garant i r toute valeur qui 
eut être offerte par telle personne ou compagnie, 
compris les actions et debentures de telle au t re 
inpagnie; 
Tirer, faire, accepter, endosser, escompter et 

émettre des billets à ordre, lettres de change, 
mandats, debentures, valeurs conformément à la 
Loi des Ventes, non prohibées aux compagnies 
incorporées conformément'à la dite Loi, et autres 
effets négociables et transférables: 

Distribuer, par voie de dividendes légalement 
déclarés à même les profits nets de la compagnie 
le la manière prévue par l'article SI . de la Loi 
l<'s Compagnies de Québec, en espèees ou autre­

ment, comme il sera résolu, tous biens de la 
ompagnie entre ses membres, et particulière­

ment les actions, obligations, debentures ou all­
i e s valeurs «le toute au t re compagnie formée 

pour assumer la total i té ou acune partie des 
biens ou responsabilités de cette compagnie; 

Placer tout surplus des deniers en aucun temps, 
en mains, dans telles valeurs qui seront jugées 
convenables par le bureau de direction de la 
ompagnie. et faire tels ar rangements regardant 

paiement d'icelui. de la manière qui sera jugée 
convenable, et durant la possession desdites 
valeurs, les nantir OU autrement les négocier de 
la manière (|iii sera décidée par le bureau de direc­
tion de la compagnie; 

Taire toutes ou aucune des choses par les pré­
entes autorisées soit seul ou conjointement 
vce d 'autres ou comme facteurs ou comme 

tgents de toutes autres personnes ou compagnies 
MI par l ' intermédiaire de facteurs, fiduciaires, 
i l agents ; 
Faire toutes ou aucune chose nécessaire, utile, 

convenable ou propre à l 'accomplissement ou la 
réalisation d'aucun ou plusieurs des objets de la 
ompagnie ou qui paraî t ront , en aucun temps, 

nécessaires à la protect ion OU au bénéfice de la 
compagnie ou de ses propriétés, sous le nom de 
"La Pâtisserie Perfection, Limi tée" . 

Le capital-actions de la coin pagine sera divisé 
en deux mille cinq cents (2500) act ions de capital 
ordinaire, sans valeur nominale ou au pair, et 
en mille (1000) actions de capital privilégié 
l'une valeur au pair decent dollars ($100.00) 

chacune. Le m o n t a n t avec lequel la compagnie 
commencera ses opérations sera de vingt-deux 
mille cinq cents dollars ($22,500.00). 

Les actions au t res (pie les actions privilégiées 
seront émises et répart ies à tel prix qui sera fixé 
par les directeurs; 

licenses or concessions which the Company m a y 
lawfully acquire, and t«» issue fully paid-up shares, 
bonds, debentures or other securities of the ( !om-
pany in payment or part payment of or in exchan­
ge for shares, bonds, debentures or other Securi­
ties of any other company doing business similar 
or incidental to the business of this Company ; 

To sell, lease, exchange, pledge, hypothecate 
or otherwise dispose of or deal with all or any 
part of the property, rights or undertaking of 
the ( lompany for such consideration as the Com­
pany may think proper and in particular for 
shares, debentures, bonds or other securities of 
any other company having objects al together 
or in part similar to those of this Company: 

To lend money and guarantee the performance 
of contracts by customers and others, as also 
the performance of any obligations or undertak­
ing ol any o ther company in which the company 
is interested, and to accept as security for such 
loans and guarantee any security that may be 
offered by such person or company, including 
shares ami debentures of such other company; 

T o draw, make, accept, endorse, discount and 
issue promissory notes, bills of exchange, war­
ran ts , debentures, securities under the Hank Act 
not prohibited to companies incorporated under 
the said Act, and o ther negotiable or transferable 
instruments ; 

T o distr ibute, by way of dividend legally 
declared out of the net profits of the company 
or in the manner provided by section 81 of the 
Quebec Companies Act. in specie or otherwise 
as may be resolved, any assois of the company 
among its members, and particularly the -hares, 
bimds. debentures or other securities of any 
other company formed to take over the whole 
or any part of tin- assets or liabilities of this com­
pany ; 

To invest any surplus moneys at any t ime 
in its hands, in such securities as may be deemed 
advisable by the Board of Directors of the com­
pany, and to make such arrangements for pay­
ment regarding same as may be so deemed advi ­
sable; and while holding the said securities, to 
pledge or otherwise deal with same in any fashion 
tha t may be decided by the Hoard of Directors of 
the company; 

T o do all or any of the things hereby authorized 
either alone or in conjunction with or as factors 
or agents of any o ther company or persons, or by 
or through factors, t rustees or agents ; 

To do all and everything necessary, sui table, 
convenient or proper for the accomplishment or 
a t t a inment of any one or more of the objects of 
the company or which shall at any time appear 
to be necessary for the protection or benefit of 
the com pany o r of its properties, under the name 
of " L a Patisserie Perfection. Limitée"; 

T h e capital stock of the company shall be 
divided into two thousand, five hundred (2,500) 
shares of common stock having no nominal or 
par value, and into one thousand (1,000) shares 
of preferred stock of one hundred dollars ($100.00) 
par value each. The amount with which the com­
pany will commence its operations will be twenty-
two' thousand, five hundred dollars ($22,500.00): 

Shares other than preferred shares shall be 
issued and allotted a t such price as may be fixed 
by t h e Directors: 
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I.es actions privilégiées seront sujettes a u x 
préférences, priorité.., droit-, privilège!, pouvoirs, 
l imitations, conditions et restrictions suivantes: 

Les porteurs desdites net ions privih'giées c i i m u -
liitive.-, à six pour cent (6%) ci-après énoncées 
comme actions privilégiées) auront droit de rece­
voir à même les prolits de la compagnie dispo­
nibles pour les dividendes, lorsque et de la ma­
nière déclarée par le bureau de direction, des 
dividendes privilégiés cumulatifs , fixes au taux 
de six pour cent (0 ' ' | ) par année et pas davan­
tage, sur le montant dans le temps acqui t té 
sur leellea et payables annuel lement , semi-an-
nuellement ou tr imestr iel lement, tel que décidé 
par résolution du bureau de direction; 

Dans le cas de ventilation ou dissolution de la 
compagnie, soit volontaire ou involontaire, pour 
la réorganisation <>u au t rement ou sur toute dis­
tribution du capital, mille somme quelconque ne 
sera payée et aucun actif ne sera distr ibué entre 
les por teursd 'un au t r e capital-actions de la com­
pagnie à moins que les porteurs d'actions privi­
légiées n'aient reçu le paiement delà valeiirau pair 
des actif MIS privilégiées détenues par eux, une 
somme égale ù tous les arrérages, s'il y en a, des 
dividendes accumulés sur les actions privilégiées 
jusqu'à la da te de la distr ibution, qu'ils aient été 
gagnés ou déclarés ou non. et les port eu rs d'act ion.» 
privilégiées auront droit de recevoir ces divers 
mon tan t s à même l'actif de la compagnie, de 
préférence et avec priorité aux porteurs de tout 
au t r e capital ou actions et, après tel payment . 

L'actif et les fonds de la compagnie qui restent 
seront partagés et payés aux porteurs d 'au t re 
capital ou actions, d 'après leurs droits respectifs; 

Lesdites actions privilégiées seront offertes 
en ven te e t répart ies comme et quand le bureau 
de direction le déterminera et le vote ou actif 
des actionnaires ne seront pas nécessaires pour 
telle émission ; 

Les porteurs desdites act ions privilégiées n 'au­
ront pas droi t ,en raison de la détention d'icelles. 
à tout droit ou vote dans l 'administrat ion ou 
les affaires de la compagnie. Le droit de vote 
sera conféré aux porteurs d 'act ions ordinaires 
sans valeur nominale ou a u pair seulement, qui 
décideront à leur discrétion toute question ou 
q u e s t i o n s ^ * t o u s les actionnaires de la compa­
g n i e . / ^ 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
«Montréal, dans le district de Montréal , dans notre 
province. 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
ce vingtième jour d 'octobre, 1930. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
5779 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

" L a Publ i ca t ion L a u r e n t i e n n e , L i m i t é e " . 

Avis est donné qu 'en ver tu de la première par­
tie de la I-ioi des compagnies de Québec, il a é té 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des let tres patentes en dote du 
trent ième jour d'octobre, 1930, const i tuant en 
corporation: Léon Coté e t (Jérard Marceau, 
comptables publics, Simone Couloml>e, fille ma­
jeure et usant de ses droits, tous trois de Québec, 
jxmr les fins suivantes: 

Pratiquer l ' industrie et faire le commerce 
d' imprimeurs, d 'éditeurs, de lithographie, de 
photogravure, d 'annonces, d 'électrotype, de li­
braire, de relieur, de régleur, de graveur, de photo­
graphie, de caractères d'imprimerie, d 'objets 
d ' a r t et tou t ce qui s'y ra t t ache ; 

Publier, éditer, imprimer, conduire, faire cir­
culer, vendre, distr ibuer, acheter des journaux, re­
vues, papiers-nouvelles, l ivres, circulaires, maga-

The preferred shares shall be subject to tin 
following preferences, priorities, rights, privilege 
powers, l imitations, condit ions and restrictions: 

The holders of the said six pe rcen t (0' , ) cumu 
lative preferred shares (hereinafter referred to a 
the preferred shares) shall be entitled to receiv 
OUt of the profits Of the company available foi 
dividends, when and as declared by the BoSTi 
of Directors, fixed, cumulative preferential 
dividends a t the rate of six per centum ( t i ' , 
per annum and no more, on the amount for tin 
time being paid up thereon ami payable yearly, 
semi-annually or quarterly as decided by résolu 
Hon of the Hoard of I b iee to is ; 

In the event of winding up or dissolution of t h 
company, whether voluntary or involuntary, for 
reorganisation or otherwise or upon any distri 
button of capital, no sum whatever shall be paie 
to. and no assets whatever be distributed among 
the bidders of other stock or shares of the com­
pany until there shall have been paid to the 
holders of the preferred slimes the par value of 
the preferred shares held by them, a sum equiva­
lent to the arrears , if any, of the dividends accu 
undated on the preferred shares to the da te of dis­
tribution, whether or not earned or declared, am : 
the holders of the preferred shares shall be en­
titled to be paid all such moneys out of the asset 
of the company by preference over and in priority 
t o the holders of any other stock or shares and. 
after such payment , the remaining assets and 
funds of the company shall be divided among and 
paid to the holders of other stock or shares in 
accordance with their r ights; 

Said preferred shares may be offered for sa l 
and allotted as and when the Hoard of Director-
shall determine and the vote or assets of the 
stockholders shall no t be necessary for such 
issue; 

The holders of the said preferred shares shall 
not be entitled, by reason of the holdings thereof, 
to any voice or vote in the management or affair 
of the company. The voting power shall be con­
fined to the holders of the common shares without 
nominal or par value only, who m a y decide in 
their discretion all mat te r or m a t t e r s for all the 
shareholders of t h e company. 

The head office of the company will be at 
Montreal, in the distr ict of Montreal , in our 
Province. 

Dated a t the office of the Provincial Secretary, 
this twentieth dav of October. 1030. 

A L E X A N DRE 1 >ESMEULES. 
5780 Acting Assis tant Provincial Secretary. 

" L a P u b l i c a t i o n L a u r e n t i e n n e , L i m i t é e " . 

Notice is hereby given t h a t under P a r t 1 of the 
Quebec Companies Act, letters pa ten t have beer 
issued by the Lieu tenan t -Covemor of the Prov­
ince of Quebec, bearing da te the th i r t ie th day of 
October, 1930, incorporat ing: Léon Côté and 
Cerard Marceau, public accountants , Simone 
Coulombe, spinster and in full use of her right-
all three of Quebec, for the following purpose 

To carry on the t rade and business of printer-
publishers, of l i thography, photo-engraving, 
advertising, electro-typing, book-selling, b o o ! 
binding, ruling, engraving, photography, typ 
sett ing, articles of ar t and every thing connect, 
therewith ; 

To publish, edit, print, conduct, circulate, sell, 
dis tr ibute, purchase journals , reviews, newspa­
pers, books, circulars, magazines, periodicals and 
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MI'S, périodiques, efin tout 06 qui peut faire l 'ob­
jet des pouvoirs ci-haut mentionnés, directe­
ment ou indirectement ; 

Exercer le métier d ' imprimeurs des beaux-
artS POUT le COnunerce, manufacturiers, éditeurs 
et imprimeurs de cartes de Noël, car tes autogra-
phiques, cartes postales illustrées, cartes de ma­
riage, calendriers, périodiques et autres publi­
cations, papeterie en gros et en détail et toute 
autre fabrication, commerce ou autres opérations 
que cette compagnie croira pouvoir faire conve­
nablement en rapport avec les opérations sus­
dites, ou de nature à profiter directement ou 

indirectement à la compagnie, ou à augmenter 
ni mettre à profit aucun des biens OU droits de 

la compagnie; 
Etablir des agences et succursales, et nommer 

des agents ou autres personnes pour aider à con­
duire ou étendre les affaires de la compagnie; 

Agir comme agents de publicité et agents de 
ente pour les articles se rappor tant au commerce 

de tous les objets mentionnés plus hau t ; 
S'associer ou se fusionner par vente , par 

achat ou autrement , avec toute personne ou 
compagnie exerçant des industries analogues 
i celles qu'elle pratique ou peut prat iquer; 

Promouvoir toute autre compagnie subsidiaire 
OU (piasi semblable et. en devenir actionnaire; 

• Acquérir ou assumer la totali té ou toute partie 
du commerce, des biens et obligations de toute 
personne ou corporation exerçant toute industrie 
cpie cette compagnie exerce ou qu'elle a le droit 
d'exercer, et les payer to ta lement ou partielle­
ment avec des actions acqui t tées de la présente 
compagnie; 

Acheter et revendre des droits d 'auteur , bre­
vets, franchises ou de les exploiter et en disposer; 

Tirer, faire accepter et endosser, escompter, 
exécuter et émet t re des billets à ordre, lettres de 
change et autres effets de commerce négociables 
et t ransmet tables ; 

Bâtir, construire, ériger, acheter, louer ou 
acquérir au t rement ou fournir tous les édifices, le 
matériel et les machineries ou autres choses né­
cessaires ou utiles pour l 'accomplissement des 
objets de cette compagnie; 

Emprunter , sur Le crédit de la (•ompagnie, telle 
ou telles sommes qui lui seront nécessaires pour 
les fins de son commerce, hypothéquer , pour 
garantir tel ou tels emprunts , tout ou partie 
de son actif, ses immeubles, ses det tes actives, 
achalandage, émet t re des bons ou debentures 
et, pour garantir telle émission, hypothéquer ou 
donner en gage ou nantissement, su ivant le cas, 
en faveur d 'un ou plusieurs fiduciaires, tout ou 
partie de ses immeubles, crédits, achalandage; 

Vendre ou aliéner l 'entreprise ou part ie de l'en­
treprise de la compagnie pour telle considération 
que cette compagnie croira convenable et particu­
lièrement pour les actions, debentures ou valeurs 
de toute autre compagnie dont les objets sont 
semblables ou en partie semblables à ceux de cette 
compagnie; 

Prélever et aider à prélever des deniers pour 
toute autre compagnie ou corporation, leur aider 
au moyen de bowl, prêt, promesses, endossement, 
garantie d'obligations, debentures ou autres va­
leurs ou autrement , et garantir l 'exécution de 
cont ra t s pour toute, telle compagnie ou corpora­
tion, ou pour toute au t re personne ou personnes 
avec lesquelles la Compagnie pourrait avoir des 
relations commerciales ; 

Prendre les moyens de faire connaître les pro­
duits d e l à compagnie qui seront jugés convena­
bles, e t particulièrement la publicité dans la pres-

every thing which may be the object of the above 
jK)wers, directly or indirectly; 

To carry on the business of line art printers 
to the trade, manufacturers, publishers and 
printers of Chr is tmas card.-, autographs cards, 
illustrated post cards, wedding cards, calendars, 
periodicals and other publications, wholesale 
and retail stationers, and any other business, 
manufacturing or other operations which may 
seem to the company ca|iable of being carried on 
in connection with the above, or calculated direct­
ly or indirectly to benefit the company, or enhance 
the value of or render profitable any of the com­
pany's properties of r ights; 

To establish agencies and branches and to 
appoint agents and others to assist in the conduct 
Or extension of the company's business; 

To act as advertising and sales agents for the 
articles connected with the business of any of the 
hereabove mentioned objects; 

To enter into partnership or amalgamation 
by sale, purchase or otherwise, with any per­
son o reompany e a r n i n g on any business identi­
cal to those the company carries on or may carry 
on; 

To promote any other similar or quasi-similar 
subsidiary company, and to become a shareholder 
thereof; 

To acquire and under take the whole or any 
part of the business, property and obligations of 
any person or corporation carrying on a business 
which this company is carrying on or which it is 
entitled to carry on and to pay therefor, in whole 
or in part , with paid up shares of the present com­
pany ; 

To purchase and resell copyrights, patents, 
franchises, or operate and dispose of the same; 

To draw, make accept, endorse, discount, exe­
cute and issue promissory notes, bills of exchange 
and other negotiable or transferable instruments; 

To build, construct, erect, purchase, hire or 
otherwise acquire or provide any buildings, plant 
and machinery, or other things necessary or 
useful for the purpose of carrying out the objects 
of the company; 

To borrow upon the credit of the company any 
sum or sums which may appear necessary for 
the purposes of its business, hypothecate, to 
secure any such loan or loans, the whole or par t 
of its assets, immovables, hook-debts, good-will; 
issue bonds or debentures and. to guarantee such 
issue, hypothecate or pledge or give a lien on, as 
the case may be, in favour of one or several 
trustees, all or part of i ts immovables credits, 
good-will ; 

To sell or dispose of the under taking of the 
company, or any part thereof, for such consi­
deration as the company may think fit. and in 
particular for shares, debentures and securities 
of any other company having objects altogether 
or in part similar to those of the company; 

To raise and to assist in raising money for and 
to aid by way of bonus, loan, promise, endorse­
ment , guarantee of bonds, debentures or other 
securities or otherwise, any other company or 
corporation with which the company may have 
business relations, and to guarantee the perfor­
mance of contracts by any such company or cor­
poration or by any other person or persons; 

T o adopt such means of making known the 
products of the company as may seem expedient, 
and in particular by advert ising in the press, the 



se, ta distribution de circulaires, la publication de 
livres et périodiques et l'oetroi de prix, récom­
penses et dons; 

Vendre, améliorer, administrer, échanger, alié­
ner, faire valoir ou approprier autrement la tota­
lité OU toute part ie des propriété! et (les droits de 
la compagnie; 

Donner des par t i acqui t tée! de la compagnie 
en paiement de services rendus; 

l'aire les choses susmentionnées connue princi­
paux, agents à contrat OU autrement , et s o i t seuls 
ou conjointement avec d 'aut res ; 

Et sans limiter la généralité des susdits pou­
voirs, faire toutes choses et affaires qui pe inent 
être jugées nécessaires et utiles pour l'accomplis­
sement des fins pour lesquelles la compagnie est 
instituée en corporation, sous le. nom de " L a 
Publication Laurentienne, Limi tée ' , avec un 
capital-actions total de mille dollars ($1,000.00), 
divisé en deux cents (200) actions de cinq dollars 
($5.00) chacune. 

I^e bureau principal de la compagnie sera dans 
les Cité et district de Québec, P. Q. 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
ce trentième jour d'octobre, 1930. 

lx! sous-secrétaire suppléant de la province. 
5781 A L E X AN D U E D E S M E U L E S . 

" L o u i e ' s I n v e s t m e n t Corpora t ion" . 

Avis est donné qu'en vertu de la première par­
tie de la L6Î des compagnies de Québec, il a é té 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la provin­
ce de Québec, «les lettres patentes da te du 
vingt-troisième jour d 'octobre 1030, consti tuant 
en corporation: Louie Wexler, marchand, «le la 
cité de Westmount . Jules Larivière, notaire, et 
demoiselle Armando Landry, fille majeure, sténo­
graphe, tous deux de la cité de Montréal , pour les 
fins suivantes : 

1. Acquérir par achat , location, échange, octroi, 
concession OU au t re t i tre légal et détenir, posséder 
des terrains, propriétés réelles et immobilières 
de tou te description et développer, améliorer, 
exploiter et convertir toute telle propriété en rues, 
ruelles, squares, lots OU au t rement , et ériger des 
maisons, édifices à appar tements , et autres cons­
tructions OU sur telle propriété réelle ainsi acqui­
se et vendre, hypothéquer, louer, donner a bail, 
conduire, échanger, disposer et aut rement négo­
cier des terrains, propriété réelle et immobilière 
et les bâtisses BUS-érigées et disposer de toutes 
rues, squares ou ruelles sur telles propriétés en 
faveur de toutes personnes ou municipalités, aux 
termes et conditions (pic la compagnie jugera 
convenable; 

2. Agir comme agents d ' immeubles et d 'assu­
rance e t comme agents pour la collection de ren­
tes ; 

3. Prendre et détenir des mortgages, hypothè­
ques et liens pour assurer le paiement du prix 
d 'achat de toutes propriétés vendues par la com­
pagnie aux acheteurs ou autres, ou avancé par la 
compagnie aux acheteurs ou autres pour fins de 
bâtisse- ou autres améliorations; 

4. Payer pour toute propriété, mobilière ou 
immobilière, droits, privilèges, affaires ou franchi­
ses que la compagnie pourra légalement acquérir 
OU, avec l 'approbation des actionnaires, pour ser­
vices rendus ou a être rendus à la compagnie, en 
actions entièrement acquittées, obligations, de­
bentures ou autres valeurs de la compagnie; 

5. Faire tous les actes et exercer tous les pou­
voirs e t faire tout commerce similaire aux objets 
pour lesquels cette compagnie est incorjX)rée; 

6 . Garan t i r et donner en garant ie e t devenir 

distr ibution of circulars, the publishing of books 
and periodicals ami by grant ing prizes, reward 
and donations; 

To sell, improve, manage, exchange, alienate, 
turn to account or otherwise deal with all or any 
part of the property and rights of the company; 

T o give paid up shares of the company as pay 
ment for services rendered; 

To do the above things as principals, agents, on 
Contract or otherwise and either alone or jointly 
with others ; 

And without limiting the generality of the 
aforesaid powers, t o d o all things and any business 
which may be deemed necessary and useful for 
the a t t a inment of the purposes for which the 
company is incorporated, under the name of 
"La Publication Laurentienne, Limitée", with a 
total capital stock of one thousand 'dol lars ($1.-
O(M).OO). divided into two hundred (200) shares 
of five dollars ($5.00) each. 

The head office of the company will be in the 
city and district of Quebec, P. Q. 

Dated at the office of the Provincial Secretary. 
this thirt ieth dav of October, 1930. 

ALEXANDRE DESMEULES, 
5782 Acting Assistant Provincial Secretary. 

" L o u i e ' s I n v e s t m e n t Corporat ion" . 

Notice is hereby given t h a t under Par t 1 of the 
Quebec ( 'ompanies ' Act. let ters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing da te the twenty third 
day of October. 1930, incorporating: Louie W'ex­
ler, merchant , of the City of Westmount , Jules 
Larivière, Xotary, and Miss Armando Landry, 
spinster, stenographer, both of the City of Mon­
treal, for the following purposes: 

1. To acquire by purchase, lease, exchange, 
grant, concession, or other legal t i t le and to 
hold and own lands, real es ta te and immoveables 
of every description and to develop, improve, 
exploit and lay out any such property in streets, 
lanes, squares, lots or otherwise, and to erect 
houses, apar tment buildings, and other construc­
tions or on such real property so acquired and to 
sell, hypothecate, lease, rent, convey, exchange 
dispose of and otherwise deal with lands, real 
es ta te and immoveables, and the building-
thereon erected, and to dispose of any streets, 
squares or lanes on such property in favour of any 
persons or municipalities, on such terms and con­
ditions a s the company may think fit; 

2. To act as real estate and insurance agents 
and as agents for the collection of rentals; 

3 . To take and hold mortgages, hy|x>thees and 
liens to secure the payment of the purchase price 
of any property sold by the company from pur­
chasers or others, or advanced by the company to 
purchasers or others for building purposes or 
other improvements; 

4. To pay for any property, moveable or 
immoveable, r ights, privileges, business or fran­
chises which the company may lawfully acquire, 
or, with the approval of the shareholders, for any 
services rendered or to be rendered t o the com­
pany, in fully paid up shares, bonds, debentures 
or other securities of the company; 

5. To do all ac ts and to exercise all powers and 
carry on all business germane to the objects for 
which this company is incorporated; 

0. To guarantee and give security for and to 



3891 

ipOBttbla pouf II payment d e billets promissoi-
~, lettrei de change, comptes ou autres obligo-

ions de toutes sortes queleonquei de toute autre 
orporet ion. firme ou individu; 

7. Se fusionner, partager les prolits ou s'unir 
avec toute personne ou compagnie exerçant tout 
ommeree de même nature ou similaire à celui que 
•lté compagnie est autorisée à exercer, aux te r ­

nes que cotte compagnie jugera convenable; 
s. Acheter, prendre en échange ou en paiement 

n i au t rement acquérir, posséder et détenir, et 
endro et disposer d'actions, debentures , obliga­

tions et autres valeurs d 'autres compagnies ayant 
les objets en tout OU en partie semblables à ceux 
le c e t t e compagnie, et acquérir, détenir, vendre et 

disposer de droits hypothécaires, privilèges ou 
gagefl dans ou provenant d 'autres compagnies ou 
individus; 

!l. S'ils y sont autorisés par un règlement ap­
prouvé par le vote d 'au inoins les deux tiers en 
valeur du capital souscrit de la coin pagnie, repré­
senté a une assemblée générale convoquée à cette 
(in, les directeurs peuvent, lorsqu'ils le jugent 
opportun: 

a. Faire des emprunts de deniers sur le cré­
dit de la compagnie; 

b. Emet t r e des obligations ou autres valeurs de 
la compagnie et les donner en garantie ou les ven­
dre pour les prix et sommes jugés convenables; 

r. Nonobstant , article 2017 du Code civil, 
hypothéquer, nantir . OU met t re en gage les biens 
mobiliers ou immobiliers, présents ou futurs, de la 
compagnie, pour assurer le paiement de telles 
obligations ou autres valeurs, ou donner une par­
tie seulement de ces garanties pour les m e n u -
lins, et constituer l 'hypothèque, le nantissement 
ou le gage ci-dessus mentionnés par l'acte de 
lidéicoinmis. conformément aux articles 11 et 12 
de la Loi des pouvoirs spéciaux de certaines corpo­
rations (.ii de toute au t re manière: 

d. Hypothéquer ou nantir les immeubles de la 
compagnie, ou donner en gage ou aut rement frap­
per d 'une charge quelconque les biens meubles d e 
la compagnie, ou donner ces diverses espèces de 
garantie pour assurer le paiement d e s emprunts 
faits au t rement que par l'émission d'obligations, 
ainsi que le paiement ou l'exécution des autres 
dettes, contrats et engagements de la compagnie; 

Les limitations et restrictions contenues dans 
cet article ne s 'appliquent pas aux emprunts faits 
par la compagnie au moyen de let tres de change 
ou billets à ordre, faits, tirés, acceptés, ou endossés 
par la compagnie ou en faveur de la compagnie: 

e. Faire affaires comme importateurs et expor­
tateurs , et acheter, vendre et négocier toutes 
sortes e t description d'articles, effets et marchan­
dises, et sans limiter la généralité des objets sus­
dits, importer, exporter et négocier des lainages, 
soies, cotons, toiles, fils, matériaux, et fabriques 
de toutes sortes et particulièrement de toutes 
sortes et description d'articles manufacturés , y 
compris les teintures, savons, parfums, menus 
articles, marchandises en caoutchouc, bijouterie, 
articles plaqués et éinaillés, jouets .ameublements , 
caméras e t accessoires d'appareils photographi­
ques: 

/ . Exercer le commerce de tailleurs, drapiers, 
confectionneurs, manufacturiers de vêtements , 
importateurs, trafiquant» en gros et en détail et 
en articles en cuir et lainages et fabriques textiles 
de toutes sortes; 

g. Exercer le conunerce de magasin à rayon en 
général, et garder en magain tous articles, effets 
e t marchandises et en faire le commerce, soit 
comme manufacturiers ou autrement , que la com­
pagnie semblera capable de pouvoir exercer con-

become responsible for the payment ol promis­
sory notes, bills of exchange, accounts or other 
obligations of any kind whatsoever of any other 
corporation, tirm or individual; 

7. T o amalgamate, share profits or unite with 
any person or <• pony carrying on any business 
the same as or similar to that which this com­
pany is authorised to carry on, on such terms as 
this company may decide; 

s. To purchase, take in exchange or in pay­
ment or otherwise acquire, own and hold, and to 
sell and dispose of the shares, debentures, bonds 
and other securities in other companies having 
objects similar in whole or in part to those of this 
company, and to acquire, hold, sell and dispose 
of rights of hypothec, privileges or pledge in 
and from other companies or individuals; 

'.). If authorized by by-law, sanctioned by a 
vote of not less than two-thirds in value of the 
subscribed stock of the company represented at 
a general meeting called for considering the by­
law, the I)irectors may, from time to time; 

0. Borrow money upon the credit of the com­
pany; 

6. Issue debentures or other securities of the 
company and pledge or sell the same for such 
sums and a t such prices as may be deemed expe­
dient; 

C, Notwithstanding article 2017 of the Civil 
Code, hypothecate, mortgage or pledge the 
moveable or immoveable property, present or 
future, of the company, to secure any such deben­
tures or securities, or give part only of such guar­
antee for such purposes, and consti tute the hypo­
thec, mortgage or pledge mentioned in this 
sub-paragraph, by trust deed, in accordance with 
articles 11 and 12 of the Special ( 'orporate Towers 
Act, or in any other manner ; 

d. Hypothecate or mortgage the immoveable 
property of the company or pledge or otherwise 
affect the moveable property or give all such 
guarantees, to secure the payment of loans made 
otherwise than by the issue of debentures, as 
well as the payment or performance of any other 
debt, contract or obligation of the company; 

The limitations and restrictions contained in 
this article shall not apply to the borrowing of 
money by the company on bills of exchange or 
promissory notes made, drawn, accepted ôr 
endorsed by or on behalf of the company; 

e. T o carry on the business of importers and 
exporters of. and to buy, sell and deal in all kinds 
and description of goods, wares and merchandise, 
and without limiting the generality of the fore­
going, to import, export and deal in woollens, 
silks, cottons, linens, yarns , materials and fabrics 
of all kinds and particularly in all kinds and des­
cription of manufactured articles including dyes, 
soaps, perfumes, small wares, rubber goods, 
jewelry, plated and enamelled wares, toys, fur­
niture, cameras and photographic supplies; 

/ . T o carry on any of the business of tailors, 
clothiers, outfitters, clothing manufacturers, im­
porters, wholesale and retail dealers of and in 
leather and woollen goods and textile fabrics of 
all kinds; 

g. To carry on a general depar tment store 
business and to handle all goods, wares, merchan­
dise and deal in same, either as manufacturers or 
otherwise, a s may seem to the company capable of 
being conveniently carried on in connection with 
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venablement en même t emps quo son indus­
trie, ou do na ture à accroître directement ou In­
directement la valeur des biens ou des droits de 
la compagnie ou les rendre profitables ; 

h. Acheter, prendre à bail, échange, louer ou 
au t rement acquérir, et vendre, transférer, assi­
gner, aliéner, disposer, hypothéquer , gager, nan­
tir ou au t rement négocier en tout OU en partie 
le commerce, propriété, biens mobiliers ou immo­
biliers ou responsabilités de toute personne ou 
compagnie exerçant un commerce que la compa­
gnie est autorisée à exercer ou possédant des biens 
convenant, aux lins de la compagnie, sous le nom 
de "Louie 's Investment Corporat ion" , avec un 
capital total de vingt mille dollars ($20,000.00), 
divisé en deux cents (200) actions de cent dollars 
($100.00) chacune. 

I.e bureau principal de la compagnie sera en la 
cité de Montréal, dans le distr ict de Montréal . 

S D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce vingt-troisième jour d 'octobre, 1030. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
5783 A L E X A N D R E DESMEU1 ES. 

" M a r v e l D r e s s Company, L imi ted" . 

Avis est donné qu'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a é té 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des let tres pa ten tes en date du 
vingt-neuvième jour d 'octobre 1030. cons t i tuant 
en corporation: Max Livennan, et Isidore Hob-
rove, tous deux avocats , et Jack Klineberg. 
notaire, tous de la cité et du distr ict de Montréal , 
pour les lins suivantes: 

Manufacturer, acheter, ou au t r emen t acquérir 
et vendre ou au t rement faire le commerce e t le 
négoce delaine, coton, t issus, lainages, soies, toiles 
e t vêtement de toutes sor tes; exercer le commerce 
de manufacturiers , acheteurs et vendeurs de 
vêtements de toute description, et acquérir, ache­
ter, détenir, vendre ou au t rement disposer, manu­
facturer, produire, importer e t exporter tou tes 
sortes d'articles, effets et marchandises; 

Exercer toute au t re industr ie semblable, 
manufacturière ou autre , connexe aux objets 
susdits et que la compagnie croira pouvoir exer­
cer convenablement en rapport avec son commer­
ce susdit , ou de nature t\ accroître directement ou 
indirectement la valeur des biens ou des droi ts 
de la compagnie ou les rendre profitables; 

Acheter ou au t rement acquérir et vendre ou 
aut rement disposer, améliorer, construire, opérer 
ou au t rement négocier des propriétés immobiliè­
res; 

Acquérir ou entreprendre la total i té ou une par­
tie quelconque de l ' industrie, des biens ou obliga­
t ions de toute personne ou compagnie exerçant une 
industrie (pic la compagnie a l 'autorisat ion d'exer­
cer, ou possédant des biens convenant aux fins de 
la compagnie; 

Demander , acheter, ou au t rement acquérir tout 
brevet d ' invention, permis, concessions, e t 
choses de même nature conférant un droit exclusif 
ou non exclusif ou limité d 'uti l iser une invention, 
ou quelque secret ou au t re renseignement au 
sujet d 'une invention qui peut paraî t re suscept i­
ble d 'être utilisée pour l 'une des lins quelconques 
de la compagnie, ou don t l 'acquisi t ion peut paraî­
tre de nature à profiter d i rectement ou indirecte­
men t à la compagnie, et d 'uti l iser, exercer, déve­
lopper ou faire valoir au t rement les biens, droits 
ou renseignements ainsi acquis ou de met t re en 
valeur ou accorder des permis à, leur sujet ; 

Prendre ou au t rement acquérir et posséder des 

the same or calculated directly or indirectly to 
enhance the value of or render profitable any of 
the company 's property or r ights; 

h. T o purchase, take on lease, exchange, hire or 
otherwise acquire, and to sell, transfer, assign, 
alienate, dispose of, bv |M)thecate, mortgage, 
pledge and otherwise deal with the whole or any 
part of the business, property, moveable or 
immoveable asse ts or liabilities of any person 01 
company carrying on any business which the 
company is authorized to carry on or possessed 
of property suitable for the pur|x>sos of the com­
pany, under the name of "'Louie's Investment 
( 'orporation", with a total capital stock of twentv 
thousand dollars 1820,000.00), divided into two 
hundred (200) shares of one hundred dollars 
(8100.00) e a c h . 

The head ollice of the company will be at 
Montreal , in the district of Montreal . 

Dated at the office of the Provincial Secretary, 
this twentv third dav of October, 1930. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
5784 Acting Assis tant Provincial Secretary. 

" M a r v e l D r e s s C o m p a n y , L i m i t e d " . 

Notice is hereby given that under P a r t I of the 
Québec Companies ' Act. let ters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing da te the twenty ninth 
day o /Oc tober . 1030, incorporating: Max Liver-
man, and Isidore Hobrove, both advocates , and 
Jack Klineberg, notary, all of the city and district 
of Montreal , for the following purposes: 

T o manufacture, b u y or otherwise acquire and 
sell or otherwise deal in or with wool, cotton, 
fabrics, woollens, silks, linens and clothing of 
every sort ; to carry on the business of manufactur­
ing, buying and selling clothing of every descrip­
tion, and to acquire, purchase, hold, sell or other­
wise dispose of, manufacture, produce, import and 
export all kinds of goods, wares and merchandise; 

To carry on any similar business, whether man­
ufacturing or otherwise, which is germane to the 
foregoing and which may seem to the Company 
capable of being conveniently carried on in con­
nection with the above business, or calculated 
directly or indirectly to enhance the value of or 
render profitable any of the Company ' s property 
or r ights ; 

T o buy or otherwise acquire and sell or other­
wise dispose of, improve, construct , al ter and 
otherwise deal in or with immoveable proper ty ; 

T o acquire or under take the whole or any pari 
of the business, proper ty or liabilities of an\ 
person or Company carrying on any business 
which t h e Company is author ized to carry on. 
or possessed of property sui table for the purpose 
of the C o m p a n y ; 

T o app ly for, purchase or otherwise acquire 
any patents, brevets d'invention, licenses, conces­
sions and the like, conferring any exclusive or 
non-exclusive or l imited right of use, or any 
secret or any other information as to any inven­
tion which m a y seem capable of being used I'm 
any of the purposes of the ( 'ompany, or the acqui­
sition of which m a y seem calculated direct 1\ 
or indirectly to benefit the Company , and to use 
exercise, develop or grant licenses in respect ot 
or otherwise to turn to account the property, 
r ights or information so acquired; 

T o t ake or otherwise acquire and hold share-
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action! de toute au t re compagnie don t les objets 
> semblables ou en partie semblables à ceux 
B coin pagnie, ou exerçant une industrie suseep-

d'être conduite de façon à profiter dircetc-
! ou indirectement à la compagnie; 

acheter, prendre à bail ou en échange, louer ou 
rement acquérir tous biens personnels ou 

et tous droits ou privilèges que la compagnie 
• juger nécessaires ou convenables jxiur les 
de son commerce, et B U particulier toute ma­

chinerie, ou fonds de commerce; 
Vendre ou aliéner l 'entreprise de la compagnie 

une partie quelconque de cette entreprise 
,r la considération que la compagnie peut 

lugerconvenable,et en particulier pour des actions, 
debentures ou valeurs de toute autre compagnie 
dont les objets sont en tou t ou en partie sombla-
i les à ceux de la compagnie. 

i'rendre les moyens (pii peuvent paraître à pro-
pour faire connaître les produits de là compa­

ct en particulier par la publicité dans la 
reese, par circulaires, par Tachât et l'exposition 
o u v r e s d 'a r t et généralement tou te sorte de 

publicité; 
Vendre, améliorer, administrer, développer. 

uiger, louer, aliéner, ou faire valoir autre-
ent la totalité ou partie des biens et droits de la 
'in pagnie; 
l'aire toutes les choses énumérées plus haut ou 

une d'elles en quali té de principaux, d 'agents, 
. entrepreneur! ou aut rement , et soit seule ou de 
concert avec d 'aut res ; 

Se joindre ou se fusionner à toute au t re com-
••agnie dont les objet- sont en tout ou en partie 

niblables à ceux de la compagnie; 
S'ils y sont autorisés par un règlement sanc-
M i n é par le vote d 'au moins les deux tiers du 

tpital souscrit de la compagnie, représenté 
assemblée générale convoquée jxuir consi-

rer tels règlements, les directeurs pourront, de 
mps à aut re :— 

l'aire des emprunts de deniers su r le crédit 
de la compagnie; 

/>. Emet t re des obligations ou au t res valeurs 
de la compagnie et les donner en garantie ou les 
vendre pour les sommes et prix jugés convena­
bles; 

c. Nonobs tan t l 'article 2017 du Code Civil, 
hypothéquer, nant ir ou met t re en gage les biens 
mobiliers ou immobiliers, présents ou futurs, de 

.'•t compagnie, pour assurer et garantir pour les 
ii'mes fins, et consti tuer l 'hypothèque, le nan-
-sement OU le gage mentionnés dans ce 90U8-

naragraphe par acte de fiducie, conformément 
aux articles 11 et 12 S . R. Q., 1926, ch. 228, ou 
lie toute au t re manière; 

Hyjx)théquer, ou nant i r les biens mobiliers 
de la compagnie ou donner en gage ou frapper 
il'une charge quelconque les biens meubles, ou 
•mimer ces diverses espèces de garantie pour assu­
rer le paiement des emprun t s faits au t rement que 
par émission d'obligations, ainsi (pie le paiement 
ou l'exécution de la compagnie; 

lies l imitations et restrictions du présent article 
le s 'appliquent pas aux emprunts faits par la 

compagnie au moyen de let tres de change ou 
billets i\ ordre faits, t i rés, acceptés ou endossés 
par la compagnie ou en faveur de la compagnie; 

lies opérations de la compagnie seront exploi­
t s dans toute la province de Québec, sous le 

nom de "Marve l Dress Company, Limited", avec 
un capital total de vingt mille dollars ($20,000.-
"0), divisé en deux cents (200) actions de cent 
dollars («100.00) chacune. 

in any other company having objects altogether 
or in part similar to those of the Company, or 
carrying on any business capable of being so con­
ducted as directly or indirectly to benefit the 
( lorn pany ; 

To purchase, take on lease or in exchange, hire 
or otherwise acquire any personal or real property 
and any rights or privileges which the Company 
may think necessary or convenient for the pur­
pose of its business and in particular any machi­
nery or stock-in-trade; 

To sell or dispose of the undertaking of the 
Company, or any part thereof, for such consider­
ation as the Company may think lit and in par­
ticular for shares, debentures or securities of any 
other company having objects altogether or in 
part similar to those of the Company; 

T o adopt means of making known the products 
of the Company as may seem expedient and in 
particular by advertising in the press, by circulars, 
by purchase and exhibition of works of art and 
generally all kinds of advert ising; 

To sell, improve, manage, develop, exchange, 
lease, dispose of, turn to account or otherwise 
deal with all or any part of the property rights 
of the Company; 

To do all or any of the above things as prin­
cipals, agents, contractors or 0<herwise, and either 
alone or in conjunction with others ; 

To consolidate or amalgamate with any other 
company having objects altogether I r in part 
similar to those of the Company ; 

If authorized by Hy-law sanctioned by a 
vote of not less than t wo-fhirds of the subscribed 
stock of the Company represented a t a general 
meeting called for considering the Hy-Laws, 
the Directors may, from time to time: 

a. Borrow money upon the credit of the Com­
pany; 

6. Issue debentures or any securities of the 
Company and pledge or sell the same for such 
sum and at such prices as may be deemed expe­
dient ; 

C, Not withstanding article 2017 of the Civil 
Code, hypothecate, mortgage or pledge the 
movable or immovable property, present or 
future, of the ( 'ompany. to secure and guarantee 
for such purposes, and consti tute the hypothec, 
mortage or pledge mentioned in this sub-para­
graph by trust deed, in accordance with articles 
11 and 12 Ch. 227 R. 8. Q., 1925, or in any other 
manner ; 

(/. Hypothecate or mortgage the movable prop­
erty of the Company or pledge or otherwise affect 
the movable property, to give all such guarantees 
to secure the payment of loans made otherwise 
than by the issue of debentures, as well as the 
payment or performance of the Company; 

The limitations contained in this clause and 
the restrictions therein shall not apply to the 
borrowing of money by the Company on bills 
of exchange or promissory notes made, drawn, 
accepted or endorsed by or on behalf of the 
Company; . 

The operations ol the Company can be earned 
On throughout the Province of Quebec, under 
the name of •.Marvel Dress Company, Limited", 
With a total capital stock of twenty thousand 
dollars (820,000.00). divided up into two hun­
dred (200) shares of one hundred dollars (8100.00) 
each. 
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Le bureau principal de la compagnie sera en la 
cité i-t-lc district de Montréal , dans la province de 
Québec. 
/ D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce vingt-neuvième jour d'octobre 1930. 

I.e sous-secrétaire suppléant de la province, 
5786 ALEXANDRE DESMEULES. 

"Provincial Sand & Gravel Company, Limited" . 

Avis est donné qu'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a été 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres patentes su date du 
vingt-huitième jour d 'octobre 1930, constituant 
e n corporation: George-Erneet Carlin, Patrick-J. 
Carlin, tous deux entrepreneurs, de la cité" de 
Montréal, el Eugêne-F. Carlin, secrétaire d'Ou-
tremont , tous du district de Montréal, province 
de Québec, pour les fins suivantes : 

Acquérir par achat , location ou aut re t i t re 
légal, et détenir des propriét<\smobilièr< sou immo­
bilières nécessaires pour l'exercice du commerce de 
la compagnie, et hypothéquer, exécuter, met t re 
en gage, vendre, conduire O U autrement aliéner, 
aussi construire, ma in ten i re i opérer toutes bâtis­
ses ou t ravaux sur la propriété immobilière: 

Agir comme courtiers et exercer un commerce 
général d ' immeuble et le commerce de courtier 
en assurance, avec pouvoir d'acquérir, acheter, 
déteidr. posséder, louer, conduire, vendre tout 
immeuble OU propriété immobilière ou tout inté­
rêt et droits susdits et ériger des maisons d'habi­
tation ou autres bâtisses sur tels immeubles; 

Acquérir par achat , location ou aut re titre, 
sable, gravier, creux de terre, creux de sable, 
utiliser toute ou aucune partie nécessaire OU 
utile aux opérations de la compagnie, ou en dis­
poser ou de toute part quelconque, au moyen de 
vente, bail, sous-bail ou au t remen t ; 

Faire des excavations en général: 
Faire des constructions en général; 
Agir comme entrepreneurs généraux dans 

toutes lignes de commerce déjà existantes et 
pour lesquelles la compagnie est actuellement 
constituée en corporation; 

Acquérir, louer, posséder et aliéner des mines, 
terrains miniers, droits miniers, droits de préemp­
tion OU tout intérêt en ieelui, inventions mécani­
ques, droits d' invention patentés en rapport aux 
fins susdites; 

Bâtir, maintenir et exploiter, sur sa propriété 
ou sur celles sous son contrôle, des lignes de télé­
graphe e t téléphone, embranchements , barrages, 
rivières, canaux, pouvoirs d'eau, pouvoirs élec­
triques, t ravaux hydrauliques, chemins, fabri­
ques, établissements, moulins, entrepôts et maga­
sins nécessaires ou utiles à ses opérations; 

Exercer l ' industrie de marchands d 'automo­
biles, t racteurs, camions, pièces e t accessoires 
d'automobiles, et importer, exporter, acheter, 
vendre, échanger, trafiquer généralement d'au­
tomobiles, t racteurs, pièces pour t racteurs et ca­
mion, pièces e t accessoires, pneus, articles en 
caoutchouc, articles en cuir, capots e t carrosseries 
d'automobiles, gazoline, huile minérale, huiles, 
lubrifiants et tous articles, effets et marchandises, 
outils, matériel et machinerie se rappor tant direc­
tement ou indirectement à l ' industrie d 'auto­
mobiles; 

Manufacturer, importer, exporter, acheter, 
vendre et négocier des marchandise, effets, articles" 
en magasin, inst ruments , outils, appareils et 
matériaux de toutes sortes et description ; 

Acheter ou aut rement acquérir, e t solliciter, 
détenir, dévelc/pper, manufacturer, négocier ou 

The head ollice of the company will be in tl 
City and district of Montreal, in the I'rovince i | 
Quebec. 

Dated at the ollice of the Provincial Secret ar . 
this twenty-ninth dav of October, 1930. 

ALEXANDRE D E S M E U L E S , 
578b Acting Assistant Provincial Secretary 

"Provincial Sand & Gravel Company, Limited' . 

Notice is hereby given tha t under Part 1 of tl 
Quebec Companies ' Act, letters pa ten t have bei | 
issued by the Lieutenant-t lovernor of the Pro\ -
ince of Quebec, bearing date the twenty eight 
day of October, I MO, incorporating: Georgo 
Ernest Carlin, Patrick .1. Carlin, both contract 
ors, of the city of Montreal , and Kugene P. Cat 
lin, secretary, of Outremont , all of the district 
of Montreal, Province of Quebec, for the follow 
ing purjxises: 

To acquire by purchase, lease or other lega 
title, and to bold moveable and immoveable prop 
erty necessary for the carrying on of the undertak 
ing of the company, and to hypothecate, chargi 
mortgage, sell, convey, or otherwise alienate tin 
same, also to construct, maintain and alter an\ 
buildings or works on said immoveable property 

To act as broker and to carry on a general real 
estate business and the business of insurance 
broker, with power to acquire, purchase, hold, 
possess, lease, manage, sell any real estate o! 
immoveable property or any interest and right-
therein and to erect dwelling houses and othei 
buildings uj>on such real es ta tes ; 

T o acquire by purchase, lease, or other title, 
sand, gravel, sand pits, gravel pi ts , t o use am 
part or the whole or the same necessary or usefu 
to the operations of the Company, or to dispose i 
the same, or any part thereof, by way of sale, least 
sub-lease, or otherwise; 

To do general excavations; 
To do general construction; 
To act as general contractor in any and all line 

of business herein stated and for which this CO! 
pany is now being incorjxirated; 

To acquire, lease, possess and alienate mines, 
mining lands, mining rights, pre-emption right 
or any interest therein, mechanical contrivances, 
patent r ights of invention, or the right to make 
use of such appara tus or pa ten t r ights connected 
with the aforesaid purposes; 

T o build, maintain and exploit, upon i ts o w n 
proj>erty or upon those under i ts control, tell 
graph and telephone lines embankments , dame 
flumes, canals, water-jxnvors, electric and other 
powers, water-works, roads, factories, building-
mills, warehouses and stores necessary or use: 
to i ts ojM?rations; 

To carry on the business of a dealer in automo 
biles, t ractors, t rucks, automobile par ts and 
accessories, and to import, export, buy, sell, 
bar ter and deal generally in automobiles, tract 
ors, t ractor and truck par ts , fixtures and acoe 
sories, t ires, rubber goods, leather goods, ant 
mobile tops and bodies, gasolene, kerosene, oils, 
lubricants and all goods, wares, merchandia 
tools, equipment and machinery connected direct -
ly or indirectly with the automobile industry; 

To manufacture, import , export, buy, sell ani 
deal in merchandise, wares, goods, stores, impie 
ments , tools, supplies and materials of ever 
kind and description; 

T o purchase or otherwise acquire and to appj 
for, hold, develop, manufacture under, deal in 
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pOSCf de patentee à invention, noms de com­
merce, procédés, dessins, licences ou franchises; 

l'aire des avances au moyen de prêt, bonis ou 
:t renient aux personnes ou corporations ayant 

relations d'affaires avec la compagnie ou au-
t-es |M>rsonnes, à telles conditions et garanties 
il Telle jugera convenable; 

( la rant i r l 'accomplissement de toute obliga­
tion ou entreprise par toute au t re compagnie, 

e ou individu ayan t des relations d'affaires 
BC la compagnie OU dans laquelle elle est en 

me manière intéressée; 

Agir pomme gérants ou agents jiour toute 
m pagnie, société ou i>ersonne exerçant tout 
Mimerce similaire ou allié; 
Se fusionner, s'unir ou se joindre à toute autre 

eraonne, Compagnie OU corporation exerçant un 
commerce similaire ou allié ou même de commer-
• e (Ulïérent et en assumer les res[>onsalalités 
susdites; 

Vendre, louer, transférer ou autrement dispo­
ser de la total i té ou de toute partie des affaires et 
entreprise de la compagnie à toute autre personne 
firme, compagnie ou corporation, et accepter en 
considération pour telle vente, bail ou transfert, 
argents ou toutes actions, capital, debentures, 
obligations ou valeurs de toute telle autre com­
pagnie ou cor|M>ration; 

Conclure t o u t arrangement ou toute conven­
tion jxHir le partage des prolits, coopérations ou 
fusion avec toute autre personne, société ou com­
pagnie; 

Prendre ou aut rement acquérir et détenir des 
actions dans toute au t re compagnie ayant des 
objets en tout ou en partie similaires à ceux de la 
compagnie, ou exerçant un commerce qui pour­
rait être conduit de manière à bénéficier directe­
ment ou indirectement à la compagnie; 

Emettre des act ions entièrement OU partielle­
ment libérées, parts , obligations ou debentures de 
la compagnie i\ toute personne, firme ou corpora­
tion pour toute propriété ou droits acquis par la 
compagnie, et rémunérer, soit en argent ou en 
actions, bons ou debentures, tel que susdit, toute 
personne, firme ou corporation jiour services 
rendus ou ù, être rendus à la compagnie en rap­
port avec son incorporation, promotion ou organi­
sation ou en rapjxjrt dans la conduite des affaires 
de la compagnie; 

Prêter sur billets, lettres de change ou au t re ­
ment et donner, si requis, un droit ou hypothèque 
sur la propriété de la compagnie; 

Aussi tirer, faire, garantir, endosser, compter, 
payer et émettre des billets promissoircs, chèques, 
lettres de change, connaissements, debentures, 
reçus d 'entrepôts, et tous autres t i t res et effets de 
commerce négociables ou transférables par écrit; 

Exercer le commerce ou entreprise (pic la com­
pagnie semblera pouvoir économiquement et 
convenablement exercer en rap|x>rt avec tou te 
partie des affaires de la compagnie, ou de nature a. 
profiter directement ou indirectement aux inté­
rêts de la compagnie; 
t Faire tous tels actes e t opérations accessoires a. 
•eux déjà mentionnés ou qui sembleront devoir 
faciliter la réalisation des objets pour lesquels elle 
a été incorporée; et généralement faire tous les 
actes, exercer tous les pouvoirs et exercer tout 
commerce incident ou nécessaire à la réalisation 
des objets pour lesquels cette compagnie est 
incorporée; 

Les opérations de la compagnie seront exercées 
dans tou te la province de Québec, sous le nom de 
"Provincial Sand & Gravel Company, Limited", 
avec un capital total de dix mille dollars ($10,-

or dispose of patents of invention, t rade-marks, 
processes, designs, licenses or franchises; 

T o make advances by way of loan, bonus or 
otherwise, to persons or corporations having 
dealings with the Company and to other 
persons, upon such conditions and security as 
may be deemed advisable; 

T o guarantee the fulfilment of any obligation 
or undertaking by any other company, firm or 
individual having dealings with the Company or 
or in which it is in any way interested; 

To act as managers or agents for any company, 
partnership or person carrying on any similar or 
allied business; 

To amalgamate , unite or join with any other 
person, company or corporation carrying on any 
similar or allied business or even different busi­
ness, and to assume the liabilities thereof; 

To sell, lease, transfer or otherwise dispose <>f 
the whole or any part of the business and under­
taking of the company to any other person, firm, 
company or corporation, and to accept by way 
of Consideration for such sale, lease or transfer, 
monies or any shares, stock, debentures, bonds or 
securities of any other company or corporation; 

To enter into any partnership or any agreement 
for sharing profils, co-operation or amalgamation 
with any other person, partnership or company; 

To take or otherwise acquire and hold shares 
in any other company having objects in whole or 
in part similar to those of the company, or carry­
ing on any business capable of being conducted 
so as directly or indirectly to benefit the com­
pany; 

To issue either fully paid up or part ly paid up 
stock, shares, bonds or debentures of the com­
pany to any person, firm or corporation for any 
property or rights acquired by the company, and 
to remunerate either in cash or in stock, bonds, 
or debentures as aforesaid any person, firm or 
corporation for services rendered or to be rendered 
to the company in connection with its corpora­
tion, promotion or organisation or in connection 
with the conduct of the companies' business; 

To borrow on notes, bills of exchange or other­
wise and to give, if need be, a lien or hypothec 
upon the property of the company; 

Also to draw, make, underwrite, endorse, dis­
count, pay and issue promissory notes, cheques, 
bills of exchange, bills of lading, debentures, 
warehouse receipts, and all other negotiable or 
transferable papers and instruments in writing; 

To carry on any other business or undertaking 
which may seem to the company capable of being 
economically or conveniently carried on in con­
nection with any portion of the company's 
business, or calculated directly or indirectly to 
advance the company's interests; 

To do all such acts and operations accessory 
to those above mentioned, or which may faci­
litate the a t t a inment of the objects for which it 
was incorporated; and to generally do all acts, 
exercise all powers, and carry on any business 
incidental or conducive to the at ta inment of the 
objects for which this company is incorporated; 

The operations of the Company to be carried 
on throughout the Province of Quebec, under 
the name of "Provincial Sand & Gravel Company, 
Limited", with a total capital stock of ten 
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100.00), divise on cent (100) actions de cent dollars 
($100.00) cnajjune, 

l^e turféftll principal de lu compagnie sera en la 
c i té /de Montréal, dans le comté d 'Hochelaga, 
d^fis la province de Québec. 
* Daté du bureau du secrétaire de la province, 
ce vingt-huit ième jour d 'octobre 1030. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
Ô7,s7 ALEXANDRE DESMEULES. 

" Q u e b e c P h o t o Kngravers , L i m i t e d " 

Avis est donné qu'en vertu de le première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il & été 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres pa tentes en da te du 
dix-septième jour d'octobre, 1930, constituant 
en corporation: George-Gordon Hyde et John-
Gerard Hearn, tous deux conseils de Sa Majesté, 
savants en loi, George Beverly l 'uddicoinbe, et 
Paul Sherman Smith, -avocats, tous de la cité et 
du district de Montréal, dans la province de 
Québec, pour les fins suivantes: 

S'engager ou faire affairée, soit directement ou 
à titre de propriétaires d 'actions du capital-
act ions d 'une ou de plusieurs compagnies actuelle­
ment ou ci-après incorporées, toutes ou aucune 
des affaires d'électrotypeiirs, graveurs, stéréo-
typeurs, photo-graveurs, graveurs sur bois, 
graveurs en demi-tons, graveurs sur zinc, gra­
veurs sur cire, fabricants de clichés, graveurs 
en creux, graveurs en relief, l i thograveurs, dessi­
nateurs , modeleurs, photographes, photographes 
en couleurs, fabricants de cartes géographiques, 
fabricants d' images, imprimeurs et relieurs, et 
préparer, produire, travailler, manufacturer , 
acheter, vendre et négocier tous articles, maté­
riaux et procédés, (y compris les procédés de 
collotypie et photogravures) requis ou se rappor­
t an t à l'exercice de branches diverses des com­
merces susdits et tou te machinerie, outillage et 
autres ins t ruments de production requis en 
rappor t avec iceux; 

Solliciter, obtenir , enregistrer, acheter, louer 
OU patenter moyennan t un droi t régalier ou 
aut rement acquérir et détenir, utiliser, posséder, 
introduire et vendre, assigner, louer, ou pa tenter 
moyennant un droit régalien ou au t r emen t , ou 
au t rement disposer d 'aucun droi t d ' au teur ou 
droits d 'auteur dans aucun travail l i t téraire ou 
a u t r e dont les droits peuvent être réservés: 

Exercer toute au t re affaire ou act ivi té qui sem­
blera à la compagnie capable d 'ê t re convenable­
m e n t exploitée en rapport avec son industr ie , ou 
susceptible directement ou indirectement d 'aug­
mente r la valeur ou de rendre profitable aucune 
des propriétés, droits ou produi ts de la compa­
gnie; 

Demander, acheter, ou accpiérir au t r emen t 
toutes marques de commerce, noms de commerce, 
brevets, permis, concessions et choses de même 
nature , conférant un droit exclusif ou non ex­
clusif, ou limité OU illimité, d'utiliser quelque se­
cret ou au t re renseignement au sujet d 'une inven­
tion, formule, recet te ou procédé qui pourrait 
être employé pour les fins quelconques de la Com­
pagnie, ou dont l 'acquisition serait de na tu re à 
profiter directement ou indirectement à la 
présente compagnie et utiliser, exercer, dévelop­
per, manufacturer , ou accorder des licences au 
sujet de ou autrement rendre profitables la pro­
priété, les droits ou informations ainsi acquis; 

Acheter, prendre à bail OU en échange, louer 
ou acquérir au t r emen t tous les biens mobiliers 
et immobiliers et tous les droits ou privilèges cpie 

thousand dollars ($10,000.00), divided into oi 
hundred (100) shares of one hundred dolla; 
($100.00) each. É * $m 

The head ollice of the company will be a t th 
City of Montreal , in the County of Hoehelag: 
in the Province of Quebec. 

Dated at the Office Of the Provincial Secretary 
this twentv eighth dav of October. 1930. 

ALEXANDRE DESMEULES, 
5788 Acting Assistant Provincial Secretary 

" Q u e b e c P h o t o E n g r a v e r s , L i m i t e d " 

.Notice is hereby given that under Part I of th 
Quebec ( Companies' Act, letters (latent have bee; 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov 
ince of Quebec, bearing da te the seventeenth da> 
of October 1930, incorporat ing: George Gordo 
Hyde, and .John Gerard l learn, both of Bis Ma 
jesty's Counsels, learned in the law, Goorg. 
Beverly Puddicombe, and Paid Sherman Smith 
advocates, all of t he ( 'it y and distr ict of Montreal 
in the Province of Quebec, for the following pur­
poses: 

To engage in and carry on, either directly 01 
through the ownership of shares of capital stocl 
of one or more companies now or hereafter incur 
porated,al l or any of the business of eleetrotypers 
engravers, stereotypers, photo-engravers, wood 
engravers, half-tone engravers, zNnc etcher-
wax engravers, offset plate makers, die sinker-
embossers, l i thographers, designers, modellers 
photographers, colour-photographers, map pub 
Ushers, picture publishers, pr inters and binders, 
and to prepare, produce, work, manufacture, buy 
sell and deal in all articles, materials and pro 
cesses (including the collotype and photogravure 
processes) required in or in connection with tin 
carrying on of the various branches of the afon 
said businesses and all machinery, tools and othei 
ins t ruments of production required in connectioi 
therewith ; 

To apply for, obtain, register, purchase, least 
or license on royal ty or otherwise acquire a m i 
hold, use, own, introduce and sell, assign, lease, 
or license on royal ty or otherwise, or otherwise 
dispose of any copyright or copyrights, in a m 
literary or other work capable of being Copyright­
ed; 

To carry on any other business or ac t iv i ty which 
may seem to the company capable of beim 
conveniently carried on in connection with its 
business, or calculated directly or indirectly i 
enhance the value of or render profitable any o 
the Company ' s property, r ights or products ; 

T o app ly for, purchase or otherwise acquir 
any t rade marks , t rade names, patents , license-
concessions and the like, conferring a n y exclusive 
or non-exclusive <>r limited or unlimited right tl 
use, or any secret or o ther information as to a n ; 
invention, formula, receipt or process which may 
seem capable of being used for any of the purpose 
of the company, or the acquisition of which ma> 
seem calculated, directly or indirectly, to benefit 
t h e company, and to use, exercise, develop or 
grant licenses in respect of, or otherwise turn t< 
account the property, r ights or information so 
acquired; 

To purchase, take on lease or in exchange 
hire or otherwise acquire any movable or im­
movable property and any r ights or privilege 
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, compagnie jugera nécessaires ou convenables 
H les fins de son industrie, et en particulier 
l e machinerie, matériel OU fonds de commerce; 

Requérir OU se charger de la totalité OU d 'une 
i.artie quelconque de l ' industrie, des biens et 

agements ou de l'actif de toute personne. 
[été ou compagnie exerçant u n i - industrie 
ila présente compagnie a I autorisation d'exer-

••• r, ou possédant des biens convenant aux fins de 
ia présente compagnie; 

Émettre <t répartir des actions entièrement 
partiellement libérées du capital-actions 

le la compagnie ou ses obligations, debentures 
• i au t res valeurs, en paiement intégral o u par-

tiel |M)iir toute entreprise, propriété, droits ou 
l \ ilèges ou titres, actions, obligations, délient u -

011 aut res valeurs et rémunérer, soit en deniers 
comptante, ou en act ions entièrement o u partielle-

ut libérée» du capital-actions de la compagnie 
i avec ses obligations, debentures ou autres 

valeurs, tou te personne, compagnie o u syndicat , 
pour dépenses contractées et services rendus o u 
.'. être rendus en plaçant ou aidant à placer ou 
- H garantissant le placement d 'aucune des ac­
tions du capital-actions de la compagnie, ou 

eûtes obligations, debentures o u aut res valeurs 
de la coin pagine, o u dans o u relativement à la 
formation et à l 'organisation de la compagnie ou 

:i rapport avec la conduite de ses opéra t ions ; 
Promouvoir e t devenir actionnaire d'uni ' ou 

plusieurs compagnies dans le bu t d'acquérir la 
totalité ou une partie quelconque des biens et 
ngagements de la compagnie, ou pour toutes 
itres fins de nature à profiter directement ou 
directement à la présenti ' compagnie, garantir 

iiissi le remboursement du capital, h' service 
des dividendes et intérêts sur les actions, obliga-

ona, debentures et autres valeurs, ainsi que 
exécution «les contra ts par aucunes telles com­

pagnies; 
S'associer ou conclure des conventions au sujet 

du partage des profits ou dépenses, la fusion des 
l é r ê t s . la coopération, les risques communs, les 
oncessions réciproques ou pour d 'autres lins sem­

blables, avec toute personne, société, association 
OU compagnie exerçant ou exploitent, OU sur le 

•int d 'exercer ou d 'exploiter une industrie ou 
a-action (pie la présente compagnie a l 'auto-
-ation d'exercer ou d 'exploiter, OU toute indus­

trie ou transact ion qui pourrait être conduite de 
açon à profiter directement ou indirectement à 
i présente compagnie, et prêter des fonds à. 

garantir les contra ts de ou aider autrement, cet te 
te personne, société, association ou compagnie, 
prendre ou acquérir au t rement des actions et 

a leurs de toute telle société', association ou com-
ignie e t les vendre, les détenir, les revendre avec 
i sans garantie, ou en disposer au t rement ; 
Souscrire, prendre OU acquérir au t rement et 
•tenir des actions, du capital ou des t i tres de 

toute au t r e compagnie dont les objets sont en 
tout ou en partie semblables à ceux de la présente 
compagnie, OU exerçant une industrie qui pour-

it être conduite de façon à profiter d irectement 

"il indirectement à la présente compagnie, et les 
endre ou au t rement en disposer; 
Demander , obtenir, acquérir par cession, 

transfert, achat ou au t rement et exercer, exé­
cuter e t jouir de tous permis, pouvoirs, autorisa-
don, franchise, concession, droits ou privilèges 
qu'un gouvernement ou une autor i té ou toute 
corporation ou autre corps public aurai t le pou-
' oir d'accorder, et les payer, aider et contribuer 
•'i les me t t r e en vigueur, et affecter les actions, 
l< s obligations e t les biens quelconques de la 

which the company may think necessary or 
convenient for the purposes of its business and 
in particular any machinery, plant, stock-in-trade ; 

To acquire or undertake the whole or any 
part of the business, property and liabilities or 
assets of any individual, partnership or com­
pany carrying on any business which the com­
pany is authorised to carry on, or possessed 
of property suitable for the purposes of the 
company : 

To issue and allot fully paid or partly paid up 
shares of the Company's capital stock or i ts 
bonds, debentures or other securities in payment 
or part payment for any undertaking, projierty, 
r ights or privileges or stock, shares, bonds, deben­
tures or other securities and to remunerate, 
either in cash or in fully or partly paid up shares 
of the Company ' s capital stock or in its bonds, 
debentures or other securities, any person, com­
pany or syndicate for expenses incurred, and 

services rendered or to be rendered in placing 
or assisting to place or in guaranteeing the placing 
of any of the shares of the Company ' s capital 
stock or any bonds, debentures or other securities 
of the Company, or in or about the formation or 
promotion of the ( 'oinpany, or in connection with 
the conduct of its business; 

To promote and become a shareholder in any 
company or companies for the purpose of acquir­
ing all or any 01 the property and liabilities of 
the company, or for any other purpose which 
may seem directly or indirectly calculated to 
benefit the company, and to guarantee pay­
ment of the principal of and dividends and inter­
est on the shares, s t o c k , bonds, debentures and 
Other securities of and the performance of con­
t r ac t s by any such company; 

T o enter into partnership or into any arrange­
ment for sharing of profits or expense, union of 
interests , co-operation, joint adventure , recipro­
cal concessions or otherwise with any person. 
partnership, association or company carrying on 
or engaged in, or about to carry on or engage in 
any business or transaction which the company 
is authorized to carry on or engage in. or any 
business or transaction which may seem capable 
of being conducted so as directly or indirect I v 
to benefit the company: and to lend money to. 
guarantee the contracts of or otherwise assist any 
such person, partnership, association < >r company, 
and to take or otherwise acquire shares and secu­
rities of any such partnership, association or 
company, and to sell. hold, re-sell with or without 
guarantee , or otherwise deal with the same; 

To subscribe for, take up or otherwise acquire 
and hold shares or stock or other securities of 
or in any other company having objects a l to­
gether or in part similar to those of the company, 
or carrying on any business capable of being con­
ducted so as directly or indirectly to benefit the 
company, and to sell or otherwise dispose of the 
same; 

To apply for, secure, acquire by assignment, 
transfer, purchase or otherwise and to exer­
cise, carry out and enjoy any license, power, 
authori ty, franchise, concession, r ights or pri­
vilege which any government or author i ty , or 
any corporation or other public body may be 
empowered to grant, and to pay for, aid in 
and contr ibute towards carrying the same into 
effect and to appropriate any of the company 's 
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compagnie! jiour en défrayer les frais, charges et 
dépens nécessaires; 

Prélever et aider à prélever de l 'argent, aider 
au moyen de boni, prêt, promesse, endossement, 
garantie d'obligations, debentures, ou d 'autres 
valeurs ou autrement , aucun au t re individu, 
firme, compagnie ou corporation avec lesquels 
la compagnie sera.it en affaires et garantir l'exé­
cution des contrats par aucune telle compagnie 
ou corporation; 

Placer et dis|M»ser des fonds disponibles de 
la compagnie de telle manière qui, de temps en 
temps, sera déterminée; 

Distribuer en espèces ou autrement , comme di­
videndes légalement déclarés à même le surplus 
ou les bénéfices nets de la compagnie, ou de la 
manière prévue par l'article s i de la Loi des com­
pagnies de Québec, les biens quelconques de la 
compagnie entre ses membres ou actionnaires 
et en particulier les actions, les obligations, 
les debentures ou autres valeurs reeues connue 
considération de la vente de la total i té ou d 'au­
cune partie des biens de la compagnie, OU les 
actions, obligations, debentures ou autres va­
leurs d'aucune autre compagnie formée pour 
assumer la totalité ou une partie quelconque de 
l'actif et du passif de la présente compagnie; 

Se joindre ou se fusionner avec aucune autre 
compagnie dont les objets sont en tout ou en 
partie semblables à ceux de la (ompagnie; 

Louer, vendre ou autrement disposer de toute 
propriété, comprenant les entreprises de la com­
pagnie, pour le prix que la compagnie croira con­
venable, et particulièrement pour des actions, 
debentures ou valeurs d 'aucune au t re compa­
gnie dont les objets sont totalement OU partielle­
ment semblables à ceux de la compagnie; 

Paver toutes les dépenses inhérentes ou con­
nexes à la formation et la consti tution de la 
compagnie ou au prélèvement de son capital, ou 
passer des contrats avec toute autre compagnie 
pour Les payer; 

Emprunte r des fonds sur le crédit de la com­
pagnie et émettre des bons, debentures ou autres 
valeurs de la compagnie ou les donner en gage ou 
les vendre pour les sommes et prix jugés conve­
nables; 

Hypothéquer, grever, céder, transférer, ou 
engager toute propriété mobilière ou immobilière, 
présente OU future, appar tenant à la compagnie, 
comme garantie de toutes obligations, debentures , 
actions-debentures ou autres valeurs que cette 
compagnie est légalement autorisée à émettre , ou 
toutes sommes d'argent, empruntées pour les lins 
de la compagnie; 

Exercer tout autre commerce ou s'engager dans 
toute autre activité jugés par les directeurs comme 
devant être avantageux ou connexes à la réalisa­
tion des objets de la compagnie, ou calculés direc­
tement ou indirectement propres à augmenter la 
valeur ou rendre profitable aucune des propriétés 
et droits de la compagnie; 

Poursuivre, exercer et exploiter les objets 
et iKHivoirs susénumérés et tous les au t res objets 
et pouvoirs nécessaires ou utiles et soit comme 
ou par l'entremise de principaux, agents , procu­
reurs, entrepreneurs, facteurs, gérants , curateurs , 
bailleurs, locataires ou autrement et soit seuls 
ou conjointement avec d ' autres, e t poursuivre, 
exercer ou exploiter l'un quelconque ou plusieurs 
de tels objets et pouvoirs sans égard aux aut res , 
tels objets et pouvoirs é tan t censés être dist incts 
et indépendants les uns des autres , et ne pas être 
limités par le nom de la compagnie, et aucune 
clause des présentes ne sera interprétée comme 
é t an t limitée dans son sens général par les tenues 
de tou te autre clause ou comme l imitant les pou-

shares, bonds and assets to defray the necessary 
costs, charges and expenses thereof; 

To raise and assist in raising money for and 
to aid by way of bonus, loan, promise, cndoi 
ment, guarantee of bonds, debentures or othei 
securities or otherwise, any other person, firm, 
company or corporation with whom the com­
pany may have business relations, and to guar­
antee the performance of contracts by any such 
company or corporation; 

To Invest and deal with the moneys of the 
company not immediately required, in such 
manner as from time to t ime may be detenuhx !; 

To distr ibute in specie or otherwise, a s divi­
dends legally declared out of the surplus or net 
profits of the company, or in the manner pro­
vided for by Section SI of the Quebec Compa­
nies Act, any assets of the company among : -
members or shareholders and particularly any 
shares, bonds, debentures or other securities 
received as the consideration of the sale of the 
whole or any portion of the property of the Com­
pany or the shares, bonds, debentures or other 
securities of any other ( 'oinpany formed to take 
over the whole or any part Of the asset- • 
liabilities of this company; 

To consolidate or amalgamate with any other 
company having objects similar in whole or in 
part to those of this company; 

To lease, sell or otherwise dispose of the bu-
ness. property or undertakings of the company 
or any part thereof, for such consideration ; 
the company may think fit, and in particular 
for shares, debentures or securities of any other 
company having objects altogether or in part 
similar to those of the company; 

To pay all or any expenses of, incident to or 
incurred in connection with the formation and 
incorporation of the company and the rais in: 
of i ts share capital, or to contract with any Com­
pany to pay the same; 

To borrow money on the credit of t h e compa­
ny and to issue bonds, debentures or other 
securities of the company and pledge or sell the 
same for such sums and a t such prices a s may b. 
deemed expedient; 

To hypothecate , mortgage, cede, transfer or 
pledge any property, movable or immovable 
present or future, belonging to the company 
for the purpose of securing any bonds, debentures 
debenture stock or other securities which the 
company is by law entitled to issue or any money 
borrowed for the purposes of the company; 

To carry on any other business or engage u 
any other activity deemed by the director 
to be incidental or conducive to the attainment 
of the objects of the company, or calculated 
directly or indirectly to enhance the value of or 
render profitable any of the company 's property 
and r ights; 

To pursue, exercise and carry on the objects 
and powers herein before set forth and all othei 
necessary or useful objects and powers, and either 
a s or by and through principals, agents , attor­
neys, contractors, factors, managers , receivers, 
lessors, lessees or otherwise, and either alone or 
in conjunction with others ; and to pursue, exer­
cise or carry on any one or more of such objects 
and powers without regard to the others, such 
objects and powers being deemed to be several 
and no t dependent on each other and not limited 
by the name of the company, and no clause hereof 
shall be construed a s limited in i t s generality by 
the tenns of any other clause or a s limiting the 
general powers conferred by the laws of the Prov-
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voira généraux conférés car les lois de lu pro-
ince de Québeo; 

Contratl avec les directeurs: 

I tans le cas où la compagnie passe des contrat s 
, , transige des ail a ires avec un OU plusieurs de ses 
directeurs, OU avec toute autre corporation ou 

dation dont l'un OU plusieurs de ses directeurs 
sont actionnaires, directeurs, officiers OU ein-

és, tels contrat ou transaction en seront pas 
invalidés ou affectée en aucune manière par le fail 
que ce directeur ou ces directeurs ont ou peuvent 
-v ir des intérêts dans ces contra ts ou t ransac-
i ions (pii sont ou peuvent être contraires aux inté-
i i - de la compagnie, lors même que le vote du 
directeur ou «les directeurs ayant tel Intérêt con-
. mire soit nécessaire jxuir obliger la compagnie 
en vertu de tel contrat ou transaction, pourvu, 
toutefois, (pie dans pareil cas. le fait (pie tel inté-

existe soit déclaré aux autres directeurs affec­
tés par tels contra t ou transaction; 

Restrictions: 

I.e nombre des actionnaires de la compagnie ne 
ra en aucun temps plus de vingt, à l exclusion 

employés actuels ou anciens employés qui 
sont actionnaires de la compagnie et qui on t 

;îinué de l'être après avoir qui t té son emploi; 
Aucune invitation ne sera faite au public pour 

scrire pour toutes actions ou debentures de la 
compagnie, sous le nom de: "Quebec Photo 
i.ngravers, Limited' ' , avec un capital total de 

rantc mille dollars (S 10,(MM).0(1) ) divisé en 
(piatre cents (400) actions de cent dollars ($100.-

chacune. 

I.e bureau principal de la compagnie sera en la 
é de Québec, dans le distr ict de Québec. 
Daté du bureau du secrétaire de la province, 

ce dix-septième jour d'octobre, 1930. 
Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
i789 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

" R e a u m e Bros., L imi ted" . 

\vis est donné qu'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il s été 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro-
\ ace de Québec, des lettres patentes en da te du 

c-septième jour d 'octobre 1030, constituant en 
corporation: Fernand Guertin, Paul-IL Léves-

. et Lttdger Pichet, tous avocats, de .Montréal, 
i • nr les tins suivantes: 

Acheter, importer, exporter, réunir, manufac-
er, gager, vendre ou autrement disposer d au-

: Mobiles, auto-camions, moteurs, motocyclettes 
OU toutes sortes de véhicules, moteurs ou engins 
mus ou activés par la ga/.oline, l'électricité OU 

il autre pouvoir et aussi des pièces et accessoi­
re- d 'automobiles, gasoline, huile et tous autres 
accessoires se rapportant à l ' industrie ou au 
c immerce susdit ; 

Négocier, louer, réparer, emmagasiner, net­
toyer et hangarer des automobiles, auto-camions, 
motocyclettes et véhicules de toutes sortes mus 
ou activés par un pouvoir mécanique ou au t r e ; 

Construire, entreprendre et maintenir des 
t rages pour recevoir et emmagasiner des auto-

obfles, auto-camions, motocyclet tes et véhicu­
les de toutes sortes, e t tenir des garages pour 
hangarer des automobiles publics ou privés, 
ainsi que pour la réparat ion et la location : 

Acheter, acquérir, posséder e t exploiter pour 
location des autos , camions, taxis et toutes sortes 
de véhicules-moteurs, e t exercer le commerce de 
' ituriers privés en location pour le t ranspor t 
de personnes, effets, articles e t marchandises ; 

ince of Quebec; 

Con t rac t s with Directors: 

In case the company enters into contracts or 
transacts business with one or more of its direc­
tors or wit h any ot her corporal ion or association 
of which one or more of its director.- are share­
holders, directors, officers or employees, such 
contract or transaction shall not be invalidated 
or in any wise affected by the fact tha t such 
director or directors have OT may have interests 
therein which are or might be adverse to the 
interests of the com pan}', even though the vote 
of the director or directors having Buch adverse 

interest shall have been necessary to obligate the 
company upon such con t rac to r transaction, pro­
vided, however, t ha t in any such case, the fact 
of such interest shall be disclosed to the other 
directors acting upon or in reference to such 
contract or t ransact ion; 

Restrict ions: 

The number of shareholders of the company 
shall not a t any t ime be more than twenty, 
exclusive of employees or former employees who 
are shareholders of the ("oinpany and who have 
continued so to be after leaving its employ; 

No invitation to the public to subscribe for any 
shares of the Company shall be made, under 
the name of "Quebec Photo Engravers, Limited", 
with a total capital stock of forty thousand dollars 
($40,000.00), divided into four hundred (400) 
shares of one hundred dollars ($100.00) each. 

The head office of the company will be a t 
the City of Quebec, in the Distr ict of Quebec. 

Dated at the ollice of the Provincial Secretary, 
this seventeenth dav of ( October, 1930. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
5790 Acting Assistant Provincial Secretary. 

" R e a u m e Bros. , L i m i t e d " . 

.Notice is hereby given tha t under Par t I of the 
Quebec Companies ' Act. letters patent have been 
issued h \ the I-ieiit eliailt-l io\ernor of the Prov­
ince of < h l e h e c . bearing da te the seventeenth day 
of October. 1930, incorporating: Fernand < Inert in, 
Paul IL Lévesque, and l.udger Pichet, all lawyers, 

of Montreal , for the following purposes: 

T o buy. import, export, assemble, manufacture, 
pledge, sell or otherwise dispose of automobiles, 
auto- t rucks, motors, motorcycles, or any kind of 
vehicles, motors or engines propelled or driven by 
gasolene, electricity or any other power and also 
automobile parts and accessories, gasolene, oil 
and any other accessories appertaining to the 
above industry or business; 

T o deal in, lease, repair, store, clean and gara­
ge automobiles, auto-trucks, motorcycles and 
vehicles of every kind propelled or driven by 
mechanical or other power; 

T o (' 'instruct, undertake and maintain garages 
for the receiving and storing of automobiles, au to­
trucks, motorcycles and vehicles of every kind, 
and to keep garages for garaging private or public 
automobiles, those for repair and hire; 

Purchase, acquire, own and operate for hire, 
autos, trucks, taxicabs and all sorts of motor 
vehicles, and to carry on the business of pr ivate 
carriers for hire of persons, goods, wares and 
merchandise; 



Manufacturer, Importer, exporter, acheter, 
vendre et négocier généralement toutes sortes de 
machineries, appareils, accessoires, outils, maté­
riaux et outillages mécaniques, électriques, mi­
niers, et pour les entrepreneurs , y compris la 
fabrication d'automobiles ou pièces ou sections 
d'Automobiles, et également faire l 'assemblage 
d 'autos , auto-camions, moteurs, motocyclettes 
e t leurs semblables; 

Exercer ce commerce pour eux-mêmes ou pour 
d 'au t res comme marchands, négociants, importa­
teurs , expor ta teurs , agents à commission, agents 
de ventes, agents manufacturiers, soit en gros 
ou en détail ; 

Acheter ou autrement acquérir, solliciter, dé­
tenir, développer, manufacturer , trafiquer ou 
disposer de patentes d ' invention, noms de com­
merce, procédés, dessins, permis ou franchises; 

Acheter, bâtir , louer tous terrains que la com­
pagnie croira nécessaire et en disposer de toute 
manière et pour toutes lins; 

Acquérir au moyen d 'acha t , échange, location 
ou aut rement la total i té ou toute part ie du com­
merce et propriété de toute personne, société ou 
compagnie exerçant tout commerce que la pré­
sente corporation est autor iséeà exercer ou possé­
d a n t des propriétés propres aux 6nsde cette com­
pagnie; 

Exercer, conduire ou administrer tout commer­
ce de na ture semblable OU toutes affaires que la 
compagnie croira avantageusement OU convena­
blement exercées en rapport avec son entrepr ise ; 

Acheter ou au t rement acquérir, détenir toute 
propriété mobilière OU immobilière qui semblera 
nécessaire OU c o i n enab le aux objet s pour lesquels 
la compagnie est incorporée, et payer pour telle 
acquisition ou détent ion en a rgent , obligations 
ou actions acqui t tées de la compagnie; 

Distr ibuer aux actionnaires de la compagnie au 
moyen de dividendes légalement déclarés à même 
les profits nets de la Compagnie OU de la manière 
prescrite par la section 81, de la Loi des Compa­
gnies d e Québec, toutes actions, debentures , garan­
ties, espèces ou propriétés appartenant à la,com­
pagnie; 

Vendre, donner en gage, améliorer, développer, 
échanger, louer, aliéner, faire valoir ou autre­
men t disposer de l 'entreprise, droits et propriétés 
mobilières ou immobilières de la compagnie ou 
t ou te part ie d'ieelle, pour telle considération que 
la compagnie jugera convenable et, en particulier 
pour des actions, debentures ou garant ies de tou­
te au t r e compagnie ou corporat ions; 

Tirer, faire accepter, endosser, escompter, né­
gocier et éme t t r e des billets à ordre, lettres de 
change, connaissements, manda t s e t au t res effets 
négociables ou transférables; 

S'unir ou s'associer avec tou te autre compa­
gnie OU conclure tous ar rangements pour le par­
tage des prolits, union des intérêts, coopération, 
aventure conjointe, concession réciproque ou 
au t r emen t avec tou te personne, compagnie ou 
société exerçant ou exploi tant tou te affaire ou 
t ransact ion (pie cet te compagnie est autorisée a 
exercer, prendre, acheter et détenir des actions 
dans tou te au t r e compagnie, et vendre, gager ou 
au t rement en disposer avec ou sans garan t ie ; 

Agir comme agents à commission, consigna-
taires, représentants ou procureurs de tou te com­
pagnie, société ou personne disposant des pro­
duits similaires; 

Prêter sur hypothèques, debentures ou autre­
m e n t exercer les pouvoirs ment ionnés dans l 'ar­
ticle (17 de la Loi des Compagnies de Québec, 
chapi t re 22.1 des S ta tu t s Refondus de 1 9 2 5 ; 

Manufacture, import , export , buy, sell i 
deal generally in all sorts of mechanical, e l e c t ri, 
mining and contract ing machinery, device, 
plies, tools, materials and equipment, includi 
the manufacture of complete automobiles, 
part or sections of automobiles and also t • 
assembly of au tos , au to t rucks , motors , mot 
cycles, and the like; 

To carry on this business for themselves or 
behalf of others as merchants , jobbers , importe 
exporters, commission agents , sale agents %r 
manufacturers ' agents , ei ther by wholesale r 
retail; 

To purchase or otherwise acquire, and to ap | v 
for, hold, develop, manu fact lire, deal in or dispi • 
of patents of invention, t r ademarks , process 
d signs, licenses or franchises; 

To buy, build upon, lease any lands, as the 
Company may think proper, and to dispos-
the same in any manner and for any purpose! 

To acquire by way of purchase, exchange, lea 
or otherwise, the whole or any part of the busine -
and property of any person, par tnersh ip or col -
pany carrying on any business which the presi 
corporation is authorized to carry on, or posses ! 
of property sui table for the purposes of this Co: -
pany; 

To carry on. conduct or manage any business 
a like nature, or any business tha t the Com pa i 
may think capable of being advantageously 
conveniently carried on in connection with its 
under tak ings ; 

T o buy or otherwise acquire and hold ai 
moveable property which may be necessary • 
suitable for the objects for which th is Compa 
is incorporated and to pay for such acquisitii 
or holding in cash, bonds or paid up shares of I 
( 'oinpany : 

To dis t r ibute to the shareholders of the t i 
pany, by way of dividend legally declared out 
the net profits of the ( oinpany or in t h e maun-1 
prescribed by section S i of t h e Quebec Com pi 
nies ' Act. any shares , debentures , securitli 
species or property belonging to the Com pan \ 

To sell, pledge, improve, develop, exchanf 
lease, al ienate, tu rn to account or otherwise d 
pose of the under takings , r ights and moveabl 
and immoveable property of t h e Company or a 
par t thereof, for such consideration a s the Coi 
pany may think proper and , in particular, fi 
shares, debentures or securities of any other eon 
pany or corporations; 

T o draw, make, accept, endorse, discount 
negotiate and issue promissory notes, bilis 
exchange, bills of lading, war ran t s and other 
negotiable ins t ruments ; 

T o amalgamate or en te r into par tnersh ip wit 
any other company or in to any arrangements f< 
sharing of profits, union of interests, co-operatioi 
jo int adventure , reciprocal concession or other 
wise with any person, company or partnership 
carrying on or engaged in any business or tram 
action t h a t th is Company is authorized to can 
on; to take, buy and hold shares in any such con 
pany and to sell, pledge or otherwise deal wit 
the same, with or wi thout war ran ty ; 

T o ac t a s commission agents , consigne) 
representat ives or a t to rneys of any com pa m 
partnership or person dealing in similar product 

To borrow on hypothecs , debentures or othei 
wise exercise the powers mentioned in article 6" 
of the Quebec Companies ' Act, chapter 2 2 3 of tin 
Revised S ta tu t e s of 1 9 2 5 ; 
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l'aire tous les actes nécessaires pour l 'entreprise 
t l'exercice de toutes le- affaires de ladite com­

pagnie OU nécessaires à l'exercice des objets sus­
dits, sous le nom de " H e a u m e Bros., Limited ". 
iveo un capital total de quarante-neuf mille 
neuf cents dollars ($40,000.00), divisé en quatre 
mit quatre-vingt-dix-neuf 1199) actions de cenl 
: illars ($lQPiWj chacune. 

Le>ttureau principal de la compagnie sera en la 
/ d / e t le district de Montréal . 
r Daté «lu bureau du secrétaire de la p ro \ ince . 
ce dix-septième jour d 'octobre 1930. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
5791 ALEXANDRE DESMEULES. 

" R o s l y n D r e s s , I n c o r p o r a t e d " . 

Avis est donné qu'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a é t é 
accordé par le lieuteiiant-gouverneur de la pro­
vince de Québec. ( | , . s lettres patentes en da te du 
vingt et unième jour d 'octobre 1930, constituant 
en corporat ion: Michael ( i reenblat t , Samuel 
(îodinsky, avocats , et Isidore Aspler. é tud ian t , 
tous de .Montréal, pour les fins suivantes : 

Manufacturer , acheter ou autrement acquérir 
et Vendre OU au t rement faire le trafic et le com­
merce de laine, tissus de coton, lainages, soies, 
toile et vêtements de toutes sortes: exploiter l'in­
dustr ie de manufacturiers, acheteurs et vendeurs 
de vê tements de toutes descriptions, et acquérir , 
acheter, détenir , vendre ou aut rement disposer de, 
manufacturer , produire, importer et exportçr 
toutes sortes d'effets, articles et marchandises; 

Exercer tout au t re industrie (manufacturière 
OU non) oui pourrai t ê t re exercée convenable­
ment par la compagnie en même temps que son 
industrie, ou de nature à accroître directement ou 
indirectement la Valeur des biens ou droits de la 
compagnie OU les rendre profitables: 

Acheter, ou au t rement acquérir et vendre O U 
au t rement disposer de. améliorer, construire, 
modifier et autrement faire le trafic et le commer­
ce de propriétés immobilières; 

Acquérir ou se charger de la tota l i té ou d 'une 
part ie quelconque de l 'industrie, des biens et 
engagements de toute personne OU compagnie 
exerçant une industrie que la présente compa­
gnie a l 'autorisation d'exercer, ou possédant îles 
biens convenant aux fins de la présente compa­
gnie; 

Solliciter, acheter ou au t rement acquérir des 
brevets , licences, concessions et choses sembla­
bles, conférant aucun droit exclusif ou non ex­
clusif ou limité, d'utiliser toute invention, ou 
aucun secret ou au t re renseignement relatif à 
aucune invention, qui paraî t ront susceptibles de 
servir à aucun des objets de la compagnie, ou 
dont l 'acquisition semblera susceptible de pro­
fiter directement OU indirectement à la compa­
gnie; aussi utiliser, exercer, développer, accorder 
des permis y relatifs ou au t rement faire valoir 
des biens, droi ts ou renseignements acquis; 

Eaire société ou aucune convention relative 
au partage des bénéfices, à l'union des intérêts, 
à la coopération, au risque mutuel , a la conces­
sion réciproque ou aut rement , avec aucune per­
sonne OU compagnie exerçant OU exploitant OU sur 
le point d'exercer ou d'exploiter aucun commerce 
OU genre d'affaires propre à être exercé de manière 
à profiter directement ou indirectement à la com­
pagnie, prêter de l 'argent à telle personne ou com­
pagnie, garant i r leurs contra ts ou au t rement 
aider tou te telle personne OU compagnie, et pren-

To do all acts neeessan for undertaking and 
carrying out all the business of the said Com­
pany or incidents] bo the carrying out of the 
objects thereof; under the name 'of "Keauino 
Bros., Limited", with a total capital stock of 
forty nine thousand nine hundred dollars ($40,-
900.00), divided in four hundred and ninety-nine 
(499) shares of one hundred dollars (Sl(K).lX)) 
each. 

The head office of the company will he in the 
City and district of Montreal. 

b a t e d at the ollice of the Provincial Secretary, 
this seventeenth day of ( October, 1930. 

ALEXANDRE DESMEULES, 
5792 Acting Assistant Provincial Secretary. 

" R o s l y n D r e s s . I n c o r p o r a t e d " . 

Xot ice is hereby given that under l'art l o f the 
Quebec Companies Act, letters patent have been 
issued by the Lieutenant-t Jovernor of the Prov­
ince of Quebec, bearing date the twenty first day 
of October. 1930, incorporating: Michael I ' i r e e n ­
blatt , Samuel (lodinsky. Advocates, and Isidore 
Aspler, student, all of Montreal, for the following 
purposes: 

To manufacture, buy or otherwise acquire and 
sell or otherwise deal in or with wool, cotton 
fabrics, woollens, silks, linens, and clothing of 
every sort ; to carry on the business of manufac­
turing, buying, and selling clothing of every 
description, and to acquire, purchase, hold, sell, 
or otherwise dispose of, manufacture, produce, 
import and ex|>ort all kinds of goods, wares and 
merchandise; 

To carry on any other business, (whether 
manufacturing o r otherwise) which may seem to 
the company capable of being conveniently 
carried on in connection with its business, or cal­
culated directly or indirectly to enhance the value 
of, or render profitable any of the company's 
property or rights; 

T o buy, or otherwise acquire and sell or other­
wise dispose of, improve, construct , al ter and 
otherwise deal in or with immoveable property; 

T o acquire or undertake the whole or any part 
of the business, property and liabilities of any 
person or company carrying on any business 
which the company is authorized to carry on, or 
possessed of property suitable for the purpose 
of the company; 

T o apply for, purchase or otherwise acquire 
any patents , licenses, concessions and the like, 
conferring any exclusive or non-exclusive, or limit­
ed right to use, or any secret or other information 
as to any invention which may seem capable of 
being used for any of the purposes of the company 
or the acquisition of which may seem calculated -

directly or indirectly to benefit the company, and 
to use, exercise, develop or grant licenses in res­
pect of, or otherwise turn to account the prop­
erty, rights or information required; 

T o enter into partnership or into any arrange­
ment for sharing of profits, union of interests, 
co-operation, joint adventure , reciprocal con­
cession or otherwise, with any person or com­
pany carrying on or engaged in, or about to carry 
on or engage in any business or transaction 
capable of being conducted so as directly or indi­
rectly to benefit the company, and to lend money, 
guarantee the contracts of, or otherwise assist any 
such person or company and to take or otherwise 
acquire shares and securities of any such com-
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die ou autrement acquérir des actions et valeurs 
d 'aucune telle compagnie, et le- vendre, les déte­
nir, revendre avec ou sans garantie, ou au t rement 
les négocier; 

Conclure des conventions avec les autori tés 
municipales, locales ou antres, qui sembleront 
avantageuses pour les lins de la compagnie OU 
l 'une quelconque «les dites lins, et obtenir de ces 
«lites autori tés tous les droits, privileges et con­
cessions que la présente compagnie jugera dési­
rable d 'obtenir, et exécuter, exercer ces dites 
conventions, droits, privilèges et concessions et 
s'y conformer; 

Prendre «m acquérir autrement et détenir des 
actions de toute autre compagnie dont l< 8 objets 
sont semblables ou en partie semblables à ceux 
de la présente compagnie, ou exerçant une indus­
trie qui pourrait être conduite de iaçon à profiter 
directement ou indirectement à la présente com­
pagnie; 

Promouvoir une ou plusieurs compagnies dans 
le but d 'acquérir la totalité' ou une partie quelcon­
que des biens et engagements de la compagnie, 
pour toutes autres lins de nature à proliter direc­
tement <»u indirectement à la présente compagnie; 

Acheter, prendre :\ bail ou en échange, louer 
ou acquérir autrement toute propriété person­
nelle et tous les droits et privilèges que la compa­
gnie jugera nécessaires ou convenables pour les 
tins de son industrie, et en particulier toute machi­
nerie, matériel, fonds de commerce; 

Prêter des fonds aux clients et autres en rela­
tions d'affaires avec la compagnie, et garant i r 
l 'exécution des contrats par cesdites personnes; 

Tirer, faire accepter, endosser, exécuter et 
émet t re des billets à ordre, lettres de change, 
connaissements, manda ts et autres instruments 
négociables ou transférables; 

Vendre ou autrement disposer de l 'entreprise 
de la compagnie ou d 'aucune partie d'icelle 
pour telle considération «pie la compagnie trou­
vera convenable, particulièrement pour des ac­
tions, debentures ou valeurs d 'aucune au t re 
compagnie dont les objets sont totalement sem­
blables à ceux de la compagnie; 

Solliciter, se procurer, acquérir, par cession, 
transfert, achat ou autrement , avoir aussi l'exer­
cice, l 'exécution et la jouissance d 'aucune licence, 
d 'aucun pouvoir, d 'aucune autori té , des franchi­
ses, concessions, droits ou privilèges qu'aucun gou­
vernement , aucune autor i té ou corporation ou 
aucun au t re corps public peut accorder, et les 
payer et contribuer à leur donner effet, employer 
aussi aucune des actions de la compagnie, obliga­
tions et valeurs à en solder les frais, charges et 
impenses nécessaires; 

Fa i re enregistrer et reconnaître la compagnie 
dans aucun pays étranger, y désigner les person­
nes qui, d 'après les lois de ce pays étranger, la 
représenteront et recevront pour et au nom de 
la compagnie assignation d 'aucune procédure 
dans tou te poursuite ou act ion; 

Vendre, améliorer, gérer, développer, échanger, 
louer, aliéner, faire valoir ou aut rement disposer 
de la totali té ou d 'aucune partie des biens e t 
droits de la compagnie; 

Faire toutes les choses précitées ou aucune 
d'icelles comme principaux, entrepreneurs, agents 
ou en une autre qualité, e t soit seuls, soit conjoin­
tement avec d 'autres ; 

Hypothéquer , donner en gage ou au t rement 
grever les biens mobiliers ou immobiliers de la 
compagnie, pour garant i r le paiement des em­
prunts ou le paiement ou la satisfaction de toute 
au t r e de t t e , contra t ou obligations de la com­
pagnie; 

pany and to sell, hold, re-sell, with or without 
guarantee, or otherwise deal with the same; 

T o enter into any arrangements with an\ 
authority, municipal, local or otherwise, that 
may seem conducive to the company 's object: 
or any of them, and to obtain from any such 
authority any rights, privileges and concession 
which the company may think it desirable to 
obtain, and to carry out. exercise and conipl\ 
with any such arrangements, rights, privileges 
and concessions; 

T o take or otherwise acquire and hold share-
in any other company having objects altogether 
or in part similar to those of the company, or 
carrying on any business capable of being ('(in­
ducted so as to directly or indirectly benefit the 
company; 

T o promote any company «>r companies for the 
purpose of acquiring all or any of the property 
and liabilities of the company, for any other 
purpose which may seem directly or indirectly 
calculated to benefit the company; 

T o purchase, take on lease or in exchange, 
hire or otherwise acquire any personal property, 
and any rights and privileges which the company 
may think necessary or convenient for the pur­
pose of i t s business, and in particular any ma­
chinery, plant, s tock-in-trade: 

To lend money to customers and others having 
dealings with the company and to guarantee the 
performance of contracts by any such persons; 

T o draw, make, accept, endorse, execute and 
issue promissory notes, bills of exchange, bills of 
lading, warrant) ' and other negotiable or t rans­
ferable instruments; 

T o sell or dispose of the under taking of the 
company or any part thereof for such consider­
ation as the company may think fit, in particular 
for shares, debentures or securities of any other 
company having objects similar to those of the 
company; 

T o apply for, secure, acquire by assignment, 
transfer, purchase or otherwise, and to exercise, 
c a n y out, and enjoy any license, power, authority, 
franchise, concession, right or privilege which 
any government or authority, or corporation or 
other public body may be empowered to grant, 
and to pay for, and contribute towards carrying 
the same into offect, and to appropriate any of 
the company's shares, bonds and assets to defray 
the necessary costs, charges and expenses thereof; 

To procure the company t o be registered and 
recognized in any foreign country and to desig­
na te persons therein, according to the laws of 
such foreign country to represent th is company 
and to accept service for and on behalf of the 
company of any process or sui t ; 

T o sell, improve, manage, develop, exchange, 
lease, dispose of, turn to account or otherwise 
deal with all or any of the property and rights 
of the company; 

T o do all or any of the above things as princi­
pals, agents, contractors or otherwise, and either 
alone or in conjunction with others ; 

T o hypothecate, pledge or otherwise affect the 
movable or immovable property of the company 
to secure the payment of loans or the payment 
or performance of any other debt, contract or 
obligations of the company; 
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Kmcttre, livrer cl répartir comme entièrement 
éiéêt ionics actions, debentures, actions-de­

bentures OU autres valeurs de celte compagnie, 
il en paiement ou paiement partiel de toutes 

propriétés ou droits que cette compagnie peut 
' i i n e n t acquérir en vertu des présentes OU au­

trement; 
Hypothéquer, nant ir ou gager toutes propriétés 

mobilières ou immobilières, présentes ou futures. 
pour garant i r toutes obligations, debentures ou 
i •tioiis-débentures (pie cette compagnie est auto­
risée par la loi à émet t re ; 

Vendre, gager, nantir , hypothéquer, aliéner, 
louer la total i té ou aucune des propriétés mobi­
lières ou immobilières, présentes OU futures, et 
des droits en aucun temps possédés par cette 

nui pagnie ou dont elle a la jouissance, ou en 
iisposer au t rement , aux termes et conditions 

que cette compagnie croira acceptables; 
Placer et a t r r ibuer les deniers disponibles de la 

compagnie dans telles valeurs, de la manière qui 
: 'Ht de temps à au t re déterminées; 

faire toutes le- autres choses qui -e ra t tachent 
ou sont appropriées à la réalisation des objets 
précités, sous le nom de "Itoslyn Dress, Incor-

ratod", avec un capital total de vingt mille 
dollars ($20,000.00), divisé en deux cents (200) 
actions de cent dollars ($100.00) chacune. 

Le^SUreau principal de la compagnie sera en la 
• a X o t le district de Montréal . 

r Daté du bureau du secrétaire «le la province, 
ingt et unième jour d 'octobre 1930. 
L e sous-secrétaire suppléant de la province. 

5796 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

St. Lawrence Furniture Store, Limited" . 

Avis est donné qu 'en vertu de la première per­
de la Loi des compagnies de Québec, il a é té 

cordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des let tres patentes en da te du 
dix-huitième jour d 'octobre 1930, cons t i tuant en 
corporation: Michael Greenbla t t , et Samuel 

odinsky. tous deux avocats , et Isidore Aspler, 
' idiant. t ousde la cité et du district de Montréal . 

ir les tins su ivan tes : 
l'aire le commerce qui consiste à acheter, ven­

dre et échanger soit en gros et en détail des garni­
tures, tapis , articles de literie, poêles, radios, 

nos et garni tures de maison de toute descrip­
tion, et acquérir , acheter, détenir, vendre ou au-
I e i i e n t disposer, manufacturer, importer et 

.porter toutes sortes de garnitures, tapis , ar t i -
i les de literie, poêles, radios, pianos et garnitures 
de maison; 

Exercer tou te au t re industr ie (manufacturière 
ou non) qui pourrai t être exercée convenable-
i: ent par la compagnie en même temps (pie son 
industrie, ou de na ture à accroître directement ou 
indirectement la valeur des biens ou droits de la 
compagnie ou les rendre profitables; 

Acheter ou au t rement acquérir et vendre, a m é ­
liorer, construire, modifier des propriétés immo­
bilières OU au t rement en disposer et en faire le 
trafic ou le commerce au t rement ; 

Acquérir ou se charger de la total i té ou d 'une 
partie quelconque de l ' industrie, des biens e t 
ei ageinents d e toute personne ou compagnie 

rçant une industrie que la présente compagnie 
a l 'autorisation d'exercer, ou possédant des biens 
ceiivenant aux fins de la présente compagnie; 

Solliciter, acheter ou aut rement acquérir des 
br. vets, licences, concessions e t choses semblables 

To issue, hand over and allot as fully paid up 
any shares, debentures, debenture stock or 
other securities of this company, either in pay­
ment or part payment of any property or rights 
which this company may lawfully acquire by 
vir tue hereof or otherwise; 

To hypothecate, mortgage or pledge any prop­
erly; movable or immovable, present or future, 
for the pur|H>se of securing any bonds, debentures 
or debenture stock which the company is by law 
entitled to issue; 

To Bell, pledge, mortgage, hypothecate, alien­
ate, lease or otherwise dispose of any or all of 
the property, movable or immovable, present or 
future, and rights a t any time owned or enjoyed 
by this company, upon such terms and conditions 
a s th is company may see fit; 

To invest and deal with the moneys of the 
company not iminediateb required, on such secu-
rities and in such manner as may from time to 
t ime be determined; 

To do all such other things as are incidental 
or conducive to the at tainment of the above 
objects, under the name of "Roslyn Dress, Incor­
porated", with a total capital stock of twenty 
thousand dollars ($'20,000.00), divided into two 
hundred (200) shares of one hundred dollars 
($100.00) each. 

The head office of the company will be in the 
city and district of Montreal. 

Dated a t the office of the Provincial Secretary, 
th i s twentv first dav of t Ictober, 1930. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
5700 Acting Assistant Provincial Secretary. 

" S t . Lawrence Furniture Store, Limi ted" . 

Notice is hereby given tha t under Part 1 of the 
Quebec < Companies' Act, letters patent have been 
issued by the Lieutenants Soi ernor of the Prov­
ince of Quebec, bearing date the eighteenth day 
of October, 1930, incorporating: Michœl Green­
bla t t ami Samuel Godinsky, both advocates, 
and Isidore Aspler, student, all of the city and 
district of Montreal, for the following purposes: 

To carry on the business of buying, selling 
and exchanging, either wholesale or retail, of 
furniture, carpets, beddings, stoves, radios, 
pianos and house furnishings of every descrip­
tion, and to acquire, purckase, hold, sell, or 
otherwise dispose of, manufacture, import and 
export all kinds of furniture, carpets, beddings, 
stoves, radios, painos and house furnishings; 

To carry on any other business (whether man­
ufacturing or otherwise) which may seem to the. 
Company capable of being conveniently carried 
on in connection with its business or calculated 
directly or indirectly to enhance the value of, or 
render profitable any of the Company 's property 
or rights; 

T o buj ' , or otherwise acquire and sell or other­
wise dispose of, improve, construct, alter and 
otherwise deal in or with immovable property; 

T o acquire or undertake the whole or any part 
of the business, property, and liabilities of any 
person or company carrying on any business 
which the Company is authorized to carry on, or 
possessed of property suitable for the purpose 
of the Company; 

T o apply for, purchase, or otherwise acquire 
any patents , licenses, concessions and the like, 
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conférant aucun droit excluaif ou non exclusif ou 
limité d'utiliser toute invention, OU aucun secret 
ou autre renseignement relatif â aucune invention 
qui paraîtront susceptibles d e servir â aucun des 
objets de la compagnie, ou dont l 'acquisition sem­
blera susceptible de profiter directement ou indi­
rectement à la compagnie; aussi utiliser, exercer, 
développer, accorder des permis y relatifs OU au­
trement taire valoir des biens, droi ts ou rensei­
gnements requis; 

Faire société OU aucune convention relative 
au partage des bénéfices, à l 'union des intérêts . 
à la coopération, au risque mutuel , à ta conces­
sion réciproque OU pour autres lins avec aucune 
personne ou compagnie exerçant OU exploi tant , 
OU sur le point «l'exercer ou d'exploiter aucun 
commerce OU genre d'affaires propre à être exer­
cé île manière à profiter directement OU indirecte­
ment à la compagnie, prêter de l 'argent à telle 
personne OU compagnie, garant i r leurs cont ra t s 
ou autrement leur aider, prendre ou autrement 
acquérir des actions et valeurs d 'aucune telle 
compagnie, «'t les vendre, les détenir , revendre 
avec OU sans garantie, ou autrement les négocier; 

Conclure des coin en t ions avec les autor i tés 
municipales, locales ou autres, (pli sembleront 
avantageuses pour les lins de la compagnie OU 
l 'une quelconque des dites lins et obtenir de ces 

.dites autorités tous les droits, privilèges et < n-
eessions (pie la présente compagnie jugera désira­
ble d'obtenir, et exécuter, exercer ces dites con­
ventions, droits, privilèges et concessions et s'y 
conformer; 

Prendre ou acquérir au t rement et détenir des 
actions de toute au t re compagnie dont les objets 
sont semblables ou en partie semblables à ceux de 
la présente compagnie, ou exerçant une industrie 
(pli pourrait être conduite de façon à profiter di­
rectement ou indirectement à la présente com­
pagnie; 

Promouvoir une OU plusieurs compagnies dans 
le but d 'acquérir la to ta l i té ou une partie quelcon­
que des biens et engagements de la compagnie OU 
pour toutes autres lins de nature à profiter directe­
ment ou indirectement à la présente compagnie: 

Acheter, prendre à bail OU en échange, louer ou 
acquérir au t rement tou te propriété personnelle 
et tous les droits et privilèges que la compagnie 
jugera nécessaires OU convenables pour les fins 
de son industrie, et en particulier tou te machine­
rie, matériel ou fonds de commerce; 

Prêter de l 'argent aux clients et au t res en 
relations d'affaires avec la compagnie et garan­
tir l 'exécution des contrats par aucune telle per­
sonne; 

Tirer, souscrire, accepter, endosser, exécuter et 
éme t t r edes billets promissoires, lettres de change, 
connaissements, mandats , ou autres ins t ruments 
négociables ou transférables: 

Vendre ou au t rement disposer de l 'entreprise de 
la compagnie ou d 'aucune partie d'icelle pour telle 
considération que la compagnie trou vera convena­
ble, et particulièrement pour des actions, deben­
tures ou valeurs d 'aucune au t re compagnie d o n t 
les objets sont toalement semblables à ceux de la 
compagnie; 

Solliciter, se procurer, acquérir par cession, 
transfert, achat ou au t rement , avoir aussi l'exer­
cice, l 'exécution et la jouissance d 'aucune licence 
d 'aucun pouvoir, d 'aucune autor i té , des franchi­
ses, concessions, droits ou privilèges qu 'aucun 
gouvernement, aucune autor i té ou corporation ou 
aucun autre corps public peut accorder et les 
payer et contribuer à leur donner effet, employer 

conferring any exclusive or non-exclusive, 
limited right to use, or any secret or other Infon 
ation as to any invention which may seem cap.n 
of being used for any of the purposes of the < 
pany. or the acquisition of which may iei 
calculated directly or indirect I y to benefit tl 
Company, and to use, exercise, develop, or grai 
licenses in respect of, or ot hervv ise turn to aCCOll 
the property, rights or information required, 

TO enter into partnership or into any arramj 
ment for sharing of profits, union of intérêt 
co-operation, joint adventure, reciprocal cone, 
sion or otherwise, with any person or compa 
carrying or engaged in or about to carry on 
engage in any business or transaction capable 
being conducted BO as directly or indirectly 
benefit the Company, and to lend money, gua 
an tee the contracts of, or otherwise assist a 
such person or company, and to take or otherwi 
acquire shares and securities of any such CO] 
pany, and to sell. hold, re-sell with or wit IK > 
guarantee, or otherwise deal with the same; 

T o enter into ar rangements with any authority 
municipal, local or otherwise, that may sec: 
conducive to the Company's objects or any i 
them, and to obtain from any such authori ty ai 
rights, privileges, and concessions which tl 
Company may think it desirable to obtain ai 
to carry out, exercise, and comply with any BU( 
arrangements, rights, privileges and concession 

To take or otherwise acquire and hold shan 
in any other company having objects altogeth 
or in part similar to those of the Company < 
carrying on any business capable of being c< 
ducted so as to directly or indirectly benefit i 
Company; 

T o promote any company or companies for tl 
purpose of acquiring all or any of the property 
and liabilities of the Company , or for any othi r 
purpose which may seem directly or indirectly 
calculazed to benefit the Company: 

T o purchase, take on lease, or in exchange. 
hire, or otherwise acquire any personal proper! 
and any rights and privileges which the Com pa i 
may think necessary or convenient for the pu -
pose of its business, and in particular, any machi­
nery, plant, s tock-in-trade; 

To lend money to customers and others havii 
dealings with the Company, and to guarantee tl e 
performance of contracts by any such person; 

To draw, make, accept, endorse, execute a 
issue promissory notes, bills of exchange, bill-
lading, warranty and other negotiable or trans­
ferable ins t ruments ; 

T o sell or dispose of the under taking of i 
Company, or any part thereof, for such considi 
ation as the Company may think fit. in particul. 
for shares, debentures or securities of any otl 
company having objects al together similar 
those of the Company ; 

T o apply for, secure, acquire by assignment 
transfer, purchase or otherwise, and to exerci-
carry out and enjoy license, power, author i' 
franchise, concession, r ights, or privilege whi 
any government or au thor i ty or corporation 
other public body may be empowered to gTS 
and to pay for and contr ibute towards carry in : 
the same into effect, and to appropriate any 
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usai aucune des actions de le compagnie, el obli-
j at ions el valeurs à en solder les Irais, chargée et 

dépensée nécessaires; 
l 'aire enregistrer et reconnaître la compagnie 

dans aucun pays étranger, y désigner les per* 
BOnneS qui . d 'après les lois de ce pays étranger , 
la représenteront et recevront pour et au nom de 
la compagnie assignation d 'aucune procédure 
dans tou te poursuite ou act ion; 

Vendre, améliorer, jjérer, développer, échanger. 
louer, aliéner, faire valoir ou autrement disposer 
de la totali té ou d 'aucune part ie des biens et 
droits de la compagnie; 

l 'aire toutes les choses précitées ou aucune 
d'icellés comme principaux, entrepreneurs , agents 
ou en une au t re qual i té , et soit seuls, soit conjoin­
tement avec d'autres; 

Hypothéquer, gager ou affecter autrement les 
propriétés mobilières ou immobilières de la com­
pagnie pour g a r a n t i r le paiement d'emprunts 
ou le paiement ou l 'exécution de toute au t r e 
det te , contrat, ou obligation de la compagnie; 

Emettre, livrer et répartir comme entièrement 
libérées tou tes actions, debentures , actions-de­
bentures ou au t res valeurs de cet te compagnie, 
soit en paiement ou paiement partiel de toutes 
propriétés ou droi ts que cette compagnie peut 
légalement acquérir en vertu des présentes ou 
aut rement ; 

Hypothéquer, nantir , ou gager toutes proprié­
tés mobilières ou immobilières, présentes ou futu­
res, pour ga ran t i r toutes obligations, debentures 
ou act ions-debentures (pie cet te compagnie est 
autorisée par la loi à éme t t r e ; 

Vendre, gager, nantir, hypothéquer, aliéner, 
louer la tota l i té OU aucune des propriétés mobi­
lières ou immobilières, présentes ou futures, et 
des droi ts en aucun temps possédés par cette 
compagnie OU dont elle a la jouissance. OU en 
disposer au t rement , aux ternies et conditions 
que Cette compagnie croira acceptables; 

Placer et a t r r ibuer les deniers disponibles de la 
compagnie dans telles valeurs, de la manière qui 
seront de temps à au t r e dé terminées : 

Fa i re toutes les autres choses qui se ra t tachent 
ou sont appropriées à la réalisation des objets 
précités, sous le nom de "S t . Lawrence Furn i tu re 
s to re . Limited", avec un capital total de vingt 
mille dollars ($20,000.00), divisé en deux cents 
(200) act ions de cent d Mars ( s 100.00) chacune. 

Le bj*rfaii principal de la compagnie sera en la 
cit&éfle distr ict de Montréa l . 

/ " D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce dix-huit ième jour d 'octobre 1030. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
5707 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

" T h e A m e r i c a n C o m p a n y , L i m i t e d " . 

Avis est donné qu 'en vertu de la première par­
tie d e la Loi des compagnies de Québec, il a été 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres pa tentes en da te du 
vingt-troisième jour d 'octobre 1030, const i tuant 
en corporat ion: William-Lewis Shurtleff, Hector 
Verret, avocats et conseils en loi du roi, et E d -
ward-Adolphus Akhurs t , gérant de garage, tous 
de la ville de Coaticook, dans le distr ict de Saint -
François, e t la province de Québec, pour les lins 
suivantes : 

Acquérir et placer et investir de nouveau dans 
des bons, act ions ou au t res obligations de toute 
corporation const i tuée en corporation, en quelque 
lieu (pie ce soit, ou de toute fiducie ou association, 

the Company 's shares and bonds and assets to 
defray the necessary costs, charges and cx|>onses 
thereof; 

T o procure the Company to be registered and 
recognized in any foreign country and to design­
ate persons therein according to the laws of such 
foreign country, and to represent this Company, 
and to accept service for and on behalf of the 
( 'oinpany of any process or suit : 

T o sell, improve, manage, develop, exchange, 
lease, dispose of, or turn account or otherwise 
deal with all or any part of the property and 
rights of the ( 'oinpany; 

To do all or any of the above things a s princi­
pals, agents, contractors or otherwise, and either 
alone or in conjunction with others; 

To hypothecate, pledge or otherwise affect the 
movable or immovable property of the ( lompany 
to secure the payment of loans, or the payment 
or performance of any other debt, contract or 
obligations of the ( 'oinpany; 

To issue, hand over and allot as fully paid up 
any shares, debentures, debentyre stock or other 
securities of this < 'oinpany. either in payment or 
part payment of any property or rights which 
this Company may lawfully acquire by virtue 
hereof or otherwise; 

To hypothecate, mortgage or pledge any prop­
erty, movable or immovable, present or future, 
for the purpose of securing any bonds, debentures 
or debenture stock which the ( 'ompany is by law-
entitled to issue; 

To sell, pledge, mortgage, hypothecate, alien­
ate, lease or otherwise dispose of any or all of the 
property, movable or immovable, present or 
future, and rights at any time owned or enjoyed 
by this Company, U J K » I ) such terms and condi­
tions as this Company may see lit; 

T o invest and deal with the monies of the 
Company not immediately required, on such 
securities and in such manner as may from time 
to time be determined; 

To do all such other things as are incidental 
or conducive to the a t ta inment of the above 
objects, under the name of "St . Lawrence Furni­
ture Store, Limited", with a total capital stock of 
twenty thousand dollars ($20.000.00), divided 
into two hundred (200) shares of one hundred 
dollars ($100.00) each. 

The head office of the company will be in the 
City and District of Montreal . 

Dated a t the ollice of the Provincial Secretary, 
this eighteenth dav of October. 1930. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
579$ Acting Assistant Provincial Secretary. 

" T h e Amer ican Company , L i m i t e d " . 

Notice is hereby given that under Part I of the 
Quebec Companies ' Act. letters patent have been 
issued by the Oieutonunt-Covernor of the Prov­
ince of Quebec, bearing da te the twenty third day 
of October. 1930, incorporating: William Lewis 
Shurtleff. Hector Verret, advocates and King's 
Counsels, and Edward Adolphus Akhurst , garage 
manager, all of the Town of Coaticook. in the 
distr ict of St. Francis, and Province of Quebec, 
for the following purposes: 

T o acquire and to invest and reinvest in bonds 
or stocks or other obligations of any corporation 
wherever incorporated or of any trust or associa­
t ion, and to exercise all the rights and privileges 
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e t e x e n a T tous les droits^-t privilèges do proprié- of owners thereof, including*the right to vote 
taires, à cet égard, comprenant le droit de voter thereon; 
sur iceux; 

Acquérir et déteidr et développer, exploiter et To acquire and to hold and to develop, opcrab 
autrement utiliser toutes propriétés réelles ou and otherwise utilize any real or personal prop 
personnelles, ou tous droits en icelles. et acheter, er ty or any rights therein, and to buy, Bell, lease 
vendre, louer e t généralement faire le commerce de and generally deal in real and personal property 
propriétés réelles et personnelles, de toutes sortes of every sort and description; 
et de toute description ; 

Placer le Capital OU autres fonds dans des pro- To invest the capital or other funds in real or 
priétés réelles ou iiersonnelles.de toutes sortes, ou personal property of any kind or in any interest 
dans tout intérêt en icelles; • therein; 

Acquérir et exploiter tout commerce appro- To acquire and to carry on any business suit-
prié ou convenable ou profitable, se rapportant able or convenient or profitable related to the 
aux objets d e la compagnie; objects of the ( 'oinpany; 

Emprun te r de l 'argent, avec OU sans garantie. To borrow money wit h or without security, ami 
et nantir , gager ou autrement grever, et exécuter 1" mortgage, pledge or otherwise encumber, and 
et émet t re tous billets, obligations ou debentures, to execute ami issue any notes, bonds or deheiitu-
avec ou sans garant ie : res with or without security; 

Prêter ou avancer d e l 'argent, avec ou sans ga- To lend or advance money with or without. 
ratifie, et aider, au moyen d'endossement, tou te security and to aid by endorsement any person, 
personne, firme, association, fiducie ou corpora- firm, association, trust or corporation; 
tion ; 

Permet t re à t o u t e corporation,, fiducie ou aseo- To permit any corporation, trust or assoeia-
eiation. dont aucunes des actions, obligations ou tion. any of t he shares, bonds, or other securities 
autres valeurs ont été acquises OU souscrites of which shall have been acquired or BUbscrib-
pour, d ' ê t r e vendues, absorbées OU fusionnées ed lor. to be sold to or merged or consolidated 
avec toute au t r e compagnie, fiducie ou associa- with a n y o ther company, t rus t or association; 
tion ; 

Vendre à l 'enchère ou par contrat privé ou au- To sell by public auction or pr ivate contract or 
t rement , et t ransporter , utiliser, négocier et ache- otherwise and to convey, use, deal in and buy in 
ter ou abroger OU varier tout contrat de vente, or rescind or vary any contract of sale, to resell 
le revendre OU le convertir, l 'échanger OU le rem- or convert, exchange or refund the same; 
bourser; 

Employer tels agents que la compagnie jugera T o employ such agents as proper for the mana-
à propos, pour l 'administration, la réparation ou gement, repair or insurance of any of the prop-
1'assurance d 'aucune des propriétés; e r t y ; 

Percevoir, poursuivre, recevoir e t donner quit* To collect, sue for, receive and receipt for all 
tance pour foutes sommes d'argent, de toutes sor- sumsof moneys of any kind coming due. T o com­
tes, à échoir. Ent rer en arrangements , transiger, pound, compromise, abandon or adjust by arbi -
S6 désister ou ajuster par arbitrage, OU au t rement , t rat ion, or otherwise, any actions or da ims , and 
toutes actions OU réclamations, et t ransporter et t o transfer to and deposit with any corporation, 
r emet t re à tou te corporation, comité ou autres committee, or other persons any shares oirsecu-
personnes, toutes actions OU valeurs pour lins de rities for the purposes of any ar rangement for 
tou t arrangement pour faire prévaloir e t défendre enforcing or protecting its interest and to give 
ses intérêts , et donner du délai avec ou sans garan- t ime with or without security, for the payment or 
t i e pour le paiement ou l 'acqui t tement de toutes delivery of any debts or property and to execute 
det tes ou propriétés e t exécuter et être partie à and enter into releases, agreements and other 
tou te qui t tance, convention et autres documents instruments and to pay or satisfy any debts or 
e t payer ou satisfaire toutes det tes ou réclama- d a i m s ; 
t ions ; 

Généralement en toutes affaires, négocier e t Generally in all mat ters to deal with and t o 
administrer e t conduire les affaires, e t exécuter manage and conduct the business and t o execute 
toutes telles conventions, actes e t a r rangements , all such agreements, deeds and ins t ruments and 
e t faire toutes telles choses appropriées à aucune d o all such things proper for any of the said pur-
des dites fins, sous le nom de " T h e American poses, under the name of "The American Corn-
Company , L imi ted" ; pany, Limited" . 

Le capital-actions de la compagnie est divisé T h e capi tal stock of t h e company is d ivided into 
en soixante-treize actions sans valeur nominale seventy three shares having n o nominal or par 
ou a u pair, e t le mon tan t du capital-actions avec value, and the amount Of capital stock with 
lequel la compagnie commencera ses opérations which the company will commence its operations 
Sera d e cinq cents dollars. will b e five hundred dollars. 

Le bureau principal de la compagnie sera en la The head office of the company will b e a t 
ville d e Coaticook, dans le distr ict d e Saint-Fran- the Town of Coaticook, in the district o f St. 
çois. Francis. 

D a t é du bureau du secrétaire d e la province, Da t ed a t the office of the Provincial Secretary, 
ce vingt-troisième jour d 'octobre 1030. this twenty third day of October . 1030. 

Le sous-secrétaire suppléant d e la province, A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
5700 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 5800 Acting Assistant Provincial Secretary. 

" T h e City I m p r o v e m e n t L e a g u e , I n c o r p o r a t e d " 

Avis est donné qu 'en vertu de la troisième par­
t ie de la Loi des compagnies de Québec, il a é té 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des le t t res pa tentes en da te du 

" T h e City I m p r o v e m e n t L e a g u e , I n c o r p o r a t e d " 

Notice is hereby given t h a t under P a r t I I I of 
the Quebec Companies ' Act, le t ters pa ten t have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing da te the th i r teenth 
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treizième jour d'octobre, 1930, cons t i tuan t en 
(•(irjK)ration, sans capital-actions: Milton-Lowis 
llersey, Commissaire du Havre, Walter Molson, 
Président de "Montrea l Hoard of Trade" , 
Charles Duquet te , Président "< 'bambre de ( om-
i n e r c e de Montréal" , Charles l'Ieetford Sise, 
Président, Frederick William Sb'wart , Gérant 
général, o l iva r Asselin, Banquier en placements, 
1,'aoul Iiacroix, Percy Erskine Hobbs, archi­
tectes, Armand Mathieu, conseil en loi du roi, 
Bdward Allan Chinningham, ingénieur, .lames 
Penrose Angliri, Président, l 'cal-Henri Dnndu-
rand, Court ier en immeuble, Abraham-Jacob 
l.ivinson, sociologues, Carl Addington Dawson, 
Professeur, Joseph-Yicb>rien Desaulniers, Direc­
teur gérant, John-Ar thur Lapres. ( iérant de vente 
Lyon Cohen, Manufacturier, Albert ( l iant Fle­
ming, Médecin, Corinne Manning I.ouson, 
I A -Président , tous de Montréal , pour les lins 
suivantes: 

Promouvoir e t encourager la bonne adminis­
tration municipale; 

Développer le civisme et inculquer et diffuser 
parmi la population un meilleur esprit de coopé­
ration civique; 

Conduire et diriger l'opinion publique dans 
tout mouvement, en vue de créer une améliora­
tion dans les conditions sociales, et particulière­
ment aider les autori tés municipales à faire obser­
v e r des règlements |xmr améliorer l'hygiène 
publique e t la conservation de la santé; 

Promouvoir l'orgeuil civique e t aider à l'em­
bellissement des cités et villes par l'adoption 
de règlements appropriés et de règlements de 
construction ; 

Suggérer des améliorations concernant l 'urba­
nisme et établir des bibliothèques où l'on pourra 
consulter des ouvrages qui t rai tent soc i a l emen t 
de ce sujet, ainsi (pie d 'autres t ravaux munici­
paux; 

Etudier l 'administrat ion municipale dans d 'au­
tres pays e t recommander l 'adoption, dans notre 
ville, de mesures qui on t proiité ailleurs; 

faire l 'éducation du public sur les avantages 
d'une administrat ion municipale saine, au moyen 
d'assemblées, conférences, pamphlets et autre­
ment ; 

lnvit ier et coordonner les efforts de corps pu­
blics, associations et individus pour l 'avancement 
des lins ci-dessus et autres lins connexes, sous le 
nom de "The City Improvement League, Incor­
pora ted" ; 

Le montan t auquel est limité la valeur des 
(ou le revenu annuel des) propriétés immobilières 
que la eorporatJQp peut posséder est de $20,000.00. 

Le Ixlféau principal de la compagnie sera à 
Montréal , dans le district de Montréal . 

Lf Daté du bureau du secrétaire de la province, 
* ce treizième jour d'octobre, 1930. 

Le sous-secrétairc suppléant de la province, 
5801 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

" I t amona Dress , I n c . " . 

Avis es t donné qu'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a été 
accordé par le lieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des let tres patentes en da te du 
dix-huitième jour d'octobre, 1930, const i tuant en 
corporation: Philip Meyerovitch, Harry Batshaw, 
tous deux avocats,ct Lazarus Cohen, commis, tous 
de la cité e t du district de Montréal , pour les fins 
suivantes: 

Exercer le négoce et le commerce de manufac­
turiers, négociants, détai l lants e t marchands de 
vêtements de toutes sortes e t descriptions, pour 

day of October, 1930, to incor|>oratc a s a corpo­
ration without share capital: Milton D'wis llersey, 
Harbour Commissioner, Walter Molson. Pre­
sident, Montreal Hoard of Trade, Charles 
Duquette, President Chambre de Commerce 
de Montréal, Charles l'Ieetford Sise, President, 
Frederick William Stewart. Genera) Manager, 
o l ivar Asselin, Investment Banker, Raoul 
Lacroix, Percy Krskine Hobbs, Architects, 
Armand Mathieu, King's Counsel. Edward Allan 
Cunningham, Efficiency Engineer, James Pen­
rose Anglin, President, Leal Henri I >amlurand, 
Heal Estate, Broker, Abraham Jacob Livinson, 
Sociologist, Carl Addington Dawson, Teacher, 
Jose].h victorien 1 tesaulniers, Managing I director, 
John Arthur Lapres, Sales Manager, Lyon Cohen, 
Manufacturer. Albert Grant Fleming, Physician, 
Corinne Manning Louson, Past President, all of 
Montreal, for the following purposes: 

To promote and encourage good municipal 
government; 

To develop a higher standard of citizenship 
and to inculcate in and spread throughout the 
population a keener spirit of civic co-operation; 

To lead and direct public opinion in all mov- .• 
emciit tending to create a betterment of social 
conditions ami in particular to assist municipal 
authorities in enforcing regulations to improve 
public hygiene and the preservation of health; 

To foster civic pride and aid in the embellish­
ment of cities and towns by the adoption of 
appropriate by-laws and building regulations; 

To suggest improvements in town-planing and 
establishing libraries with special reference 
thereto as well as to other municipal works; 

To s tudy municipal government in other 
countries and recommend the adoption, in our 
city, of measures which have been beneficial 
elsewhere; 

T o educate the public to the advantages of 
sound municipal administration by means of 
meetings, lectures, pamphlets and otherwise; 

To invite and co-ordinate the.efforts of public 
bodies, associations and individuals to further 
the above and kindred aims, under the name of 
"The City Improvement League, Incorporated". 

The amount to which the value of (or the 
annual revenue from) the immoveable property 
which the corporation may possess is to l>e limited 
is $20,000.00. 

The head office of the company will be a t 
Montreal, in the district of Montreal. 

Dated a t the ollice of the Provincial Secretary, 
this thirteenth dav of October, 1930. 

ALEXANDRE DESMEULES, 
5S(VJ Acting Assistant Provincial Secretary. 

" R a m o n a D r e s s , I n c . " . 

Notice is hereby given tha t under Par t 1 of the 
Quebec ( ompanies ' Act, letters patent have been 
issued by the Lieuteiiaiit-t iovernor of the Prov­
ince of Quebec, bearing date the eighteenth day of 
October, 1930, incorporating: Philip Meyerovitch, 
Harry Ratshaw, both Advocates, and Lazarus 
Cohen, Clerk, all of the city and district of Mon­
treal, for the following purposes: 

To carry on the trade and business of man­
ufacturers, jobbers, retailers and dealers in men's, 
ladies' and children's clothing of every kind and 
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hommes, dames et enfants; faire le e o i m u e r r e de 
marchandises sèches, objets hn|>onnéables, soie­
ries, satin, fournitures, t issus d e toutes sortes, et 
marchandises en drap et coton en général et exer­
cer le commerce de tailleurs, costumiers et dra­
piers; 

Exercer tout autre commerce, soit manufactu­
rier ou autrement , que la compagnie croira devoir 
être convenablement exercé avec son commerce et 
susceptible d 'augmenter directement ou indirecte­
ment la valeur ou rendre profitable aucune des 
propriétés e t droits de la compagnie; 

Exercer tous OU aucun des objets susdits comme 
principaux ou comme agents o u en société ou 
conjointement avec toute autre personne, firme, 
association ou compagnie; 

Acquérir ou entreprendra tout ou aucune partie 
du commerce, propriété, soit mobilière ou immo­
bilière, et responsabilités de toute personne ou 
compagnie exerçant aucun commerce que la com­
pagnie est autorisée à exercer ou possédant des 
propriétés convenables a u x l ins de la compagnie, 
et émet t re en paiement des actions acquittées et 
n o n sujettes à appel, obligations ou debentures; 

Conclure tout arrangement OU convention poul­
ie partage des prolits. 1 union des intérêts, conces­
sions réciproques ou coopération avec toute per­
sonne, compagnie ou association formées ou à 
être formées, exerçant OU sur le point d'exercer 
un commerce ou aucune transaction nécessaire 
OU Utile à l'exercice des lins d e cette compagnie; 

l'aire toutes telles autres choses qui sont néces­
saires OU connexes à la réalisation des objets s u s ­
dits, sous le nom d e "Ramona Dress, Inc." . avec 
un capital t o t a l . l e vingt mille dollars ($20,000.00) 
divisé en dfnx cents (200) actions de cent dollars 
(SltMhOHÎ chacune. 

Lj/nuroau principal d e la compagnie sera en la 
lore et le district d e Montréal. 
' Daté du bureau du secrétaire d e la province, 
ce dix-huitième jour d 'octobre. 1930. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province 
5793 ALEXANDRE D E S M E U L E S . 

Lettres Patentes Supplémentaires 

" L a C o m p a g n i e d e M a c h i n e r i e s M e r c i e r " . 

Avis est donné qu 'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, articles 
47 et suivants, il a é té accordé par le l ieutenant-
gouverneur de la province de Québec, des lettres 
patentes supplémentaires en da te du vingt-neu­
vième jour d 'octobre 1930, à la Compagnie 
"La Compagnie de Machineries Mercier", rati­
fiant un règlement augmentant son capital de 
S I P . U P l l . n o à SP.IS .000 .00 par la création de 1490 
actions ordinaires additionnelles d 'une valeur 
au pair de $100.00 chacune. 

Daté du bureau du secrétaire de la province, 
ce vingt-neuvième jour d'octobre, 1930. 

lie sous-secrétaire suppléant de la province. 
5803 ALEXANDRE DESMEULES. 

" S m i t h Retai l M o t o r s , L t d " . 

Avis est donné qu'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, articles 
20, 70, 47 et suivants , il a été accordé par le 
lieutenant-gouverneur de la province de Québec, 
des lettres patentes supplémentaires, en date du 
dixième jour d'octobre 1930, à la compagnie 
" J . E. Smith Motors (Sherbrooke) Ltd" , pour 
les fins suivantes: 

1. Augmenter le capital-actions de la compa-

description; to deal in dry goods waterproi 
goods, silks, satins, trimmings, textile fabric-
all kinds ami cloth and cotton goods general 
and to carry on the business of tailors, outfit toi 
and clothiers; 

T o carry 00 any other business, whether mai 
ufacturing or otherwise, which may seem to tl 
Company capable of being conveniently carric. 
on with its busines or calculated directly i 
indirectly to enhance the value of, or render pro! 
table any of the ( lompany's property and right -

To carry out all or any of the foregoing object 
as principals or agents or in partnership or in 
conjunction with any other person, firm, associa 
tion or company; 

To acquire or undertake the whole or part i 
the business, property, either moveable or iinnio 
veable, and liabilities of any person or coinpam 
carrying on any business which the Company i-
authorised to earn- on, or possessed of properh 
suitable for the purposes ol the Company, and t 
issue paid up and non-assessable shares, bonds or 
debentures in payment therefor; 

To enter into any agreement or arrangement foi 
sharing of profits, union of interests, reciprocal 
concessions or co-operation with any person, com 
pany or association, formed or to be formed, e a r n ­
ing on or about to carry on any business 
or transaction necessary or incidental to the 
carrying out of the purposes of this Company; 

To do all such other things as are incidental 01 
conducive to the attainment of the above object B 
under the name of "Hamona Dress. Inc.", with 
a total capital stock of twentv thousand dollars 
(S20.000.00), divided into two hundred (200) 
shares of one hundred dollars (S100.00) each 

The head office of the company will be in the 
city and district of Montreal . 

Dated at the office of the Provincial Secretary, 
this eighteenth dav of October, 1030. 

ALEXANDRE DESMEULES. 
5794 Acting Assistant Provincial Secretary. 

Supplementary Letters Patent 

" L a C o m p a g n i e d e M a c h i n e r i e s M e r c i e r " . 

Notice is hereby given tha t under Part 1 of the 
Quebec Companies ' Act, articles 47 and following, 
supplementary letters patent have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province of 
Quebec, bearing da te the twenty ninth day of 
October, 1930, to the company " L a Compagnie 
de Machineries Mercier", ratifying a by-law 
increasing its capital stock from S49,tXK).00 to 
«108,000.00, by the creation of 1490 additional 
common shares of a par value of §100.00 each. 

Dated a t the office of the Provincial Secretary, 
this twenty ninth dav of October, 1930. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
5804 Acting Assis tant Provincial Secretary. 

" S m i t h Retai l M o t o r s , L t d " . 

Notice is hereby given tha t under Par t I of the 
Quebec Companies ' Act , articles 20, 70, 47 and 
following, supplementary letters pa ten t have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing da te the tenth day of 
October, 1930, to the Company " J . E. Smith 
Motors (Sherbrooke) L t d " , for the following 
purposes: 

1. T o increase the Capital Stock of your 
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à 450 act ions privilégiées, cumulatives, à 
, d 'une valeur au pair de $100.00 chacune, 

. t 1,000 actions ordinaires sans valeur nominale 
I au pair, pourvu que le montant avec lequel 

Compagnie exploitera son industrie, soit lixé 
o in iue de S0.500.00; 

2. Changer le nom de la Compagnie en celui 
de "Smith Retail Motors. I.td", et 

3. ( 'hanger le bureau-chef de la compagnie, de 
cité de Sherbrooke à la cité de Montréal . 

Daté du bureau du secrétaire de la province, 
e dixième jour d'octobre, 1030. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province. 
5805 ALEXANDRE DESMEULES. 

Applicant to 150 7 ' ; Cumulative Preferred 
shares of the par value of $100. each and 1,000 
Common shares without nominal or par value, 
provided that the amount with which your Appli­
cant may carry on i t s operations be determined 
at $9,500. 

2. TO change the name of your Applicant to 
' S m i t h Retail Motors, L td" , ami 

3. To change the situation of the head ollice of 
your Applicant from the City of Sherbrooke to 
the ( 'ity of Montreal . 

Dated at the ollice of the Provincial Secretary, 
this tenth dav of October. 1030. 

ALEXANDRE DESMEULES, 
5806 Acting Assistant Provincial Secretary. 

Assurances 

Avis est par le présent donné que la "Nat ional 
liberty Insurance Company of America", a é té 
enregistrée et licenciée pour transiger, dan- la 
province de Québec, des affaires d 'assurance: 

l'eu; Explosion; Dégâts causées par arroseurs 
automatiques; o u r a g a n . Automobile, à L'excep­
tion de l 'assurance contre la ros|>onsabilité pour 
certes aux personnes causés par un automobile: 
< irêle", le et après le sixiène jour de novembre 
1030. 

Le nom et l 'adresse de l'Agent principal pour 
la province, sont: Monsieur Ured-W. Evans, 
'.119 Edifiée Insurance Exchange. Montréal . 

Donné conformément à l'article 121 de la Loi 
des Assuarnces de Québec, ce huitième jour de 
novembre 1030. 

Pour le trésorier de la provinece de Québec, 
Le surintendant des assurances. 

B.-ARTHUR DUGAL. 
Service des Assurances. 

Dépar tement du Trésor, 
Québec, P . Q. 5S07—40 2 

Avis est par le présent donné que la "Royal 
Insurance Company. Limited' ' , a été enregistrée 
et licenciée pour faire, dans la province de Qué­
bec, des affaires: "Assurance de navigation inté­
rieure et océanique", le et après le sixième jour 
de novembre 1030. 

Le nom et l 'adresse de l'agent principal pour 
la province, sont: Monsieur J. H. Labelle, 500, 
l'hua- d'Armes, Montréal . 

Donné conformément à l'article 121 de la Loi 
des assurances de Québec, ce huitième jour de 
novembre 1930. 

Pour le trésorier de la province de Québec. 
Le surintendant des assurances, 

I L - A R T H U R D U G A L . 
Service des Assurances, 

Dépar tement du Trésor, 
Québec, P . Q. 5800-46-2 

Avis est par le présent donné que le Certificat 
i enregistrement accordé à "The Fidel i ty and 

Casual ty Company of Xew-York", l ' autor isant 
à transiger, dans la province de Québec, des affai­
res d 'assurance: "Accident; Automobile, à l'ex­
ception de l 'assurance contre les pertes ou dom­
mages par le feu; Vol avec effraction; Garant ie ; 
Bris de glaces; Maladie ; Chaudières à vapeur; 
a é té amendé permet tan t en plus la classe sui­
vante: "Aviation, à l 'exception de l 'assurance 
contre les |>ertes ou dommages à un appareil 
d'aviation par le feu ou le transi>ort", le et après 
le sixième jour de novembre 1930. 

Insurances 

Notice is hereby given tha t the "Nat iona l 
Liberty Insurance Company of America", has 
been registered and licensed to transact , through­
out the Province of Quebec, the business of: 
"fire Insurance: Explosion Insurance; Sprinkler 

leakage Insurance; Tornado Insurance: Automo­
bile Insurance, excluding insurance against liabi­
lity for loss to persons caused by an automobile; 
Hail Insurance", on and after the sixth day of 
November. 1030. 

The name and address of the chief agent for 
the Province, are: Mr. Fred. W. Evans , 019 Insu­
rance Exchange Pudding. Montreal . 

(liven pursuant to article 121 of the Quebec 
Insurance Act, this eighth day of November, 
1030. 

For the Treasurer of the Province of Quebec, 
IL A R T H U R DUGAL, 

Superintendent of Insurance. 
Insurance Branch, 

Treasury Department . 
Quebec, P. Q. 580S—46-2 

Notice is hereby given tha t the "Royal Insur­
ance ( d m p a n y . Limited", has been registered 
and licensed to t ransact , throughout the Prov­
ince of Quebec, the business of: "Inland and Ocean 
Marine Insurance" , on and after the sixth day of 
November, 1930. 

The name and address of the Chief Agent for 
the province, a re : Mr. J. H . Labelle, 500, Place 
d 'Armes, Montreal . 

Given pursuan t to article 121 of the Quebec 
Insurance Act, th is eighth dav of November, 
1930. 

For the Treasurer of the Province of Quebec, 
1L A R T H U R D U G A L , 

Superintendent of Insurance . 
Insurance Branch, 

Treasury Depar tment , 
Quebec, P. Q. 5810—10 2 

Notice is hereby given t h a t the Certificate of 
Registry issued to "The Fidelity and Casual ty 
Company of New-York", authorizing it tp t r a n s ­
act, throughout the Province of Quebec, the busi­
ness of: "Accident Insurance; Automobile, 
excluding insurance against loss or damage by 
fire; Burglary Insurance; Guarantee I n s u r a n c e 
Plate Glass Insurance; Sickness Insurance: Steam 
Boiler Insurance;" has been tended to include 
the following class: "Aviation, excluding insur­
ance against loss or damage to an aircraft by 
fire or t ranspor ta t ion" , on and after the Sixth day 
of November, 1930. 
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Donné conformément â l'article 121 de la Loi 
des assurances de Québec, ce huitième jour de 
novembre 1930. 

Pour le trésorier de la province de Quélx'e, 
Le sur in tendant des assurances, 

B. -ARTHUR DUGAL. 
Sendee des Assurances. 

Dépar tement du Trésor, 
Québec, P. Q. 5811—46-2 

Avis est par le présent donné que la "Chicago 
Fire and Mar ine Insurance Company" , a é té 
enregistrée et licenciée pour transiger, dans la 
province de Québec, des affaires d 'assurance: 
" F e u ; Dégâ ts causés par arroseurs au tomat iques ; 
Ouragan ; Pour dommages à la propriété d 'aucune 
sorte causés par l'explosion du gaz naturel ou 
au t r e " , le e t après le vingt-cinquième jour d 'octo­
bre 1030. 

Le nom et l 'adresse de l 'Agent principal pour la 
province, sont : Monsieur J . Thibaudeau , 466, 
rue Saint-Franeois-Xavier , Montréal . 

Donné conformément à l 'article 121 de la Loi 
des assurances de Québec, ce vingt-neuvième jour 
d 'octobre 1930. 

Pour le Trésorier de la province de Québec, 
Le sur in tendant des assurances, 

B . - A R T H U R D U G A L . 
Service des Assurances, 

Dépar tement du Trésor, 
Québec, P. Q. 5645—45-2 

Avis es t par le présent donné que le Certificat 
d 'enregistrement accordé à la "Federa l Insurance 
C o m p a n y " , l ' au tor isant à transiger, d a n s la 
province de Québec, des affaires d 'assurance: 
"T ranspo r t intérieur; Automobile, à l 'exception 
de l 'assurance pour pertes par suite de blessures 
corporelles à la personne" , a été amendé en per­
m e t t a n t en plus les classes suivantes : " l ' eu ; 
Pou r pertes des, ou dommages aux propriétés 
personnelles", le et après le vingt-cinquième jour 
d 'octobre 1930. 

Donné conformément à l 'article 121 de la Loi 
des assurances de Québec, ce vingt-neuvième jour 
d 'octobre 1930. 

Pour le Trésorier de la province de Québec, 
Le sur in tendant des assurances, 

B . A R T H U R DUGAL. 
Service des Assurances, 

Dépar tement du Trésor, 
Québec, P . Q. 5647—45-2 

Avis es t par le présent donné que le Certificat 
d 'enregistrement accordé à la "London Guaran tee 
and Accident Company , Limited", l 'autorisant à 
transiger, dans la province de Québec, des affaires 
d 'assurance: "Garan t ie ; Vol avec effraction; 
Accident; Maladie; Feu ; Dégâts causés par arro­
seurs au tomat iques ; Bris de glaces; Transpor t 
intérieur; Automobile; Pour dommages à la pro­
priété d 'aucune sorte causés par l'explosion du gaz 
naturel ou au t re ; Ouragan ; " a é té amendé en 
permet tan t en plus la classe suivante: "Four per ­
tes des, ou dommages aux, édifices par la grêle", 
le et après le quinzième jour d 'octobre 1930. 

Donné conformément à l 'article 121 de la Loi 
des Assurances de Québec, ce vingt-neuvième jour 
d'octobre, 1930. 

Pour le Trésorier de la province de Québec, 
Le sur in tendant des assurances, 

B . - A R T H U R D U G A L ; 
Service des assurances, 

Dépar t emen t du Trésor, 
Québec, P . Q. 5649—45-2 

Given pursuant to article 121 of t h e Quel 
Insurance Act, this eighth day of November, l 

For the Treasurer of the Province of Quebec, 
B. A R T H U R DUGA1 

Super intendent of Insurant- . 
Insurance Branch, 

T reasu ry Depar tment , 
Quebec, P. Q. 5812—40 2 

Notice is hereby given t h a t the "Chicago 1 ire 
and Mar ine Insurance Company" , has been 
registered and licensed to transact , throughout 
the Province of Quebec, the business of: "I 
Insurance; Sprinkler leakage Insurance; Tom.-, , 
Insurance; Insurance against damage to propel 
of any kind caused by the explosion of natur:; 
o ther gas" , on and after tho twenty fifth da\ 
October. 1030. 

T h e name and address of the Chief Agent 
the Province, a re : Mr . J . Thibaudeau, 460. 
François Xavier Street, Montrea l . 

Given pursuant to Article 121 of the Quel 
Insurance Act, this twentv ninth day of Octol 
1930. 

F o r the Treasurer of the Province of Quebec, 
B . A R T H U R DUGAL, 

Superintendent of Insuram . 
Insurance Brnach, 

T r e a s o n ' Depa r tmen t , 
Quebec, P . Q. 5646—45-2 

Notice is hereby given t h a t the Certificate 
Registry issued to the "Federal Insurance Com­
pany" , authorizing it to t ransact , throughout I 
Province of Quebec, the business of: "Inhu 
Transpor ta t ion Insurance; Automobile Insurant 
excluding insurance against loss by reason 
bodily injury to the person", has been extend 
to include the following classes: "Fire Insurance; 
Insurance against loss of, or damage to, personal 
p roper tv" , on and after the twenty fifth day 
October, 1930. 

Given pursuan t to Article 121 of the Quebei 
Insurance Act, this twenty ninth day of Octol). ' 
1930. 

Fo r the Treasurer of the Province of Quebec, 
B . A R T H U R D U G A L , 

Superintendent of Insuram . 
Insurance Branch, 

T r e a s u n Depar tment , 
Quebec, P. Q. 5648—15-2 

Notice is hereby given t h a t the Certificate ol 
Regis t ry issued to the "London Guarantee and 
Accident Company, Limited" , authorizing it to 
t ransac t , throughout the Province of Quel ' 
the bus iness of: "Guarantee Insurance; Burglar. 
Insurance; Accident Insurance, Sickness Insu­
rance; Fire Insurance; Sprinkler leakage Insur­
ance; P la te Glass Insurance; Inland Transporta­
tion Insurance; Automobile Insurance; Insurance 
aga ins t damage to property of any kind caused bj 
t h e explosion of na tura l or other gas; Tornado 
Insurance" , ha s been extended t o include the 
following class: " Insurance against loss of, or 
damage , to , buildings by hai l" on and after the 
fifteenth day of October, 1930. 

Given pursuant to Article 121 of the Quebec 
Insurance Act, th i s twenty ninth day of October, 
1930. 

Fo r the T r e a s u r e r of the Province of Quebec, 
B . e A R T H U R DUGAL, 

Superintendent of Insurance. 
Insurance Branch, 

Treasury Depa r tmen t , t 

Quebec, P . Q. 5650—45-2 
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\vis est par le présent donné (nu; le Certificat 
d 'enregistrement accordé à " T h e Employers ' 
Liability Assurance Corporation, Limited", l 'au-
toriftnt à transiger, dans la province de Québec, 
deeaffaires d'assurance : "Feu ; Accident : Maladie; 
i larantie; Automobile; Bris de t dace--; t /haudières 
à va|H!ur; Dégâts causés par arroseurs au toma­
tiques; Ouragan; l 'our ix;rtes des, ou dommages 
aux, propriétés d 'aucune sorte, mobilières OU 
immobilières", a été amendé en permet tant en 
1,1ns la classe su ivant" : " I 'our pertes des, ou dom­
mages aux, édifices par la grêle", le et après le 
quinzième jour d 'octobre, 1980. 

Donné conformément à L'article 121 de la Loi 
des Assurances de Québec, ce vingt-neuvième 
jour d 'octobre 1930. 

l'our le Trésorier de la province de Québec, 
Le surintendant des assurance.--. 

B . -ARTHUR DUGAL. 
Service des Assurances, 

Dépar tement du Trésor , 
Québec, P . Q. 5651—45-2 

Avis est par le présent donné (pie le Certificat 
d 'enregistrement accordé à "The Merchants 
Marine Insurance Company , Limited", l 'autori­
sant â transiger, dans la province de Québec, des 
affaires d 'assurance: " l ' eu ; Automobile; Dégâts 
causé par ar roscursuutomnt iques ; Pour dommages 
à la propriété d 'aucune sorte causés par l'explo­
sion du gaz naturel OU au t r e ; Ouragan" ; a é té 
amendé eu permet tant en plus la classe su ivante : 
"Pour pertes des, ou dommages aux, édifices par 
la grêle", le e t après le quinzième jour d'octobre 
1930. 

Donné conformément à l 'article 121 de la Loi 
des assurances de Québec, ce vingt-neuvième jour 
d 'octobre 1930. 

Pour le Trésorier de la province de Québec, 
Le sur in tendant des Assurances, 

B . - A R T H U R D U G A L . 
Service des Assurances, 

Dépar tement du Trésor, 
Québec. P . Q. 5G53—4.-) 2 

Avis est par le présent donné cpie le Certificat 
d 'enregistrement accordé :\ "The North Umpire 
Fire Insurance Company" , l 'autorisant à t ransi ­
ger, dans la province de Québec, des affaires d 'as ­
surance: " F e u ; Dégâ ts causés par arroseurs au to ­
mat iques ; Pour dommages â la propriété d 'aucune 
sorte causés par l'explosion du gaz naturel ou 
aut re" , a é té amendé permet tan t en plus la classe 
suivante: "Pou r jjertos des, ou dommages aux. 
édifices pur la grêle", le e t après le vingtième jour 
d'octobre, 1930. 

Donné conformément â l 'article 121 de la Loi 
des assurances de Québec, ce vingt-neuvième jour 
d 'octobre 1930. 

Pour le trésorier de la province de Québec, 
Le sur in tendant des assurances, 

B . - A R T H U R D U G A L . 
Service des Assurances, 

Dépar t emen t du Trésor, 
Québec, P . Q. 5655—45-2 

Demandes à la Législature 

Avis est par les présentes donné, que " M o n ­
treal Airdrome, Limited" , compagnie dûmen t 
constituée en corporation, ayant son principal 

Notice is hereby given tha t the Certificate of 
Registry issued to "The Employers ' Liability 
Assurance Corporation, Limited", authorizing 
it to t ransact , throughout the Province of Quebec, 
the business of: ' I ire Insurance; Accident, Insur­
ance; Sickness Insurance; Guarantee Insurance; 
Automobile Insurance; Plate Glass Insurance; 
Steam Boiler Insurance: Sprinkler Leakage Insur­
ance; Tornado Insurance; Insurance against loss 
of, or damage to, property of any kind, real or 
personal", has been extended to include the foll­
owing class: " Insurance against loss of, or damage 
to, buildings bv hail", on and after the fifteenth 
day of October, 1930. 

Given pursuant to Article 121 of the Quebec 
Insurance Act, this twentv ninth dav of October, 
1930. 

For the Treasurer of the Province of Quebec, 
B. ARTHUR DUGAL, 

Superintendent of Insurance. 
Insurance Branch, 

Treasury 1 tepertment, 
Quebec, P. Q. 5652—45-2 

Notice is hereby given that the certificate of 
Registry issued to "The Merchants Marine 
Insurance ( o i n p a n y , Limited", authorizing it 
to t ransact , throughout the Province of Quebec, 
the business of: "Fi re Insurance; Automobile 
Insurance; Sprinkler leakage Insurance; Insuran­
ce against damage to property of any kind caused 
by the explosion of natural or other gas; Tornado 
Insurance" has been extended to include the 
following class: "Insurance against loss of, or 
damage to, buildings by hail", on and after the 
fifteenth day of October, 1930. 

Given pursuant to Article 121 of the Quebec 
Insurance Act. this twentv ninth dav of October, 
1930. 

For the Treasurer of the Province of Quebec. 
B . ARTHUR DUGAL, 

Superintendent of Insurance. 
Insurance Branch. 

Treasury 1 department, 
Quebec, P. Q. 5654—45 2 

Notice is hereby given tha t the Certificate of 
Registry issued to "The North Empire Fire 
Insurance Company" , authorizing it to t ransact , 
throughout the Province of Quebec, the business 
of: "Fi re Insurance; Sprinkler leakage Insurance; 
Insurance against damage to property of any 
kind caused by the explosion of natural or other 
gas" , has been extended to include the following 
class: " Insurance against loss of, or damage to, 
buildings bv hai l" , on and after the twentieth 
day of October, 1930. 

Given pursuant to Article 121 of the Quebec 
Insurance Act, this twentv ninth dav of October, 
1930. 

For the Treasurer of the Province of Quebec, 
B. A R T H U R DUGAL, 

Superintendent of Insurance. 
Insurance Branch, 

Treasurv Depar tment , 
Quebec, P . Q. 5056—45-2 

Applications to the Legislature 

Notice is hereby given that "Montreal Air­
drome, Limited" , a company duly incorporated, 
having its head-office in the city of Montreal , 
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bureau dans la cité de Montréal, district de 
Montréal, et Georges Rém illard, cultivateur, 
de la paroisse de Laprairie, s'adresseront à la 
Legislature de la Province de Québec, à la pro­
chaine Session, pour obtenir la passation d 'une 
loi pour valider tin acte dé donation des Lots Nos 
12 et Tiides plan et livre de renvoi officiels, dans 
la paroisse de Laprairiei par Casimir St-.laines 
dit Beauvais et Olive Boissonnault, à Jacques 
Perron et Mathi lda Hcauvais. passé le II avril 
1872, devant Coutley, . \ . P., et enregistré 
sous le No 2330, et valider le t i tre à la dite pro­
priété de Georges Rétnillard et ••Montreal Air­
drome, Limited"; et la dite " Mont real Airdrome, 
Limited'", demandera de valider une vente du lot 
No 68 «les plan et livre de renvoi officiels de la 
paroisse de Laprairie. par Marie-Anne Perras, 
veuve de Jacques ( i ué ranhà Xavier Perras. en 
date du 12 avril 1876) passé devant A.Beauvais, 
X. P., et enregistré sous le Xo. 3110. et valider 
le t i tre du ••Montreal Airdrome, Limited".;! cette 
propriété. 

Montréa l . S novembre, 1930. 
L'avocat des requérants, 

5821 16 1 L.-J. BEIQUE. 

district of Montreal, and Georges Reniillnrd 
farmer, of the parish of Laprairie, will epply t' 
the Legislature of the Province of Quebec, ai 
its next session, to obtain (he passing of an Act 
for the ratification of a deed of gin oi' lots Nos, 
12 and 76 on ihe official plan and book of rei , i 
ence for the parish of Laprairie. by Casimii 
St . James dit Beam ais and ( dive BoiSSOnnault 
to Jacquet Perron ami Mathilda Beauvais 
passed on the 0th of April, 1872, before J. 1. 
Coutley, X. P., and registered under Xo. 2330 
and to ratify the title to the said property of 
Georges Remillard ami "Montreal Airdrome, 
Limited"; and the said "Montrea l Airdrome, 
Limited ", will apply for ratification of a sale ol 
lot Xo. fis, on the official plan and book of refer­
ence for the parish of Laprairie. by Marie Anm 
Perras. widow of Jacques Guérard, to Xavier 
Perras, dated the 12th of April. 1876, passed 
before A. Béarnais X. P.. and registered under 
Xo. 3449, and to ratify the title of ••.Montreal 
Airdrome, Limited", to such property. 

Montreal, November S, 11(31). 
L . J . B E I Q U E , 

5822 lb I Attorney for Petitioners. 

Axis public est oar les présentes donné que M . 
Raymond Masson, sculpteur, «le la cité d'Outre-
mont, district de Montréal,M. Joseph-Maurice 
Bastien,avoca1. M.Alphonse MUette,administra­
teur, ces deux (lenders des cité et district de 
Montreal . M. Roderick-B. Masson, industriel, 
de la ville de Terrebonne, district de Terrebonne, 
e t -M. Léon Masson. courtier, de la dite cité de 
Montréal , tous cinq agissant en leur qualité 
d'exécuteurs testamentaires et fidéioommksairee 
de la Succession de l'eu l 'Honorable Joseph 
Masson, s'adresseront à la Législature de la Pro­
vince de Québec, à sa prochaine session, pour 
obtenir une loi spéciale pour proroger la da te du 
partage de la succession, ainsi que des divers lofs 
qui la composent, et pour autres fins. 

Montréal, te 7 novembre, 1930. 
Les procureurs des requérants es-qualité. 
B E A U L I E U , Gouisr, M E R C I E R A: T B L L I E R . 

5823—46-4 

Avis public est par les présentes donné que la 
' 'Ukrainian Greek Orthodox Church of Canada ' ' , 
un corps politique et dûment constitué en vertu 
du chapitre OS de 10-20 Georges Y. s t a tu t s du 
Canada pour l 'année 1020, lors de la prochaine 
Session Provinciale, présentera à la Législature 
la requête du Révérend Wladhnir Sluzar. Pas­
teur de la •"Ukrainian Greek Orthodox Church 
of Saint-Sophie", e t autres , demandant la passa­
tion d'un acte autor isant ladite Société à s'occu­
per de travail religieux à t ravers la province de 
Québec et lui accordant tous pouvoirs nécessaires 
& l'accomplissement de son travail , entre autres 
de garder les registres de l'état civil et exercer 
en rapport avec ces derniers tous pouvoirs appar­
tenant aux ministres de congrégations religieuses, 
et tenir, vendre ou hypothéquer des lots de terre 
ou immeubles nonobstant tou te loi a ce contraire. 

Daté à Montréal , ce fiièine jour de novembre, 
1030. 

Les agents et procureurs des requérants, 
Ross , M A K T I X K A U & M C K A Y . 

10 St-Jacques-ouest, 
Montréal. 

5825—46-4 

Public notice IS hereby given that Mr. Ray­
mond Masson. sculptor, of the city of < hi t remont. 
district of Montreal . Mr. Joseph Maurice Has 
tien, advocate, Mr. Alphonse Milette, adminis­
t rator , these two latter of the city and distr ict of 
Montreal , Mr. Roderick H. Masson, financier, 
of the ' !ity of Terrebonne, district of Terrebonne, 
and Mr. Léon Masson. broker, of the said city 
of Montreal , all five act ing in their quality ol 
testamentary executors and trustees of the 
estate of the late Honourable Joseph Masson. 
shall apply to the legislature of the province of 
Quebec, dur ing its next session, in order to obtain 
a special law for the purpose of postponing tin 
part i t ion of the estate and of the various lots 
of said es ta te , and for other purposes. 

Montreal . 7th of November, 1930. 
B E A U L I E U , G O U I N , M E R C I E R A: T E L L I E R , 

Attorneys for the petitioners es-qualité. 

582l 16-4 

Public notice is hereby given t h a t the "Ukrai ­
nian Greek Orthodox Church of Canada" , a 
body politic and corporate by virtue of Chapter 
98 of 10-20 George the Fifth, s ta tu tes of Canada 
for the year 1929, will, at the next Session of the 
Legislature of the Province of Quebec, present 
the Petition of Reverend Wladhnir Sluzar. 
Pastor of '•The Ukrainian Creek Orthodox 
Church of Saint Sophie", and others, asking for 
the passing of an Act authorizing the said corpo­
ration to carry on religious work throughout the 
Province of Quebec and granting them all useful 
powers for the accomplishment of their work, 
including among others keeping registers of Civil 
S ta tus and exercising in relation thereto all other 
civil powers appertaining to ministers of religious 
congregations, and holding, selling'or hypothe­
cating land, notwithstanding the mortmain 
laws, and other relevant matters . 

Dated at Montreal , this 5th day of November, 
1030. 

Ross . M. \uTi \ i : . \ r à M C K A Y , 

Agents and Solicitors of the Petit ioners. 
10 St. J ames Street, West. 

Montrea l . 5826—46-4 
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Avis est |)»ir les p r é s e n t e s d o n n é (pie Les Révé­
rends P è r e s S t a n i s l a s \ i cn i i o t , p r i e u r , P a u l J.e-
bonif et G a b r i e l B r a n d , r é s i d a n t a c t u e l l e m e n t 

trois à Vil-D'Espoir, Membres de l ' o r d r e 
des c i s t e r c i e n s d e la Congrégation «lu Corpus 
C l u i s t i , d é s i r e u x d ' é t a b l i r un M o n a s t è r e d e l e u r 
O r d r e à Val-I )T!spoir. s ' a d r e s s e r o n t à la Légis­
lature d e Québec, à sa prochaine s e ss ion , pour en 
obtenir u n e loi les c o n s t i t u a n t , e u x cl l eu r s succes­
seur- , en corporation, s o u s le n o m de " L e s ( iiater-
, K ii> d e Val- I ) ' l ' !s |>oir", avec t o u s les p o u v o i r s 
généralement a c c o r d é s à ces corporations. 

Québec, i l novembre, 1930. 
P o u r les requérants, 

6829—#-4 LAURENT LESAGE. 

Avis est pa r les p r é s e n t e s d o n n é que Mesdames 
Frédérics Gttoux, d i t e S œ u r M a r i e d u S a c r é -
( «cur; M a r i e - A n t o i n e t t e ( l i roux . d i t e S o u r M a r i e 
Aimée d e J é s u s ; et A l b i n a ( i a b o u r v . d i t e S u - u r 
St-François-Xavier, r é s i d a n t actuellement t o u t e s 
trois à Gsspé, M e m b r e s d e la Communauté d i t e 
L c s S u ' u r s M i s s i o n n a i r e s d u ( ' h r i s t - R o i , d é s i r e u s e s 
d ' é t a b l i r u n M o n a s t è r e d e l e u r O r d r e à C a s p é , 

•dresseront à la L é g i s l a t u r e d e Q u é b e c , à sa 
p r o c h a i n e s e s s i o n . |>our en o b t e n i r une loi les 
Constituant, e l les e t l e u r s s u c c e s s e u r s , en c o r | M > -

ration, s o u s le n o m d e "Les S i e u r s M i s s i o n n a i r e s 
du C h r i s t - R o i " , a v e c t o u s les j iouvoi rs g é n é r a l e ­
ment a c c o r d é s à ces c o r p o r a t i o n s . 

Québec, 11 n o v e m b r e 1930. 
P o u r l e s r e q u é r a n t e s . 

5831—40-4 LAURENT LESAGE. 

\ v i s pub l i c est pa r les présentes d o n n é q u e la 
[lie d e K e n o g a m i s ' a d r e s s e r a à la L é g i s l a t u r e d e 

la P r o v i n c e d e Q u é b e c , à s a p r o c h a i n e sess ion , p o u r 
l'adoption d'un loi p o u r ra t i f i e r un contrat passé 
avec les c o m p a g n i e s P r i ce B r o t h e r s & C o m p a n y , 
L imi ted , et The K e n o g a m i L a n d ( ' o i n p a n y . 
Limited, c o n c e r n a n t u n e r e n o n c i a t i o n d'exemp, 
tion et u n e commutation d e t a x e s aux d i t e s c o m ­
pagn ies . 

C h i c o u t i n i i . P . Q . . ce 11 n o v e m b r e 1930. 
l̂ e p r o c u r e u r d e la r e q u é r a n t e , 

5835— 4 6 - 4 J . - C I I S . GAGNÉ. 

Avis es t p a r les présentes d o n n é «pie la Corpo­
ration d e la c i t é d u Cap d e la Madeleine, c o r p s 
politique e t i n c o r p o r é , fera application à la Légis­
lature d e Québec, à sa p r o c h a i n e sess ion , p o u r l 'a-
doption d ' u n e loi ratifiant e t confirmant u n con­
trai d e v e n t e d e p a r t i e d u lot c a d a s t r a l X o loi. à 
i d i t e C i t é du C a p d e la M a d e l e i n e , p a s s é d e -
vanl M t r e P a u l B o u c h e r X . P . . l e . 'L 'oc tobre 1929. 

' a p d e la Madeleine, 30 octobre 1930. 
L e p r o c u r e u r d e la r e q u é r a n t e . 

5849—46-4 J . - A . C A M B R A Y . 

CVTÈ m : M O N T R É A L . 

Avis public est par les présentes donné que la 
1 in'' «le Montréal s 'adressera à la Législature de 
Québec, lors de sa prochaine session, pour obtenir 
certains amendements à sa charte , le s t a t u t 62 
Victoria, chapitre 58, et aux différents s t a t u t s qui 
l'amendent, sur les matières suivantes: 

I définition des m o t s "greffier de la cour du re-
(order", et "ruelle publique"; l imites de la cité: 
annexion de partie du village de la Côte Saint-

et de la paroisse Saint -Laurent ; limites de 
certains quart iers; causes d'inéligibilité; vacance 
dans la charge d 'échevin; indemnité des éche-
vins; élections: droit de vote, système de carte 
d'i lentité, bulletins de vote, employés spéciaux 
lors de la votat ion, droit de vote aux constables 

N o t i c e is h e r e b y g i v e n t h a t t h e l a t h e r s S t a n i s ­
las V i e i m o t , p r i o r . P a u l L e b u u f a n d G a b r i e l 
B r a n d , a l l t h r e e r e s i d i n g in V a l - I V K s p o i r , of the 
O r d e r k n o w n a s " L e s C i s t e r c i e n s d e la Congré­
gation d u Corpus Christi, ''desiring to establish 
à Monastery of their Order in Val-D'Epoir, will 
a p p l y t o t h e L e g i s l a t u r e of Quebec, a t i t s n e x t 
s e s s i o n , in o r d e r t o o b t a i n a l aw c o n s t i t u t i n g 
t h e m a s a c o r p o r a t i o n , t h e m a m i t h e i r s u c c e s s o r s , 
as " L e s Cisterciens de Val-D'Espoir", w i t h a l l 
t h e powers g e n e r a l l y granted t o s u c h c o r p o r a ­
t i o n . 

Quebec, November 11, 1930. 
LAURENT LESAGE, 

5830 lb I F o r t h e p e t i t i o n e r s . 

N o t i c e is h e r e b y g i v e n t h a t t in ' S i s t e r s l ' r e d e -

rica ( liroux, named M a r i e d u Saeré-4 lœur; M a r i e -
A n t o i n e t t e ( liroux, n a m e d M a r i e A i m é e d e J é s u s ; 
a n d A l b i n a < i a b o u r y , n a m e d S t - F r a n ç o i s - X a v i e r , 
a l l t h r e e r e s i d i n g in ( ias |>é. of t h e community 
k n o w n a s " L e s S o u r s M i s s i o n n a i r e s d u C h r i s t -
R o i " , d e s i r i n g to e s t a b l i s h a M o n a s t e r y of t h e i r 
O r d e r in O a s p é . will a p p l y t o t h e L e g i s l a t u r e of 
Quebec, a t i t s nex t s e s s i o n , in o r d e r t o o b t a i n a 
law c o n s t i t u t i n g t h e m a s a c o r p o r a t i o n , t h e m a n d 
t h e i r s u c c e s s o r s , a s " L e s S o u r s M i s s i o n n a i r e s 
d u C h r i s t - R o i " , w i t h a l l t h e p o w e r s g e n e r a l l y 
g r a n t e d t o s u c h corporations. 

Quebec, November 11, 1930. 
LAURENT LESAGE, 

5032—40-4 F o r t h e p e t i t i o n e r s . 

P u b l i c n o t i c e is hereby given t h a t tin- t o w n of 
Kenogami will apply t o t h e L e g i s l a t u r e of the 
P r o v i n c e of Q u e b e c , a t i t s next s e s s ion , for t h e 
p a s s i n g of an Act r a t i f y i n g à c o n t r a c t e n t e r e d 
i n t o w i t h t h e companies P r i ce B r o t h e r s »V C o m ­
p a n y , L i m i t e d , a n d t h e K e n o g a m i L a n d Com­
pany, L i m i t e d , respecting a renuncial ion of exemp­
tion a n d a commutation of t a x e s for t h e s a id c o m ­
p a n i e s . 

C h i c o u t i n i i . P . Q . , N o v e m b e r 11. 1030. 
.1 ( l i s . ( IAGNE, 

5836—16-4 A t t o r n e y for P e t i t i o n e r . 

P u b l i c n o t i c e is h e r e b y given t h a t t h e ( ' o r p o r a -
t iol i of t h e ( i ty of ( Jap d e la M a d e l e i n e , a b o d y 
c o r p o r a t e a n d po l i t i c ,wi l l a p p l y t o t h e L e g i s l a t u r e 
a t i t s n e x t s e s s i o n , for t h e p a s s i n g of a n A c t t o 
ra t i fy a n d confirm a c o n t r a c t of d e e d of s a l e of 
p a r t of c a d a s t r a l lot X o . 154. C a p d e la M a d e ­
le ine , t o t h e sa id C o r p o r a t i o n , d a t e d October 
•_"_'nd. I929j p a s s e d be fo re P a u l B o u c h e r . X . P . 

C a p d e la Madeleine, October 30, 1030. 
J . A. C A M B R A Y , 

5850—hi l A t t o r n e y for applicant. 

CITY OK MONTREAL 

P u b l i c n o t i c e is h e r e b y g iven t h a t t h e C i t y of 
M o n t r e a l will a p p l y t o t h e Q u e b e c L e g i s l a t u r e , 
a t i t s n e x t s e s s i o n , for c e r t a i n a m e n d m e n t s to u s 
C h a r t e r , t h e Ac t 0'J V i c t o r i a , C h a p t e r 5S, a n d t o 
t h e d i f f e r e n t a c t s a m e n d i n g t h e s a m e , o n t h e 
f o l l o w i n g m a t t e r s : 

D e f i n i t i o n of t h e w o r d s " C l e r k of t h e R e c o r d ­
e r ' s C o u r t " a n d " P u b l i c L a n e " ; b o u n d a r i e s of 
t h e c i t y : a n n e x a t i o n of a p a r t of t h e V i l l a g e of 
C ô t e S a i n t L u c a n d of t h e P a r i s h of S a i n t L a u ­
r e n t ; b o u n d a r i e s of c e r t a i n w a r d s ; c a u s e s of d i s ­
q u a l i f i c a t i o n of c a n d i d a t e s ; v a c a n c y in t h e office 
of a l d e r m a n ; i n d e m n i t y of t h e a l d e r m e n ; e l ec ­
t i o n s : r i g h t t o v o t e , s y s t e m of i d e n t i f i c a t i o n c a r d , 
b a l l o t p a p e r s , s p e c i a l e m p l o y e e s o n p o l l i n g d a y , 
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ipéeiaUX et aux employés spéciaux, secret du vote, 
heure de fermeture de la cotation, oonaervatioD 
de dociiinents relatifs aux élections, don de mets, 
l.oissons, etc., avis des contestations d 'élection; 
prooèa-verbauxdu conseil; règlements: réglemen­
tation du s ta t ionnement des automoltiles dans les 
ruelles privées; pouvoir de prohiber l'exploita­
tion des carrières et droit de les acquérir ou de les 
exproprier; réglementation d'automobiles à ban­
dages pleins; niesurage du bois, pesage de la 
pierre et du sable, et nomination d'ins|>cctours 
à cette lin; construction de garages dans les édi­
fices île dix étages OU plus; amendes pour infrac­
tions au règlement ;c t ravaux exécutés la nuit ; 
utilisation de balances d'emprunts; emprunts en 
anticipation du revenu; taxes: taxe sur certains 
courtiers, subrogation rc paiement de taxes, 
paiement de taxe de l'eau fournie en dehors de 
Montréa l ; vente par le shérif d ' immeubles situés 
en partie i n dehors de Montréal ; procédure poul­
ies ventes d'immeubles pour arrérages de taxes; 
frais d a n s les cas de rétrocession d'immeubles; 
terra ins a'ITectés par une ligne homologuée; droit 
de passage dans certaines ruelles; pavages: pava­
ge des ruelles longeant d 'au t res municipalités; ex­
propriations: modification, annulation ou rem­
placement de certains rôles, et amendements à la 
loi générale des expropriat ions; paiement par 
versements annuels de taxes spéciales rc pavages 
et excédent d ' in térê ts ; t r avaux municipaux; pré­
paration de rôles pour expropriat ions ou t ravaux; 
coût de réfection de certains t rot toirs ; paiement 
de la taxe de l'eau par certains propriétaires; pri­
vilèges de certains recorders; procédure n infrac­
tions au règlement de la circulation; avis de ré­
clamat ions; t r avaux dans les rues situées en par­
tie en dehors de Montréal ; validation de plan du 
boulevard Gouin; service de protection contre 
l ' incendie; emprunts: construction de tunnels 
sous le canal l .achine. agrandissement de l 'aque­
duc, etc. , é tabl issement ou agrandissement de 
marchés, conduits souterrains, établissement de 
terrains de jeu; répartition sur immeubles faisant 
l 'encoignure de rues; cout de pavages construi ts 
par le Séminaire de Saint-Sulpice; ratification 
d'actes, de règlements et de résolutions; vente de 
te r ra ins en arrière de la rue Saint-André: travaux 
exécutés par les compagnies d'utilité publique; 
répart i t ion de taxes sur terrains subdvisés ou 
resubdivisés. 

Le greffier de la Cité, 
J.-ETIEÎsNE GAUTHIER. 

Bureau du Greffier de la Cité, 
Hôtel de Ville. 

Montréa l , 3 novembre 1930. 0007—45-4 

Avis est par les présentes donné, que le soussi­
gné Juies Crépeau, ex-directeur des Services Mu­
nicipaux de la Cité de Montréal,s'adressera à la 
législature de Québec, à sa prochaine session, pour 
l'adoption d 'une loi amendan t la loi 58 Victoria, 
chapitre 62, char te de la Cité de Montréal , :\ 
l'effet de lui faire accorder la pension prévue par 
l 'article 477 de la dite loi. 

Montréal , 30 octobre 1030. 
5069—45-4 J U L E S CREPI ' .A l ' . 

H Ô P I T A L D E I . ' I ; M A . \ r - j é s i s 

Avis est par les présentes donné quc l " 'Hôp i t a l 
de l 'Enfan t - Jésus" s 'adressera à la Législature à 
sa prochaine session pour en obtenir une loi refon­
d a n t sa charte , et lui donnant les pouvoirs habi tu­
ellement accordés a ces sortes de corporations. 

Québec, 31 octobre 1930. 
SlBOIS, S I R O I S & L B S A G B , 

5671—45-4 Nota i res . 

right to vote to special constables and special em­
ployees, secrecy of the voting, hour for the closing 
of the voting, preservation of the documents 
relat ing to elections, giving meals. liquor,- etc., 
notice of election contestat ions; minutes of the 
Council; by-laws: regulation of the parking of 
automobi les in private l a m s ; power to prohil it 
the operation of quarries and right to aoquiri or 
expropriate the same; regulation of automobiles 
provided with solid t i res: measurement of lumber, 
weighing of stone and sand and appointment <>f 
inspectors for such purpose; construction of 
garages in buildings ten stories or more in height; 
lines for infractions of by-law re works carried out 
at n ight ; utilization of balances of loans; loans 
in anticipation of revenue; taxes: tax on cert D 
brokers; subrogation rc payment of taxes; pt -
ment of tax for water supplied outside of Mon­
t real; sale by the sheriff of immoveables situated 
partly outside of Montreal ; procedure for the 
of immoveables for tax arrears ; costs in ca • s 
of retrocession of immoveables; pieces of land 
affected by a homologated line; right of way in 
certain lanes; pavings: paving of lanes bordering 
on other municipalities; expropriations: modi -
cation, annulment or replacing of certain roils 
and amendments to the general expropriation 
law; payment , by annual instalments , of special 
taxes /( pavings and excess interest; municii ! 
works: preparation of rolls for expropriations or 
works: cost of the relaying of certain sidewalk-; 
payment of the water tax by certain proprietoi -; 
privileges Of Certain recorders; procedure re in­
fractions of the traffic by-law; notice of claim : 
works in the s treets situated part ly outside 
Montreal : validation of Gouin boulevard pis 
lire protection service: loans: construction of 
tunnels under the Lachine ( ianal, enlargement of 
the aqueduct , etc., establ ishment or enlargement 
of marke t s , underground conduits, establish­
ments of playgrounds; assessment on immove­
ables forming the corner of streets; cost of the 
pavings laid by the Seminary of Saint Sulpic 
ratification of deeds, by-laws and resolutions; 
sale of pieces of land in rear of Saint André 
street; works carried out by public utility com­
panies; apport ionment of taxes on subdivided i C 
reeubdivided lo*s. 

J. E T I MX N E G A U T H I E R , 
City Clerk 

Citv Clerk 's Ollice, 
Citv Hall. 

Montreal , 3rd November, 1030. 566S—45-4 

Xotice is hereby given tha t the undersigned 
Jules Crepeau, ex-director of Municipal Depart­
ments of the City of Montreal , shall apply to 
the Legislature of Quebec, a t i ts next session, for 
the adoption of an ac t to amend the act 58 Vic 
toria, Chap te r 02, Char te r of the City of Mon­
treal, grant ing him a pension a s provided for in 
art icle 477 of the said Char ter . 

Montreal , 30th of October, 1930. 
5670—45-4 J U L E S CREPEA1 . 

H Ô P I T A L D E L ' E N F A N T - J E S U S 

Notice is hereby given t h a t l ' "Hôpi ta l de 
l 'Enfant -Jésus" , of Quebec, will apply to the 
Legislature of the Province of Quebec, a t its 
next session, for the adoption of a bill revising its 
char ter and giving i t the powers usually granted 
to such Corporat ions. 

Quebec, October 31st, 1930. 
S I R O I S , S I I I O I S & L E S A G E , 

5672—45-4 Notaries. 
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\ \ i s public est DM Lea préaentei donné que 
John Hall Kelly, avocat et < 'onscillcr Législatif, de 
\c\v-( arlisle, district de Gaspé, s'adressera ;\ la 
Législature de la Province de Québec, à sa pro­
chaine ncssfcrn, pour obtenir l'adoption d 'une loi 
interprétant certaines part ies de son contrat de 
mariage passé Le 9 d<" lévrier 1904,et enregistré à 
\ . ,\-< 'arlisle. le *_'<» mars 1004,el pour déterminer 
l'étendue «les droi ts créés par le dit contrat , mais 
ne devant point effectuer les causes pendantes. 

New-Carlisle, ce :i novembre 1080. 
I.e procureur du requérant. 

5673—45-4 GUY HUDON. 

Avis public est par les présentes donné que 
Luther Hamilton Stilwcll. 1).]).S.. demandera a 
la Législature de la Province de Québec, à sa 
prochaine session, la passation d'une loi pour 
autoriser le Collège des ( 'hirurgiens-1 >entistes 
de la Province de Québec, à, lui accorder un permis 
pour pratiquer l'art dentaire , e t à l ' admet t re 
comme un de ses membres après qu'il aura subi 
Ses examens finals pour admission à la pratique, 
mais sans subir d 'examens pour admission à 
l'étude, le tout avec la permission du dit ( 'ollège. 

Montréal, le 31 octobre 1930. 
lies procureurs du requérant, 

5677—15-4 M m lu-mi., K k a k n k v & DUQUBT. 

Avis est donné, par les présentes, que la Com­
pagnie "The Shawmigan Water â Power Co ." , 
corporation avan t son principal bureau d'affaires 
en la c i t é ' d e Montréal , distr ict de Montréal , 
s'adressera à la Législature, à sa prochaine session, 
pour demander la ratification et la confirmation 
de certains règlements et résolutions, savoir: 

1. l 'n règlement adopté par le Conseil de la 
paroisse de Saint-Et ienne des < 1res et pourvoyant 
a une évaluation fixe de $1,300,000.00, pour une 
période do dix années à compter du 1er janvier 
1031, de certaines propriétés de la dite Compa­
gnie "The Sbawinigan Water & Power Co . " . et 
ayant aussi pour objet un règlement à l 'amiable 
d e s causes pendantes entre les mêmes part ies; 

2. Une résolution passée par les Commissaires 
d'écoles de Saint-Etienne dos ( irès, et pourvoyant 

une évaluation fixe de SI,:>(I0.( 100.00 pour une 
période de dix années, à compter du 1er janvier 
1931, de certaines propriétés de la Compagnie 
"The Sbawinigan Water A Power Co . " : 

3. Un règlement adopté par le Conseil de Is 
paroisse de Notre-1 )aine-du-Mnnt-Carinel, e t 
pourvoyant à une évaluation fixe de $1,564,070.-
00, pour une période de dix années, à compter du 
1er janvier 1031, de certaines propriétés de la 
Compagnie " T h e Sbawinigan Water & Power 
Company" ; 

4. l u e résolution passée par les Commissaires 
d'Kcoles de Notre-Dame-du-Mont-Carmel , pour­
voyant à une évaluation fixe de 81,504,070.00, 
pour une période de dix années, à compter du 1er 
janvier 1931, de certaines propriétés de la ( 'ompa­
gnie "The Sbawinigan Water A: Power Co . " . 

Trois-Rivières, ce 30 octobre 1030. 
I.es agents et procureurs de la Cie "The Sha-

winigan Water & Power Company , 
BUREAU, BIQUE, GOUIN & GIRARD. 

5679—45-4 

Avis est par les présentes donné (pie la Com­
mission Métropoli taine de Montréal s'adressera 
à la Législature de la Province de Québec, à sa 
prochaine session, pour faire amender sa charte 
concernant l 'évaluation des terres en culture pour 
fins municipales et scolaires dans les villes Saint-

Notice is hereby given that John Hall Kelly, 
barrister and Legislat ive Councillor, of New < 'ar­
lisle, District ol < iaspé, will apply to the Legis­
lature of the Province of Quebec, at Its next 
session, f o r the adoption of an Act to interpret 
certain parts of his marriage contract made on 
the 0th of February, 1904, and registered at N e w -
Carlisle, o n the 26th o f March, 1904, and to de­
termine the extent o f the rights established there­
by, bu t not to apply to pending cases. 

Quebec, November 3rd. 1030. 
GUY HUDON, 

5074—15 4 Attorney f o r Petitioner. 

Public notice is hereby given that Luther Ha­
milton Stilwell, D.D.S. , will make application to 
the Legislature of the Province of Quebec, at its 
next session, f o r the passing o f an Act to authorize 
the College of 1 tantaJ Surgeons of the Province of 
Quebec, to grant him license to practise surgical 
dent is t ry and to admit him as one o f i ts members 
after passing final examinations f o r theadniission 
to practise, but without examination f o r admis­
sion to study, the whole with the permission of 
the said ( 'ollege. 

Montreal . October 31 . 1030. 
MITCHELL, KEARNEY & DUQUET, 

5678—45-4 Attorneys f o r Petitioner. 

Public notice is hereby given, tha t "The Sba­
winigan Water A: Power Company - ' , a body poli­
tic and corporate, having its principal place o f 
business in the city o f Montreal, district of 
Montreal , will apply to the Legislature, a t i ts 
next session, to ask f o r the ratification and confir­
mat ion of certain by-laws and resolutions, to 
wit: 

1. A by-law adopted by the Council of the 
municipality of St . Etienne des (irès. providing 
for a fixed valuation of $1,300,000.00, for a period 
of ten years f r o m the 1st o f January , 1931, of 
certain properties o f the said "The Sbawinigan 
Water A: Power Company" , and having also f o r 
object amicable set t lement o f |>eiiding law suits 
between the s a m e part ie-: 

2. A resolution passed by the School Commis­
sioners o f St. Etienne des Grès, providing f o r a 
fixed valuation of Si.300.000,11(1. for a period of 
ten years f r o m the 1st o f J anua ry . 1031. o f certain 
properties o f "The Sbawinigan Water & Power 
( o inpany" : 

3 . A by-law adopted by the Council o f the 
municipality o f Notre-l)anie-du-Mont-( 'annel, 
providing lor a fixed valuation o f $1,564,070.00, 
fo ra period of ten years f r o m the 1st o f January , 
1931, of certain properties of the said "The Sba­
winigan Water & Power Company"; 

4. A resolution passed by the School Commis­
sioners of Not re-1 )un ie -du -Mont -Canne l . provid­
ing l'or a lixed valuation of $1,564,070.00, for a 
period of ten years, from the 1st. o f January , 1031, 
of certain properties o f the said "The Sbawinigan 
Water ov Power ( 'oinpany". 

Trois-Rivières, October 30th. 1030. 
BUREAU, BIGUE, t IOUIN & < IIRARD, 

Agents and at torneys for "The Sbawinigan 
Water & Power Company". 

5680—45 l 

Notice is hereby given tha t the Montreal 
Metropoli tan Commission will apply to the 
Legislature of the Province of Quebec, at its next 
session, for the adoption of a law concerning the 
assessment of fanning lands in the towns of St. 
Michel and Montreal-North , for municipal and 
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Michel et Montréal-Nord, Le règlement (l 'emprunt 
No *>S de la Ville Mont-Royal , la taxe :\ être im­
posée jxair l 'ouverture de la rue Sherbrooke, dans 
la Ville Montréal-Kst, la taxe pour conduites 
d'eau dans la Ville M ont réal-No ni, la procédure 
pour la vente d'immetlblei pour taxes et pour 
rendre uniforme, daus les municipalités sous le 
contrôle de la Commission, la date du paiement 
des taxes et pour autres lins. 

Montréal . 3 novembre 1930, 
l e s procureurs de la requérante, 

668]—45 4 I . M U K V D K A i à L . U ' i t K N D i : vi . 

Avis est par les présentes donné fine Léonard 
Kthicr, bourgeois, de la cité d'Outremont, l 'Ho­
norable Bruno Nantel, avocat, de la villedeSaint-
Jérôme, et Vincent Lamarre, comptable, de la cité 
de Montréal, s 'adresseront à la Législature de la 
Province de Québec, à sa prochaine session, pour 
faire adopter une loi confirmant ci ratifiant le 
jugement rendu le '-'ô février 11)12-1 par l'honorable 
.luge Duclos, siégeant en ( 'our Supérieure pour 
le distr ict de Terrebonne, dans l'affaire de la 
( laisse d'Economie des ( 'antons du Nord et dans 
laquelle DameGeorgiana Gauthier et autres sont 
débiteurs insolvables. Vincent Lamarre, compta­
ble, curateur aux biens des di ts débiteurs insolva­
bles et Rodrigue Deschambault et autres. nus-
SB cause, et me t t an t lin aux actions et procédures 
actuellement pendantes dans cette affaire. 

Montréal , 3 novembre 1930. 
Les procureurs des requérants , 

5083—15-4 lAUBUrOKAD A: L A U K K . V D E A U . 

Avis public est par les présentes donné, que la 
Cité de Sherbrooke .-'adressera à la Législature de 
la Province do Québec, à sa prochaine session, pour 
obtenir la passation d 'une loi amendant sa charte 
7 Edouard VII , chapitre 66 et ses amendements, 
aux lins suivantes: 

Pour autoriser le conseil à donner à la Sherbroo­
ke Railway & Power Company, une exemption 
de taxes sur les propriétés servant à Pexploitatioir 
du chemin de fer urbain, |>our une période de 
vingt ans. 

Pour autoriser le Conseil à donner à la même 
Compagnie, durant le même espace de temps, l'u­
sage gratui t de ses rues, pour l 'exploitation d'un 
chemin defer urbain. 

Pour autoriser la Cité de Sherbrooke à possé­
der et :\ faire l'exploitation d 'un chemin de fer 
urbain. 

Pour autoriser la Cité à acheter les propriétés 
de la Sherbrooke Railway A: Power Company 
servant à l 'exploitation du chemin de fer urbain, 
ainsi (pie le matériel roulant et le pouvoir hydrau­
lique de la dite ( 'ompagnie situé sur la rivière 
Magog, dans la Ci té de Sherbrooke, et pour d 'au­
tres fins. 

Sherbrooke, ce 30 octobre 1930. 
Les procureurs de la Cité de Sherbrooke, 

5685—15-4 P A N N E T O N A l iOlSVKRT. 

school purposes, loan by-law No. 58ofTownof 
Mount-Royal,the imposition of S special tax for 
the opening of Sherbrooke Street, in the town of 
Montreal-East, the tax for water mains in the 
town of Montreal-North , the procedure in con­
nection with the sale of immoveable prop 
for taxes and to render uniform, in the municipal­
ities under the control, of the Commission, tin-
date for the payment pf taxes and for other 
purposes. 

Montreal . November 3rd, 1930. 
I . VI UKN'DKAi: A L A U R B N D I A! . 

5682-—15 4 Solicitors for the Petitioner. 

Notice is hereby given that Léonard Kthicr, 
gentleman, of the city of t Mitreniont, .the Honour­
able Bruno Nantel, advocate , of the town of S t . 
Jerome, and Vincent Lamarre, accountant, of 
the city of Montreal, will apply to the Legislature 
of the Province of Quebec, at its next session, I r 
the passing of a law confirming and ratifying 
judgment rendered on the 25th of February, 1924, 
by the Honourable Justice Duclos, sitting in t i n -
Superior Court for the distr ict of Terrebonne, 
in the ma t t e r of La Caisse d 'Economie des Can­
tons du Nord and in which ( Seorgiana Gauthier 
and others are insolvent debtors, Vincent L a ­
marre, accountant , is curator to the estate of said 
debtors and Rodrigue Deschambaul t and others 
are mi»-en-eause, and put t ing an end to all ac­
tions and proceedings actually pending in this 
mat te r . 

Montreal . November 3rd, 1930. 
L A I H K V D K A I - A- L A U K K . V D K A I . 

5684—45-4 Solicitors for the Petitioners. 

Public notice is hereby given tha t the City of 
Sherbrooke will apply to the Legislature of the 
Province of Quebec, a t i ts next session, for the 
passing of an act amending its charter 7 Kdward 
VII, chapter 66 and amendments thereto.for the 
following purposes: 

T o authorize the council to give the Sherbrooke 
Railway A Power Company, an exemption of 
taxes on the property used for the operation of 
the city railway, for a period of twenty years. 

T o authorize the council to give the same con -
pany, during the same period of cime, the free use 
of its s treets for the operation of a city railway. 

To authorize the Ci ty of Sherbrooke to own 
and operate a city railway. 

T o authorize the Ci ty to purchase the property 
of the Sherbrooke Railway A Power Company, 
used for the operation of the city railway and 
also the rolling stock and hydraulic power of the 
said company si tuate on the Magog river, in the 
C i t y of Sherbrooke, and for other purposes. 

Sherbrooke, this October 30. 1930. 
P A N N E T O N & B G I S V E R T . 

5080—15-4 At torneys of City of Sherbrooke. 

Avis est par les présentes donné que la Corpo­
ration Scolaire de la Ville de Donnaeona, Comté 
de Portneuf, fera application à la prochaine ses­
sion de la Législature de Québec, pour la passation 
d 'une loi autor isant la Corporation Scolaire de la 
Ville de Donnaeona, comté de Portneuf. à accor­
der a la "Donnaeona Paper Company, Limited", 
une communtat ion de taxes scolaires pour les 
propriétés détenues par la compagnie, pour les 
besoins de son industrie, dans les limites de la dite 
Ville de Donnaeona, continuer et ratifier les 

Notice is hereby given tha t the School Corpo­
ration of the Town of Donnaeona, County of 
Portneuf, will make application a t the next session 
of the Legislature of Quebec, to have a law passed 
authorizing the School Corporation of the Town 
of Donnaeona, County of Portneuf, to grant the 
Donnaeona Paper Company, Limited, a reduction 
in School taxes, for t h e properties held by the 
( ompany for the use of i ts industry in the limits 
of t h e said Town of Donnaeona, and to confirm 
and ratify the contracts and resolutions passed by 
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contrats intervenus entre la dite Corporation 
Scolaire de la Ville de Donnaeona el la l 'onnaco-
Qfl Paper Company, Limited. 

Québec, ee premier octobre 1030. 
Les procureurs de la Corporation Scolaire 

de la Ville de 1 donnaeona, 
B O I I . A X O K K , M A R Q U I S A- L K S S A R D . 

0087—15-4 

Avis est par les présentes donné que la ( 'orpo-
ration Municipale de la Villede I tonnacona, < !om-
té de Portneuf, fera application à la prochaine 
session de la Législature de Québec, pour la pas­
sation d'une loi autorisant le Conseil Municipal 
de la Ville de Do&naoona, comté de Portneuf. à 
accorder à la Donnaeona Paper Company, Limit­
ed, une commutation de taxes municipales pour 
les propriétés détenues par la compagnie, pour les 
besoins de son Indusf rie, dans les limites de la dite 
Ville de Donnaeona, confirmer et ratifier les 
contrats intervenus entre la dite Municipalité de 
la Ville de Donnaeona et la Donnaeona Paper 
Company, limited. 

Québec, ce premier octobre 1030. 
Ix?s procureurs de la Corporation Muni­

cipale de la vi l lede Donnaeona, 
BOULANGER, MABQUI8 A; LESSARD. 

5689—15-4 

Avis est par les présentes donné (pie le Révé­
rend Maximillian Antonisbin, Ilarion Diakoniuk 
et autres s'adresseront à la Législature de la Pro­
vince de Québec, à sa prochaine session, pour l'a­
doption d 'une loi les incorporant, et incorporant 
toutes autres personnes qui pourront devenir 
membres de "The Saint John of Suchawa Buk-
owinian t Irthodox Church", de Lachine, ( lanada, 
donnant plein pouvoir à la < lorporation et l 'auto­
risant à faire tout ce (pli sera nécessaire pour les 
fins de son incorporation, y compris le pouvoir 
d'acquérir et de posséder des propriétés immobi­
lières et de tenir des registres d'état civil, et aussi 
de ratifier et déclarer valides les actes d 'é ta t 
civil jusqu'à présent exécutés par les recteurs 
en charge de la dite Eglise. 

Montréal , 4 novembre 1030. 
Les procureurs des requérants, 

BROWN, MONTGOMERY Sl MCMICHABL. 
5001—45-4 

Avis public est par les présentes donné que la 
Cité de Grand 'Mère s'adressera à la Législature 
de la Province de Québec, à sa prochaine session, 
pour demander l 'adoption d 'une loi aux lins de 
ratifier le règlement Xo 270 de la Cité de ( '.rand'-
Mère, pourvoyant : (a) à une évaluation fixe, pour 
une |)ériodc de dix années, des biens imposables 
de "Laurent ide Company, Limited", et (les biens 
imposables de "The Sbawinigan Water it Power 
Company" ; (b) a l'imposition d 'une contribution 
annuelle en argent, duran t la même période, de la 
par t de chacune des d i tes compagnies, en outre 
de toutes taxes dues par celles-ci; (c) ii la conti­
nuat ion duran t la même période du mode d 'ad­
ministrat ion actuel de la Cité . 

Grand 'Mère, le 4 novembre 1930. 
Les procureurs de la requérante , 

5701—45-4 D E S I L E T S & ASSEL1X. 

Avis public e s t par les présentes donné que les 
Commissaires d'écoles, pour La Municipalité de 
Grand 'Mère, dans le Comté de Champlain , s'a­
dressera a la Législature de la Province de Québec 
à sa prochaine session, pour demander l 'adoption 
d 'une loi à l'effet de déclarer que l 'évaluation des 
propriétés de "The Sbawinigan Water A: Power 
Company" , de "Laurent ide Company , Limited", 

the said Town of Donnaeona and the Donnaeona 
Paper Company, Limited. 

Quebec. 1st of October. 1030. 
BOULANGER, MARQUIS à L E S S A R D , 

Attorneys for T h e School Corporation of 
the Town of Donnaeona. 

5088—15-4 

Notice is hereby given tha t the Municipal 
( lorporation Of the down of I lonnueona, ( 'ounty 
of Portneuf, will make application a t the next 
session of the 1 egislature of Qucnec, to have a 
law passed authorizing the Municipal Council of 
the Town of Donnaeona, ( 'ounty of Portneuf, 
to grant the Donnaeona Paper Company , Limit­
ed, a reduction in Municipal taxes, for the prop­
erties held by the Company for the use of i ts 
industry in the limits of the said Town of Donna­
eona, and to conlinn and ratify the contracts and 
resolutions passed by the said Town of Donna­
eona and the Donnaeona Paper Company , 
Limited. 

Quebec, 1st of October. 1030. 
P - u i . \ \ i i i : n . M A R Q U I S A L E S S A R D . 

Attorneys for the Municipal Corjioration 
of the Town of Donnaeona. 

5090—15-4 

Xotice is hereby given tha t the Reverend Maxi­
millian Antonisbin. Ilarion Diakoniuk and others 
will make application to the Legislature of the 
Province of Quebec, at i ts next session, for the 
passing of an Act to incor|>orate them and such 
others as may become members of "The Saint 
John of Suchawa Mukowinian Orthodox Church" 
of Lachine. ( 'anada. and empowering and author­
izing the corporation to do all things that may 
be required by the purposes of its incorporation, 
including the power to acquire and possess immo­
veable property and to keep registers of civil 
s t a tus : and also to ratify and declare valid acts of 
civil s t a tus heretofore performed by the rectors 
for the t ime being of the said church. 

Montreal, 1th November, 1930. 
B R O W N , MONTGOMERY A McMlCHAEL, 

Attorneys for Petitioners. 
5692—45-4 

INiblic notice is hereby given t h a t the Ci ty of 
< ! rand 'Mère will apply t o the Legislature of the 
Province of Quebec, a t i t s next session, for the 
passing of an Act for the purpose of ratifying by­
law Xo. 279 of the C i ty of < i rand 'Mère, providing: 
(a) for a fixed valuat ion, during a period of t en 
years , of the immoveable property of "Lauren­
t ide Company, Limited", and also of the immove­
able property of "Sbawinigan Water and Power 
C o m p a n y " ; (b) for the imposition of an annua l 
contr ibution in money t o be paid during the 
same period by each of said Companies , a p a r t 
from all taxes due by t h e m ; (c) for t h e cont inua­
tion during the same period of the actual mode of 
administrat ion of the City. 

Grand 'Mère , November 4 th , 1930. 
D E S I L E T S A; ASSELIN", 

5702—15-4 At torneys for Appl icants . 

Public notice is hereby given t h a t the School 
Commissioners for the municipality of Grand ' ­
Mère, in the County of Champlain, will apply to 
the Legislature of the Province of Quebec, a t i t s 
next session, for the passing of an Act enacting 
t h a t the valuation of the properties of "Laurent i ­
de Company, Limited", of "The Sbawinigan 
Water & Power Company" , and of their success-
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e t des successeurs e t a y a n t cause do ces compa­
gnies, qui sera faite en ver tu du règlement No 
275* de la cité de ( I r and 'Mère , servira de hase aux 
cotisations <|iii seront imposées par la Corpora­
tion Scolaire (h- Grand 'Mère , du 1er juil let 1081 
au 30 juin 1941 inclusivement. 

Grand 'Mère , le 4 novembre 1930. 
Les procureurs de la requérante , 

57o:; I Ô 1 DESILETS à ASSELIN. 

Avis publie est par les présentes donné que 
"Canad ian Copper Refiners, l i m i t e d " , corps poli­
t ique el incorporé, s 'adressera à la Législature de 
la province de Québec, à sa prochaine session, 
pour l 'adoption (l 'une loi pour: 

a . Confirmer, valider et ratifier le t i t re de 
"Canad ian Copper Refiners, Limited", à un em­
placement dans la Ville de Montréal-Kst . com­
posé de certaines parties non subdivisées des lois 
numéros quatre-vingt-deux, quatre-vingt-trois , 
qua t re-v ingt -quat re et quatre-vingt-cinq (82, 83, 
84 et 85) des plan et livre de renvoi officiels de la 
paroisse de la Pointe-aux-Tremblos, et certains 
lots de subdivision des lots originaires numéros 
quatre-vingt-deux, quatre-vingt- trois et qua t re -
vingt-cinq (82, 83 et 85) desdits plan et livre de 
renvoi officiels, Lequel emplacement a été acquis 
de Napoléon Cour temanche , en vertu de trois 
actes de ven te passée devant J .-Einerv Coderre. 
notaire , le 21 février 1930, et le 5 mai 1930, et 
enregistrés à Montréal , sous les Nos 240008. 
245505 et 245596 respectivement, et d'un acte de 
correction passé dant le même notaire le 31 octo­
bre 1930, et enregistré à Montréa l sous le No 
261203; 

6 . Ratifier et confirmer certains procès-verbaux 
de bornage préparés par Joseph Rielle. A.G.P. , 
fixant la ligne de division entre le dit emplace­
men t et la propriété des Commissaires du Bavre 
de Mon t r éa l ; 

c. Ratifier un acte de ven te par la Ville de 
Montréa l -Es t à Napoléon Cour temanche, passé' 
devant J . -Emery ( loderre, Notaire, le 7 juin 1930, 
enregistré:'! Montréal , sous le No 248404; 

d. Annuler les servi tudes ou droits de passage 
qui pourra ient exister sur les lots de subdivision 
formant partie du dit emplacement e t démont rés 
comme étant des rues et ruelles sur les plans offi­
ciels de subdivision des di ts lots Nos. 82. S3 et 8 5 ; 

e. Valider certaines irrégularités se rappor tan t 
au t i t re de certains au teu r s de "Canadian ( Sopper 
Refiners. Limited ' ' , et pour au t res fins. 

Mont réa l , 31 octobre 1930. 
" C A N A D I A N C O P P E R R E I - Ï N E R S . U M I T E D " . 

Le secrétaire, 
5705—15-4 T.-N. I IAV. 

Avis est, par les présentes, donné que le Très 
Révérend Archimandri t IoasafSkoroduiuofï, John 
Jucks, charpentier, Paul Samolevitch Subbotin, 
forgeron, Stephen Kornilofî, bourgeois, Peter 
Petrovitch Komoff, bourgeois, Dhni t rey Vasilie-
vitch Latotsky, mécanicien, Valentine Vasilie-
vi tch Zenekin, dessinateur. Dame Olga-Ivano-
vana Shmagina, Semeon Marchin. mécanicien, 
Michael IvanofT, banquier. Maximillian Grinoff, 
banquier, Thomas Demidoff, tailleur, VietorKono-
valoff, employé du C. P . R., tous de la cité et du 
district de Montreal , et T imothy Burdikoff, 
employé du C. P. R., et John Burdikoff, employé 
du C. P. IL, de la cité d 'Outremont , district de 
Montréal , s 'adresseront :\ la Législature de la 
province de Québec, à sa prochaine session, pour 
les constituer en corporation sous le nom de 
"S t . Annunciation Russian Greek-Orthodox 
Chureh of Mont rea l " , avec pouvoir d'acquérir et 

ors and assigns, which will be made in virtue of 
by-law No. 279 of the City of ( i rand 'Mère , shall 
serve a s the basis of the assessments to be impos­
ed by The School Corporation of Grand'Mère 
from the 1st of Ju ly . 1981 to the 30th of June . 
1941 inclusively. 

Grand'Mère, November 4th, 1930. 
DESILETS & ASSELIN, 

5704—45-4 At torneys for Applicants . 

Public notice is hereby given t h a t "Canad ian 
Copper Refiners. Limited , a body politic and 
corporate will apply at the next session of the 
Legislature of the Province of Quebec, for an ac t : 

8. Confirming, val idat ing and rat i lying the 
ti t le of the said ' •Canadian Copper Refiners. 
Limited" , to an emplacement in the Town of 
Montrea l -Eas t , formed of certain unsubdivided 
portions of lofs numbers eighty I wo. eight v three, 
eighty four and eighty five (82. 83, 84 and 85) 
on the official plan and book of reference of the 
parish of Pointe-aux-Tremblee, and certain subdi­
vision lots of original lots numbers eighty two, 
eighty three and eighty five (82, 83 and 85) on 
the said official plan and book of reference, which 
emplacement was acquired by it from one Napo­
leon Cour temanche . under three deeds of sale 
passed before M. Emerv Coderre. Notary, the 
21st February . 1930. and the 5th of May . 1930, 
and registered a t Montreal , under No.s 240008, 
245505 and 215500 respectively, together with a 
deed of correction passed before the same Notarv. 
the 31st October. 1930. and registered a t Mon­
treal, under No. 201203 ; 

Ratifying and confirming certain procès-ver­
baux, prepared by Joseph Rielle, Q.L.s . , fixing 
the boundary line between t he said emplacement 
and the proper ty of the Harbour Commissioners 
of Mont rea l ; 

c. Ratifying a deed of sale by the Town of 
Montreal -East in favour of Napoleon Cour te­
manche, passed before .1. Emery ( ioderre, Notary, 
• he 7th June . 1930, and registered at Montreal , 
under N«». 248404; 

(/. Cancelling any servitudes or rights of passa­
ge on any subdivision lots forming part of t h e 
said emplacement and shown as streets or lanes 
on the official subdivision plans of the said lots 
Nos. 82, 83 and s.V. 

e. Validating certain irregularities with respect 
to the t i t le of cer ta in au teu r s of "( Canadian Copper 
Refiners, Limi ted" ; and for other purposes. 

Montreal . October 31st. 1930. 
"CANADIAN COPPER REFINERS, LIMITE o " . 

T. N. HAY, 
5706—45-4 Secretary. 

Notice is hereby given tha t very Reverend 
Archimandri t Ioasaf Skorodumoff, John Jucks, 
Carpenter , Paul Samolevitch Subbotin, Black-
mi tn , Stephen Korniloff, gentleman, Peter 
Petrovitch Komoff, gentleman, Dhnitrey Vasilie-
vitch Latotsky, mechanic, Valentine Vasilievitch 
Zenekin. draftsman, Olga Ivanovana Shmagina. 
Lady, Semeon Marchin, mechanic, Michael 
Ivanoff, banker, Maximillian Grinoff, banker, 
T h o m a s Demidoff, tailor, Victor Konovaloff. 
Employee C . P . ft., all of the Ci ty and district of 
Montreal , and T imothy Burdikoff, employee 
C . P. R.. and John Burdikoff, Employee C. P. R., 
of the city of Outremont , distr ict of Montrea l , 
will apply to the Legislature of the Province of 
Quebec, a t i ts next session, to incorporate t hem 
under the name of "S t . Annunciat ion Russian 
Greek-Orthodox Church of Mont rea l " , with 
power to acquire and possess moveable and im-
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pi itéder dos propriétés mobilières et immobilières, 
tenir ties registres de l 'état civil, et exercer toutes 
antres fonctions qui appar t iennent aux corpora­
tions religieuses et pour toutes autres telles fins. 

Montréal, le 5 novembre 1930. 
Le procureur des requérants, 

01)75—15-4 N.-L. KA N ' A PORT. 

Avis public est par les présentes donné que 
Daine Suzanne Morin, des cité et district de 
Montréal, épouse contractuelleinent séparée de 
Liens de M. Maurice Forget, courtier, du même 
lieu, et de ce dernier dûment autorisée aux pré­
sentes, en sa qualité d'héritière, aux termes du 
testament de feu l 'Honorable .!.-(>. Villeneuve, 
en .-on vivant sénateur de la Puissance du Cana­
da, s'adressera à la Législature de la Province de 

lébec, à sa prochaine session, pour obtenir une 
l"i spéciale autorisant les exécuteurs testamen­
taires de la succession de l 'Honorable J .-O. Ville­
neuve, à continuer l'administration de la succes­
sion susdite, jusqu'î 'u 31 décembre 1937. et pour 

, toutes au t res fins. 
Montréal, le 5 novembre 1030. 

Les procureurs de la requérante, 
BEAULIEU, GOUIN, MERCIER & TELLIER. 

5736—45-4 

Avis est par les présentes donné que Dame 
Angèle Allais, en religion S i e u r Louise-Amélie. 
Dame Blanche Prévost, en religion SCSUT Paul-
Léon, Dame Jeanne Chevalier, e n religion Sœur 
Angèle de St-Pierre et D a i n e Mario-.losephte 
Charlottin, en religion Sœur Marie-Thnothée. 
domiciliées en la municipalité de Sainte-Anne-des-
Monts. dans le comté de Gaspé-Nord. s'adresse­
ront à l 'Honorable Assemblée Législative de 
Québec, réunie en Parlement, lors de la prochaine 
session, aux fins d'être constituées en corporation 
SOUS le nom de "Sœurs de St -Paul" , avec jwmvoir 
de: 

a. Avoir un sceau et ester en justice; 

b. Acquérir, accepter, posséder des biens par 
US les moyens reconnus par la loi, des droit-, 

liions mobiliers et immobiliers, pourvu que la 
corporation ne puisse acquérir des immeubles 
pour un montant excédant cent mille dollars 
pour fins de revenus annuels; 

c. Administrer les di ts biens, en retirer les re­
venus, les louer, échanger, céder et aliéner à 
quoique t i t re que ce soit ; 

il. Faire des emprunts de deniers sur le crédit 
de la corporation, éme t t r e des obligations ou 
autres valeurs de la corporation, les donner 
en garant ie ou les vendre, hypothéquer , nant i r , 
mettre en gage les biens mobiliers et immobiliers 
de la corporation pour assurer le paiement des 
dites obligations et consti tuer l 'hypothèque, le 
gage ou le nant issement par acte de fidéiconunis 
ou par tou te au t re maniè re ; 

e. Fonder en cette province des maisons reli­
gieuses, noviciats, hospices, hôpitaux, dispensai­
res, cliniques, maisons d 'enseignement; établir 
selon la loi, des cimetières, aux lieux de ces 
établissements; 

/ . Prendre à sa charge l'actif et le passif de 
'L 'Hospice de Ste-Anne-des-Monts, Incorjwré"; 

g. Passer des règlements pour sa régie in terne 
et l 'administration de ses biens et établir le siège 
principal de la corporation il Sainte-Anne-des-
Monts, ou aiileurs dans la province de Québec. 

Gaspé, le 8 novembre 1930. 
Le procureur des Pét i t ionnaires . 

5737—45-4 J E A N - P A U L L E S S A R D . 

moveable property to keep registers for the record­
ing of Acts of Civil Status and to exercise all 
Other duties incidental to religious corporations 
and for all other such purposes. 

Montreal , November 5th, 1930. 
N. L. KAPPA PORT, 

5070—45-4 Attorney for applicants. 

Public not ice is hereby given that Mrs .Suzanne 
Morin, of the city and district of Montreal, wife 
contractually separate as to property of Mr. 
Maurice Forget, broker, of the same place, and 
by this lat ter duly authorized for the purposes 
hereof, in her quali ty of heiress, under the terms 
of the will of the late honourable J. O. Ville­
neuve, in his lifetime senator of the Dominion 
of Canada, shall apply to the Legislature of the 
Province of Quebec, during its next session, in 
order to obtain a special law authorizing the 
tes tamentary executors of the Es ta te of the 
Honourable.I.< ). Villeneuve to continue the admi­
nistration of the aforesaid Estate, until! the 31st 
of December, 1037. and for all other purposes. 

Montreal , 5th of November, 1930. 

B E A U L I E U , G O U I N . M E I O I K K .v. T E I . I . I E R , 

Attorneys for the petitioner. 
5730—15-4 

Notice is hereby given tha t Dame Angèle Allais, 
in religion Sister Louise-Amélie. Dame Blanche 
Prévost, in religion Sister Paul-Léon, Dame Jean­
ne Chevalier, in religion Sister Angèle de St-
Pierre, and Dame Marie-.losephte Charlott in, in 
religion Sister Marie-Thnothée, domiciled in the 
municipality of Ste. Anne des Monts , in the 
county of Gaspé-North, will apply to the Honour­
able Legislative Assembly of Quebec, s i t t ing in 
parl iament, during the next session, for the pur­
pose of being incorporated under the name of 
"Sœurs de St-Paul ' ' , with full power to : 

a. Have a common seal and appear before the 
cour ts ; 

b. Acquire, accept, possess, according to law, 
rights, moveable and immoveable property, pro­
vided the annual revenue from the immoveable 
property belonging to the corporation and pos­
sessed by it. for revenue purposes, does not exceed 
one hundred thousand dollars; 

c. Administer such property, draw the revenues 
thereof, rent, sell, exchange, cede and alienate 
the same in any way whatsoever: 

<l. Borrow money on the credit of the corpora­
tion, issue bonds or other securities of the c o r ­
porat ion, -give the same in guarantee or sell 
them; hypothecate, mortgage or pledge the move­
able and immoveable property of the corporation 
to assure the payment of such bonds, and cons­
t i tu te the hypothec, mortgage or pledge by a deed 
of t rus t or in any other way; 

e. Found in this province monasteries, novi­
tiates, hospitals, educational institutions, clinics 
and dispensaries; establish according to law, ceme­
teries upon the property of each of its establish­
men t s ; 

/ . Assume all the assets and liabilities of 
"L'Hospice de Ste-Anne-des-Monts, Incorporé" ; 

g. Adopt regulations for i ts internal manage­
men t and the administrat ion of its property *hd 
establish the principal seat of the corporation 
in the municipality of Ste-Anne-des-Monts, or 
elsewhere in the Province of Quebec. 

Gaspé, November 8th, 1930. 
J E A N PAUL LESSARD, 

5738—45-4 Attorney for Peti t ioners. 
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La Corporation de la Cité des Trois-Rivières. 

AVIS PUBLIC 

Le Conseil de la Cité des Trois-Rivières. 
donne a vil qu'il s 'adressera à la légis la ture de la 
Province de Québec, à sa prochaine session, pour 
obtenir certains amendements à sa charte et à la 
loi des Cité et villes, comme suit : 

Pour diviser au t rement la cité en quartiers.; 
Pour modifier le mode d'élection et certains 

pouvoirs et devoirs des membres du conseil et 
des ofhciers: 

l 'our modifier le mode de confection de la liste 
électorale et des élections des membres «lu con­
seil; 

l 'our modifier le mode d'audit ion des plaintes 
au role d 'évaluat ion; 

l 'our modifier le pouvoir et le mode de taxa­
tion: 

l 'our autoriser la cité à faire certaines dépenses. 
spécialement pour l'érection d 'un monument à son 
fondateur et la célébration du tricentenaire «le la 
fondation «le la cité; à cou tracter certains emprunt s 
pour ces objets : et aussi , pour faire ratifier cer­
tains emprunts déjà contracté.-. 

l 'our modifier les pouvoirs d 'expropriat ion: 
l 'our autoriser le conseil à fermer «le bonne 

heure certains établ issements . 
Trois-Rivières, 23 octobre 1930. 

Le grenier, 
6626-44-4 ARTHUR BELIVEAU. 

Avis est par les présentes donné «pie "La Con­
grégation de la Fraternité Sacerdotale", s'adres­
sera à la Législature de la Province de Québec, 
à sa prochaine session, pour obtenir la passation 
«l'une loi l ' incorporant sous ce nom. avec tous les 
droits et pouvoirs des corporat ions civiles men­
tionnés dans sa char te . 

Pointe-du-l .ac. le20 octobre 1930. 
Le procureur de la requérante, 

6627—44-4 CHS.-ED. MARCHAND. 

Avis public e<t par les présentes donné (pie les 
soussignés s 'adresseront à la Législature de la 
Province de Québec, à sa prochaine session,pour 
obtenir une loi spéciale dé terminant le capital 
requis pour garantir le paiement de la rente via­
gère payable à James-I leering Monk, en vertu 
d'un acte de donation du 4 juin 1912, limitant 
l'hypothèque y afférente à un seul immeuble et 
pourvoyant au remplacement de cet te garantie 
hypothécaire par d 'aut res garanties en place­
ments autorisés, et à d 'aut res lins. 

Montréal , 22 octobre 1930. 
M A R I E - C M O N K , 

5529—44-4 F.-A. M O X K . 

The Corporat ion of the City of Trois-Rivi< i 

PUBLIC N O T I C E 

The( louncilof the < 'it y of Trois-Rivières give-, 
notice that it will apply to the Legislature el the 
Province of Quebec, at i ts next session, to obtain 
certain amendments to its char ter and to 
( 'ities and Towns ' Act, as follows: 

To divide the city Into wards otherwise: 
To modify the mode of election and certain 

powers and duties of the members of the ( Souncil 
and the officers thereof; 

To modify the mode of making out of the 
electoral list and the election of the members of 
the ( oiincil: 

To modify the mode of hearing complaints 
respecting the valuation roll; 

To modify the power and mode of taxation; 

To authorize the ( "it y to make certain 6X001] 
especially for the erection of a monument to its 
founder and the celebration of the tercentenary 
of the foundation of the City] to contract certain 
loans for such objects : and also for to ratify 
certain loans already made ; 

To modify the expropriation powers; 
To authorize the Council to enact the ear 1 

(dosing of certain establ ishments . 
Trois-Rivières, ( Ictober 22. 1930. 

ARTHUR BELIVEAU, 
5520—44-4 Clerk. 

Notice is hereby given tha t "La Congrégation 
de la f ra te rn i té Sacerdota le" will apply t" 
Legislature of the Province of Quebec, a t his 
next .Session, for an Act incorporating the san e 
under the said name, with the rights and powers 
of a civil corporation, mentioned in its charter. 

Pointe du Lac, October 20th, 1930. 
C1IS. ED. M A R C H A N D . 

5628—44-4 Attorney for Applicant. 

Public notice is hereby given tha t the under­
signed will apply to the Legislature of the Pro\ -
ince of Quebec, a t its next session, for the passa 
of an Act to determine the capital required to 
guarantee the payment of the al imentary life ' 
payable to James Deering Monk, under dei 
donation of June 4th, 1912, and to restrict to 
one property the hypothecary security thereof, 
and to provide for its replacement by other trus­
tee investments, and for other purposes. 

Montreal , October 22nd, 1930. 
MARIE C. MONK. 

5530—44-4 f. A. MONK 

Avis est par les présentes donné que demande 
sera faite à la prochaine session de la légis lature 
de Québec, pour une loi incorporant "Barclays 
Trus t Company" en une corporation ayant son 
bureau principal dans la cité de Montréal, dans 
la province de Québec, pour faire affaire comme 
coin pagine de fiducie et comme telle dans le 
Canada et ailleurs. 

Montréal, 23 octobre 1930. 
Les procureurs «les pétitionnaires, 

M E U E O I T H , H O L D E N , H E W A H D à 

5537—44-4 H O L D E N . 

Avis est par les présentes donné «pie Paul Roy, 
de la cité de Québec, s 'adressera à la Législature 
ù, sa prochaine session, pour obtenir l 'adoption 
d 'une loi au tor i san t le Barreau de la province de 

Notice is hereby given tha t application will 
be made to the Legislature of the Province ol 
Quebec,at its next session,for an Act incorporat­
ing "Barclays Trust Company" ,as a corporation, 
with its head ollice at Montreal, in the Province 
of Quebec, as a t rus t company to carry on busi­
ness as such throughout Canada or elsewhere 

Montreal , 23rd. October. 1930. 
M E R E D I T H , H O L D E N , H E W A K D & 

H O L D E N . 

5538—44-4 Attorneys for Applicants. 

Notice is hereby given tha t Paul Roy, of tin-
city of Quebec, will apply to the Legislature, at 
i ts next session, for the passing of an Act au­
thorizing the Bar of the Province of Quebec t" 
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Québec à l ' admet t re au nombre de ses membres 
après examen. 

Quobee, le 2* octobre 1930. 
5559 U l PAU1 ROY. 

Canada, province de Québec, dis tr ict de Qué­
bec. 

Avis est par les présentes donné que demande 
•era laite à la Législature de la province de Qué­
bec, à sa prochaine session, pour l 'adoption d 'une 
loi incorporant une compagnie sous le nom de 
"Kakabonga Colonisation Railway Company" , 
pour la construction et l 'exploitation d 'une voie 
ferrée, à part ir d 'un endroi t dans le canton de 
Rouyn pour se continuer à l'est, à un point 
dans le canton de Cadil lac, dans la province 
de Québec, et, de là, p a r l a voie lu plus prat ique 
et la plus directe à un certain endroit à OU 
près du village d e Samt-Michel-des-Saints, dans 
le comté de Bertbier, e t de là pour se conti­
nuer au sud jusqu'à un certain endroit à ou 
près de la cité de Jol ie t te , dans la province 
de Québec, en employant , connue force mo­
trice, la vapeur ou l'électricité, avec tous les pou­
voirs nécessaires ou incidents pour promouvoir et 
faire les affaires de telle compagnie, la construc­
tion et l 'exploitation de son chemin de 1er, avec 
pouvoir d'organiser les industries sur le parcours 
du di t chemin de fer et d 'exploiter les ressources 
naturelles du pays et faire tout ce epli serait né­
cessaire à cet te fin; la dite compagnie devant 
avoir son principal siège d'affaires dans la cité de 
Québec; et pour autres fins. 

Québec, 28 octobre 1930. 
Les procureurs des pétit ionnaires, 

D E M E R S , D E M E R S , P R A T T E & G E R M A I N . 
556.1 -1» « 

Avis public est par les présentes donné que la 
ville de l'Ile I )orval s'adressera à la Législature 
de la Province de Québec, à as prochaine session, 
pour l 'adoption d 'une loi déclarant toutes les pro­
priétés immobilières dans la dite ville, appar te­
nan t aux contribuables protes tants , exemptes, 
pour les cinq années finissant le 30 juin. 1930, de 
toutes taxes scolaires protestantes non perçues, 
y compris celles imposées par la sous-section 1 
de là section b i d e la Loi L"> ( ioorge V, chapitre 45, 
e t modifiant la d i t e section b i e n fixant le taux de 
la taxe scolaire protes tante imposée sur les pro­
priétés immobilières dans la dite ville, appar te­
nan t aux contribuables protes tants , à quatre mil­
lièmes dans la piastre pour l 'année scolaire com­
mençant le 1er juillet, 1930, augmentan t par la 
suite d 'un millième dans la piastre pour chaque 
année scolaire successive et subséquente jusqu'à 
ce qu'i l ait a t t e in t le taux général de dix millièmes 
dans la piastre. 

Mont réa l , le 28 octobre, 1930. 
Les procureurs de la Requérante , 

B R O W N , M O N T G O M E R Y A: M c M I C H A E L . 
5563 II l 

Avis public est par les présentes donné que 
Gilbert-Aubrey Barber, D.D.S. , demandera à 
la Législature de la Province de Québec, à sa pro­
chaine session! la passation d 'une loi pour au to­
riser le Collège des Chirurgiens-Dentistes de la 
Province de Québec, à lui accorder un permis 
pour prat iquer l 'art dentaire , e t à l 'admet t re 
comme un de ses membres après qu'il aura subi 
ses examens finals pour admission à la prat ique, 
mais sans subir d 'examens pour admission à l 'étu­
de, le tout avec la permission du di t Collège. 

Mont réa l , le 2!) octobre, PJ30. 
Les procureurs du requérant , 

5597—44-4 M I T C H E L L , K E A R N E Y & D U Q L E T . 

admit him as one of its members, upon examina­
t ion. 

Quebec. October 28,1080. 
5560 11 l P A I L ROY. 

Canada, province of Quebec, District of Que­
bec. 

Notice is hereby given that application will 
be made to the Legislature of the Province of 
Quebec, at its next Session, for the passing of an 
Act incorporating a company under the name of 
"KakabongS Colonization Railway ( 'o inpany" , 
to build and operate a railway from a point in 
the Township of Rouyn, in the Province of Que­
bec, in an easterly direction, to a point in the 
Township of Cadillac, in the said Province of 
Quebec, thence, by the most advantageous route. 
to a point at or near the Village of Saint Michel 
des Saints, in the ( 'ounty of Berthier ami. thence, 
in the South, by a South-easterly direction, to a 
point at or near the City of Jol iet te , in the said 
Province of Quebec, with the right to use steam 
or electricity as motive power, with all powers 
necessary or incidental to promote and carry on 
the affairs of the Company, and construct and 
operate its railway, with authori ty to organize 
industries along the route of the Railway and to 
develop the natural resources of the Country , 
and do anything necessary for these purposes: t h e 
said company to have its principal place of busi­
ness in the City of Quebec; and for other pur­
poses. 

Quebec, October 28th, 1930. 
D E M E R S , D E M E R S , P R A T T E & 

G E R M A I N , 
551)2 44-4 Solicitors for Applicants. 

Public notice is hereby given that the Town 
of Dorval Island will apply to the Legislature of 
the Province of Quebec at its next Session for the 
passing of an Act declaring all immoveable pro­
perty in the said Town belonging to Protestant 
property owners exempt for the live years ending 
:inth June . 1930, from all uncollected Protestant 
School Taxes, including those imposed by sub­
section I of section Hi of the Act 15 George V, 
Chapter 15, and modifying the said section Hi 
by lixing the rate of the Protestant School Tax 
imposed on immoveable property in the said 
Town belonging to Protestant property owners a t 
four mills in the dollar for the school year com­
mencing 1st July, 1930, thereafter increasing by 
one mill in the dollar for each successive subse­
quent school year until i t reaches the general 
ra te of ten mills in the dollar. 

Montreal , October 28 , 1930. 
B R O W N , M O N T G O M E R Y & M< M I C H A E L , 

Attorneys for Applicant. 
.V.iil 11-4 

Public notice is hereby given that Gilbert 
Aubrey Barger, D.D.S. , will make application 
to the Legislature of the Province of Quebec, 
at its next session for the passing of an Act to 
authorize the College of Dental Surgeons of the 
Province of Quebec to grant him license to prac­
tice surgical dentistry ami to admit him as one 
of its mbers after passing linal examinations 
for the admission to practice, but without exami­
nation for admission to study, the whole with the 
permission of the said ( 'ollege. 

Montreal , October 29th, 1930. 
M I T C H E L L , K E A R N E Y & DUQUET, 

5598—44-4 Attorneys for Petitioner. 
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LA C O M M I S S I O N DES ÉCOLES CATHO­
LIQUES DE MONTREAL 

n o m ni LOI 

Avis public est par lea présentes donné que la 
Commission des Books < Catholiques de Montréal, 
corporation légalement constituée, requerra au­
près de ht Législature de la Province de Québec, 
au cours de sa prochaine session, certains amen­
dements aux lois qui régissent celte corporation, 
et notamment le.- amendements suivants : 

a. Pouvoir d'emprunter une somme addition­
nelle n'excédant pas trois millions de dollars 
($3,000,000.00) : 

b . Annexion pour lins scolaires du territoire 
municipal de la Ville de Montréal-Ouest ; 

c. Pouvoir d'établir des écoles pour enfants 
infirmes; 

'/. Exemption de toutes taxes, cotisations, etc., 
municipales, tant générales que spéciales, et 
tant ordinaires annuelles que mobiles, pour tous 
les immeubles appar tenant à cet te corporation, 
sis sur le territoire présentement sous sa juridic­
tion et son contrôle ou sur tout au t r e territoire 
pouvant tomber sous cet te juridiction et ce con­
trôle. 

(V vingt-huitième jour d'octobre, 1030. 
I.e secrétaire, 

5599—44-4 J E A N CASt ; HA 1N. 

Avis publie est par les présentes donné (pie la 
congrégation "Holy Tr ini ty Greek Orthodox 
Congregation of M o n t r e a l , présentera, à la 
prochaine session de la Législature de la province 
de Québec, la demande de Theodoros Skaperdas, 
et autres , pour la passation d 'une loi amendant 
la loi 10 Geo. V, chapitre !>!), la consti tuant en 
corporation, aux lins de définir plus clairement ses 
objets , de fixer le ternie d'oflice de ses syndics et 
pour autres fins. 

Montréal, le 29e jour d 'octobre 1930. 
Le procureur de la requérante 

5601 14-4 B. GOLDENBERG. 

Avis publie est, par le présent, donné (pie la 
cité de l.achine. s'adie—era à la Législature de la 
Province de Québec, à sa prochaine session, pour 
l'adoption d 'une loi amendan t sa charte , la loi 
9 Edouard VII , chapitre 86 et amendements aux 
fins: 

1. de diviser la cité en quart iers . 
2. de changer le mode et la d a t e des élections. 
3 . de centraliser les bureaux de votat ion. 
4. d 'autoriser la ci té: (o) à défendre tous 

commerce, manufactures , professions quelcon­
ques et jeux de golfe en miniature dans la partie 
ouest de son terr i toire; (b) à clôturer une partie 
du parc Lasalle et d 'autoriser la Cité à charger 
un prix d 'entrée pour assister aux jeux et repré­
sentations qui s'y donneront : (c) d exempter des 
taxes en tout ou en part ie les terrains vacants 
homologués comme rues projetées. 

ô. d 'augmenter ses pouvoirs : (a) de taxer les 
cirques, spectacles ambu lan t s et organisations 
semblables; (/;) de réglementer l 'enlèvement des 
broussailles et arbrisseaux sur les terrains vacants , 

0. de changer les dispositions concernant le 
posage et raccordement des égouts privés dans les 
rues et pour en répart i r le coût ; et pour au t res fins. 

Lachine, 28 octobre 1930. 
Le procureur de la cité de Lachine. 

5003—44-4 A.-S. P E L L E T I E R . 

THE C A T H O L I C SCHOOL COMMISSION 
o h MONTREAL 

I'HIVATK U U i 

Public Notice is hereby given that t he ( 'atholic 
School Commission of Montreal , a legally incoi 
porated body, will make application to the L e g i s ­

la ture of t h e Province of Quebec at its next session, 
in order to obtain certain amendments of the 
laws which govern this corporation, notably 
the following amendmen t s : 

u. An addit ional borrowing power not exceed­
ing 13,000,000.00; 

b. Annexation for school purposes of the muni­
cipal terr i tory of the c i t y of Montreal-West; 

C. Power to establish schools for crippled 
children : 

(/. Exemption from all municipal taxes, assess­
ments etc., general and special, ordinary annual 
and mobile, for all the immovable property 
belonging to this corporation s i tua ted in the 
terri tory at present under i ts jurisdiction and 
control or s i tuated in any terr i tory which may 
in the l'ut nie fall under i ts jurisdiction and con­
trol. 

Th i s twenty-eighth dav of October, 1930. 
J E A N CASGRAIN, 

5000—44-4 Secretary. 

Public notice is hereby given that "Holy 
Tr in i ty Greek Orthodox Congregation of Mon­
t rea l " will, at the next session of the Legislature 
of the Province of Quebec, present the Petition 
of Theodoros Skaperdas . and others , for the 
passing of an Act amending the Act 10 Geo. V, 
Chapter 90 incorporating it, for the purpose 61 
defining more clearly its objets, establishing the 
term of its Trustees and for other purposes. 

Mont rea l , the 29th dav of October, 1930. 
B. GOLDENBERG, 

5602—44 I Solicitor for Applicant . 

Public notice is hereby given tha t the City of 
Lachine, will apply to the Legislature of the 
Province of Quebec, at its next session, for the 
passing of an Act, amending its charter , Act 9 
Edward VII, chapter SO and amendments for the 
purposes of: 

1. Dividing the city into wards ; 
2. Changing the mode and d a t e of elections; 
3 . Centralizing the polling-stations: 
4. Athorizing the c i ty : (a) to prohibit any 

business, factories, professions whatsoever and 
miniature golf games in the western part of its 
t e r r i to ry ; (b) to feme in a par t of Lasalle Park 
ami to authorize the City to charge an entrance 
fee for assistance at the games and performances 
which may be given there : (c) to grant exemption 
from taxes, in whole or in part , to the vacant lots 
of land homologated as projected streets. 

5 . Increasing its powers: (<i) to tax circuses, 
travelling shows and similar organizat ions; (/>) t o 
regulate the removal of brushwood and Shrubs on 
vacant lots. 

f t . Changing the provisions respecting the 
laying and connection of pr ivate drains in the 
streets and to allot the cost thereof ; and for other 
purposes. 

Lachine, October 28, 1930. 
A. S. PELLETIER, 

5004—44-4 At torney for the City of Lachine. 
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Avis est par les présente- donné ' | i l< ' Alice 
I ranees Ihvane, de lu cité d'< hitrcmont, dans 
le district de Montréal , épouse séparée de biens 
de James Richard Rosi Ëlliott, gentilhomme, du 
même lieu, et par son dit époux dûment autorisée, 
s'adressera à la Législature de la province de 
Québec, :\ sa prochaine session, |>our obtenir 
l'adoption d 'un i - loi devant augmenter l'annuité 
payable, conformément a u x dernières volontés et 
testament de feu John Dwane, et pour au t res 
tins. 

Montréal , le 15 octobre 1930. 
ALICE 1-. ELLIOTT, 

5417—1:; i JAMES R. R. ELLIOTT. 

Av is est par le présent donné (pie Le Bureau de 
(Commissaires d'Ecoles Catholiques Romains de 
la Cité de Québec s 'adressera à la Législature de 
la Province de Québec, à sa prochaine session, 
pour demander d 'augmenter ses pouvoirs d'em­
prun t par debentures . 

Québec, 22 octobre. 1930. 
lie secrétaire-trésorier du Bureau d e Commis­

saires d'Ecoles Cathol iques Romains de la Cité 
de Québec. 

5407—i :M AXTOl .VE-C. TAKCHEIIEAU. 

Avis est par les présentes donné (pie •"The Cana­
dian Transcont inenta l Airways, Limited", corps 
politique et incorporé, a y a n t sa principale place 
d'affaires dans la cité de Montréal , fera applica­
tion à la Législature de Québec, à sa prochaine 
Session, pour l 'adoption d 'une loi ratifiant et 
confirmant certaines résolutions passées par le 
Conseil Municipal et p a r l a Commission Scolaire 
de la paroisse de Sainte-l 'oy, comté de Québec, 
en rapport avec l 'évaluation des propriétés de la 
d i t e compagnie. 

Les procureurs de la com j tagnie i >ét it ii innaire, 
5177—43-4 CAN N< >.N & ( AN X< >N. 

Avis public est donné (pie la soussignée, Mada­
me Achille Bergevin, née Fiona Frappier Fau­
cher, s 'adressera à la Législature de Québec, à sa 
prochaine session, pour demander l 'adoption 
d 'une loi tendant à interpréter certaines dispo­
sitions du tes tament de feu Olivier Faucher, en 
son vivant de Montréal, négociant, et. spéciale­
ment ce (pli en concerne les droitsdelasoussignée, 
définissant plus clairement les pouvoirs de l'exé­
cutrice testamentaire, la Société d 'Administra­
tion générale, et déclarant , no tamment , que 
l'exécutrice tes tamentaire n 'avai t et n 'a pas le 
droit de vendre certains immeubles mentionnés 
audit tes tament , du vivant de la soussignée, et 
pour aut res fins. 

Montréal , 12 novembre 1930. 
5803—40-4 M A D A M E A C H I L L E B E R G E V I N . 

Avis publie est par les présentes donné que lors 
de l 'é tude du bill de la C i t é d e Montréa l , par la Lé­
gislature de la Province de Québec, à sa prochaine 
session, un amendement sera proposé décrétant 
que la construction de t rot toi rs per inaments sur 
le chemin autrefois connu sous le nom de Chemin 
de la Savane, aujourd 'hui rue N a mur , ci-devant 
quart ier Côte des Neiges, aujourd 'hui quart ier 
Mont-Royal , est et a toujours été à la charge de la 
cité de Montréal et pour au t res fins. 

Montréal , ce 12 novembre 1930. 
Le requérant , 

5 8 0 5 - 4 0 - 4 V. F O R T I E R . 

Notice is hereby given tha t Alice Prances 
l >uane, of the I ity of ( Kitremont, in the Idistrict 
of Montreal , wife separate as to property of 
James Richard Ross Elliott,Esquire,of the same 
place, and by her said husband duly authorized, 
will make an application to the Legislature of the 
Province of Quebec a t i ts next Session, for obtain­
ing the adoption of a Law to increase the annui ty 
payable under the forms of the Last Will and 
Tes tament of the late John Dwane, and for all 
other purposes. 

Montreal, 15th October. 1930. 
ALICE P. ELLIOTT, 

5 l i s 13 l JAMES R. R. ELLIOTT. 

Notice is hereby given tha t the Hoard of 
Roman Catholic School Commissioners of the 
city of Quebec, will apply to the Legislature of 
the Province of Quebec, a t its next session, for 
permission to increase i ts borrowing powers 
by debentures. 

'Quebec, October 22. 1930. 
ANTOINE 0. TASCHEREAU, 

Secretary-Treasurer of the Hoard of Roman 
Catholic School Commissioners of the city of 
Quebec. 5468—13-4 

Notice is hereby given tha t " T h e Canadian 
Transcont inenta l Airways, Limited", a body 
corporate and politic, having its principal place of 
bus iness in the City of Montreal, shall apply to 
the Legislature, a t its next Session, for the passing 
of an act to ratify and confirm certain resolut ions 
passed by the Municipal Council and by the 
School Coniissioners of the parish of Ste. toy , 
Quebec county, in connection with the valuat ion 
of the properties of the said company. 

CANNt )N & C A N N O N , 
5478—13-4 Attorneys for Petitioner. 

Public notice is hereby given t h a t the under­
signed. Mrs. Achille Bergevin, née Flora Frappier 
Faucher, will apply to the Legislature of Quebec, 
at its next session, to ask for the enac tment of a 
law tending to interpret certain clauses of the 
will o f t h e late Olivier Faucher, in his lifetime of 
Montreal , t rader, and specially in so far as the 
rights of the undersigned are concerned, defining 
more (dearly the powers of the tes tamentary exe­
cutrix, La Société d 'Aministrat ion Générale, 
and declaring, in particular, tha t the tes tamen­
tary executrix did not have and has not the right 
sell certain immoveables mentioned in the said 
Will during the lifetime of the undersigned, and 
for other purposes. 

Montreal . 12th November, 1930. 
5804—40-4 M R S . A C H I L L E B E R O E V I N . 

Public notice is hereby given that when t h e 
Ci ty of Montreal bill will be considered by the 
Legislature of the Province of Quebec, a t i t s 
next session, an amendment shall be proposed 
decreeing t h a t the construction of permanent 
sidewalks on the Road heretofore known as 
Savane Road, now Namur Street, heretofore 
Côte des Neiges ward, now Mount-Royal ward, 
is and has always been assessable against t h e 
Ci ty of Montreal , and for other purposes. 

Montreal , November 12th, 1930. 
V. F O R T I E R , 

5800-^10^1 Petit ioner. 
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Avis public 6Si par les présentes donné (pie lors 
«le l'étude du l>ill de la Cité de Montréal , par la 
Législature de la Province de Québec, à sa pro­
chaine Session, un amendement sera proposé par 
les soussignés, obligeant la ( ' i té de Montréal à leur 
verser des pensions comme anciens olliciers de la 
dite Cité et pour autres lins. 

Montréal. 12 novembre 1030. 
Les requérants, 

15800 46 4 H. LEMIRE, A. TREMBLAY. 

Avis est par les présentes donné (pie la Corpo­
ration de la Ville d 'Acton Vale s'adressera :\ la 
Législature de la Province de Québec, à sa pro­
chaine Session, pour l'adoption d'une loi ratifiant 
et confirmant certains réglemente adoptés par son 
Conseil Municipal en rapport avec l'évaluation et 
la cotisation des propriétés appartenant à "The 
Anton Rubber Company, Limited", et "The 
Acton Shoe Company, Limited", et pour autres 
fins. 

Acton Vale, 7 novembre 1930. 
La requérante, 

"LA CORPORATION DE LA VII.I.K D'ÀCTON VALE", 
Par R O B E R T FAON AN. 

5 8 7 1 - 4 0 - 4 Secretary. 

Avis public est par les présentes donné que la 
Corporation de Notre-Dame-du-Chemin s'adres­
sera à la Législature de la Province de Québec, à 
sa prochaine session, pour la passation d 'une loi 
amendant la loi 14 George V, chapitre 122, la 
constituant en corporation, au fait de changer son 
nom, de définir plus clairement ses objets et pour 
autres fins. 

Québec, le 12 novembre 1930. 
Le procureur de la requérante, 

5 8 7 3 - 4 0 - 4 G U Y I I U D O N . 

Avis est par les présentes donné que la Ville 
de Montréal-Est s'adressera à la Législature, à sa 
prochaine session, pour l'aire ratif iera toutes lins 
que de droit, trois actes passés les 23.20 avril et. 
10 niai 1930, sous les numéros 2739. 2714 et. 2750 
des minutes de Mtre J.-Emery ( loderre, N. P., aux 
termes desquels elle a consenti à Napoléon ( 'our-
temanche une vente de l ' immeuble por tan t le 
numéro de subdivision Mille huit cent soixante du 
lot originaire soixante-dix-sept (77-1800) des 
plan et livre de renvoi officiels de la paroisse de la 
Pointe-aux-Trend îles, lequel immeuble lui a 
ensuite été rétrocédé avec d 'autres , par ledit 

, Napoléon Courtemanche, sujet - à une servitude 
consentie par ce dernier pour la construction (d le 
maintien d 'une double ligne de transmission en 
faveur de "Montreal Light, Heat A: Power, 
Consol idated" et du fonds dominant . 

Avis est de même donné (pie la Ville s'adressera 
en même temps à la Législature pour obtenir 
l 'abrogation de son règlement No 15. sanctionné 
par la loi 11 îeorge V, 1914, chapitre 88, section 2. 

Le gérant , 
5875—40-4 J . -N. LANGELIER, I. C. 

Avis est par les présentes donné que la Com­
pagnie des Tramways de Verchères, Chambly et 
Laprairie, corporation ayant sa principale place 
d'affaires à Montréal, s 'adressera à la Législature 
à sa prochaine session, pour obtenir certains 
amendements à son acte d'incorporation (0 Geo. 
V. chap. 77 et ses amendements ; 11 Geo. V, chap. 
138; 14 Geo. V, chap. 100), et particulièrement 

Public notice is hereby given that when tin-
City of Montreal bill will be considered by the 
Legislature of the Province of Quebec, a t its 
next session, an amendment shall be proposed by 
the undersigned, obliging the City of Montreal 
to pay to them a pension as former officers of the 
said City, and for other purposes. 

Montreal, November 12th. 1930. 
R. LEMIRE, A. TREMBLAY, 

5870—40 l Petitioners. 

Notice is hereby given that the Corporation of 
the Town of Acton Vale shall apply to tlm Legis­
lature of the Province of Quebec, at its next 
Session, for the adoption of an Act ratifying and 
confirming by-laws adopted by its Municipal 
Council regarding the valuation and asessmenl 
of properties belonging to "The Acton Rubber 
Company, Limited", and "Tin' Acton Shoe Com­
pany, Limited", and for other purposes. 

Acton Vale. November 7th. 1930. 
" T H E C O R P O R A T I O N O K T H E T O W N O F A C T O N V A I . K 

Petitioner, 
Per R O B E R T FAG NAN, 

5872—40-4 Secretary. 

Public notice is hereby given tha t La Corpora­
tion de Notre-I)ame-du-Cheinin, will apply to 
the Legislature of the Province of Quebec, at its 
next session, for the passing of an act amending 
the act M George V, chapter 122, incorporating 
it, for the purpose of changing its name, defining 
more clearly its object and for other punwses . 

Quebec, th is 12th day of November, 1930. 
G U Y H U D O N , 

5874—40-4 .Solicitor for Applicant. 

Public notice is hereby given that the town of 
Montreal-East will apply to the Legislature, at 
i ts next session, to obtain the ratification for all 
legal purposes of three deeds passed before J. 
Emery < ioderre, notary, the 23rd April, 1930. 
26thApril, 1930and 10th May. 1930,respectively, 
under Nos. 2739, 2744 and 2050 of his Minnies, 
according to the tenus of which the said town sold 
to Napoléon Courtemanche an emplacement 
bearing subdivision number one thousand eight 
hundred and sixty of original lot number seventy 
seven (77-1860) on the official plan and book of 
reference for the parish of Pointe-aux-Treinbles. 
which emplacement, was subsequently retroceded 
to it, together with a greater extent,by the said 
Napoléon Courtemanche, subject to a servitude 
consti tuted by the lat ter for the construction and 
maintenance of a double t ransmission line in 
favour of ••Montreal Light, Heat .V Power, Con­
solidated", and its immoveable properties. 

Public notice is likewise given that the said 
town of Montreal-Fast will apply at the same time 
to the Legislature to obtain the abrogation of its 
By-law No. 15, sanctioned by the Act 4 ( ieorgo V, 
( 191 I), chapter 88, section 2. 

J. N. LANGELIER, C. E., 
5870—46-4 Manager. 

Public notice is hereby given tha t Verchères. 
Chambly and Laprairie Tramways Company, a 
body politic having its principal place of business 
in the City of Montreal , will apply to the Legis­
lature, a t i ts next session, to obtain certain amend­
ments to its charter (0 Geo. V, chap. 77 and its 
amendments ; 11 Geo. V, chap . 138; 14 Geo. V, 
chap. 106), and in part icular to demand an 
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nour (lciiifUi(l»T la prolongation du d i d a i qui lui a 
H r accords pour la construction <l«' son chemin 
de fer. 

Le secrétaire-trésorier, 
5877 Hi l P A T R I C K DUBEE. 

Cité d e Safaberry-disA'allcyfiold, comté de 
Pcauharnois. 

I.a cité d e Salaberry-de-Yalleyficld donne avis 
qu'elle s'adressera à la Législature provinciale, 
a >a prochaine session, pour obtenir d e s amende-
! ints à sa charte sur les matières suivantes: 

Ratification du règlement No .518 pour accor­
der une exemption d e taxes et d 'autres privilège! 
à la "Brupbacher Silk Mills, Limited", autorisa­
tion d 'emprunter $40,000. pour payer une det te 
flottante d e ce montant , d e remplacer les dispo­
sitions d e sa charte concernant les élections 
municipales par les dis jKis i t ions d e la L»i con­
cernant les cités et villes sur cette même matière, 
de remplacer les dispositions d e sa charte con­
cernant la Cour du recorder par les dispositions 
de la Loi «les cités et villes concernant la Cour du 

recorder. 
Salaberrv-de-Yallovfield, ce douze novembre 

1930. 
Le greffier, 

:>s79-40-4 L.-JOS. BOYEIt . 

Monsieur Emilien Trépanicr, ancien capitaine 
de police de la cité de Montréal, donne avis qu'à 
la prochaine session de la légis lature de Québec, 
il présentera un projet de loi ou proposera de 
modifier le bill de la cité de Montréal aux lins 
d'obliger celle-ci à lui payer une pension annuelle 

12,500.00a titre d'ancien employé. 
Le procureur du requérant , 

5903—46-4 J U L E S P R I E U R . 

extension of the delay granted to it for the cons­
truction of i ts railway. 

P A T R I C K DUBEE, 
5878—16 I Secretary-Treasurer. 

City of Salaberry de Valleyfield, county of 
Beauharnois. 

The city of Salaberry de Valleyfield gives 
notice tha t it will apply to the Provincial Legis­
lature, at its next session, for amendments to its 
charter on the following mat te r s : 

Ratification of by-law No. 318 to grant an 
exemption from taxes and other privileges to 
the "Brupbacher silk Mills, Limited'', authori ty 
to borrow 840,1100. to pay a floating debt for such 
amoun t ; to replace the provisions of its charter 
concerning municipal elections by the provisions 
of the Act respecting cities and towns in such 
regard; to replace the provisions of its charter 
respecting the Recorder's Court by the provisions 

of the Cities and Towns ' Act concerning the 
Recorder's Court . 

Salaberry de Valleyfield. this twelfth of 
November, 1930. 

L. JOS. BOYER, 
5880—16-4 Clerk. 

Mr. Emilien Trépanicr. former police captain 
of the city of Montreal , gives notice that at the 
next session of the Quebec Legislature he will 
present a bill or propose to amend the bill of the 
city of Montreal for the purpose of compelling 
the lat ter to pay him an annual pension of 
$2,500.00 as a former emplovee. 

J U L E S P R I E U R , 
5904—40-4 Attorney for petitioner. 

Département des affaires municipales 

C H A M B R E DU C O N S E I L E X E C U T I F 

Québec, le 7 novembre 1930. 
Présent : le L ieu tenan t s Souverneur enConaeil . 
Attendu qu 'une résolution passée par le conseil 

municipal du village de Lac Bouchette, dans le 
omté de Lac St-Jean, le 28e jour de septembre 

1930, a fait vo i ra Son Honneur le lieutonant-gou-
verneur que la publication de tout avis, règle­
ment ou résolution du dit conseil municipal à être 
faite en vertu du code municipal de la province 
de Québec, pourra se faire dans la langue française 
seulement, sans préjudice pour aucun des nabi-

i - de la dite municipali té: et a t tendu que toute 
les formalités pde la loi ont été remplies; 

Il est ordonné que les avis, règlements et réso­
lutions du di t conseil municipal du village de 
Lac Bouchette, dans le comté de Lac Bouchette, 
dont la publication est prescrite par les disposi­
tions du code municipal de la prov ince de Québec, 
Be publient à l 'avenir dans la langue française 
seulement. 

Le greffier du Conseil Exécutif, 
A. M O R I S S E T . 

Publié en conformité de l'article 131 du Code 
municipal de la province de Québec. 

Le sous-ministre des affaires municipales, 
OSCAR M O R J N . 

Québec, le 7 novembre 1930. 5859 

Department of Municipal Affairs 

E X E C U T I V E C O U N C I L C H A M B E R 

Quebec, November 7. 1930. 
Present : the Lieutenant-( iovernor in Council. 
Whereas, bv resolution passed by tjie municipal 

council of the village of Lake BoucTictte. in the 
county of Lake St. John, on the _'M1I dav of Sep­
tember, 1930, it. bath been shown to His Honour 
tin Lieutenant-Governor tha t the publication of 
any notice, by-law or resolution of the said muni­
cipal council to be made under the provisions of 
the Municipal Code of the Province of Quebec, 
may be 80 m a d e in the French language only, with­
out detriment to any of the inhabi tants of said 
municipali ty; and whereas all the formalities 
required by law have been observed: 

It is ordered tha t the notices, by-laws, and 
resolutions of the said municipal council of the 
village of Lake Bouchette, in the county of Lake 
St. John, tin' publication of which is required by 
the provisions of the Municipal ( o d e of the 
Province of Quebec, be henceforth published in 
French language only. 

A. M O R I S S E T , 
( lerk Executive Council. 

Published in conformity with Article 131 of 
the Municipal ( 'ode of the Province of Quebec. 

OSCAR M o R I N . 
Deputy Minister of Municipal Ali.iiis. 

Quebec, November 7, 1930. 5860 
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Département de l'Instruction publique Department of Education 

No 670-30. 
Quebec, 1 2 novembre 1030. 

Demande est faite de détacher de la munici­
palité scolaire de Saint-C loorges. comté de 
Beauce, le lot 576 el la partie nord du loi 577, 
appartenant à M. ACHILLE Thibaudeau (cadastre 
officiel de la paroisse de Saint-Georges), et de les 
annexer à la municipal i té scolaire d 'Aubert-
Gnllion. même comté. 5883—16-2 

No 215i - 13 . 
Québec, 12 novembre 1030. 

Demande est faite de détacher de la munic i ­
palité scolaire de Saint-Basile, village, comté de 
Portneuf. la part ie du lot No 13 du cadastre offi­
ciel de la paroisse de Saint-Basile, (appar tenant 
à M. Armand Germain) et de l 'annexer à la 
municipalité scolaire de Bois-de-l'Ail, même 
comté: les emplacements sur ce lot appartenant 
h M. Emile Hardy et M. Perkin Bishop devront 
continuer à faire partie de la municipalité scolaire 
de Saint-Basile, village, même comté. 

5885—46-2 

No 1010-29. 
Quebec. 12 novembre 1930. 

Demande est faite de détacher de la munici­
palité scolaire de Saint-Alphonse-de-Thetford. 
comté de Mégantic, toute la partie non subdi­
visée du lot No 558 dans le rang IX, du canton 
d 'Ir lande, telle qu'annexée par proclamation 
officielle en da te du 31 août 1929, insérée dans 
la (iazette officii Ile île Qm'hcc, à la page 3100. e t 
de l 'annexer à la municipalité scolaire de la ville 
de Tbetford-Mines. même comté. 5887—46-2 

N o 879-30. 
Québec, 4 novembre 1930. 

Demande es t faite de détacher de la munic i ­
palité scolaire de Sainte-Anne, paroisse, comté de 
Chicoutinii, le territoire de la municipalité de 
Shipshaw, telle qu'érigée par proclamation officiel­
le en da te du 15 avril 1930. publiée dans la Gazette 
Officielle de Québec, du 19 avril, à la page 1501, e t 
d'ériger ledit territoire en municipalité scolaire 
distincte, sous le nom de Shipshaw, même comté. 

5713—45-2 

No. 670-30. 
Quebec, November 12, 1930. 

Application has been made to detach from the 
School municipality of Saint I ieorges, counh if 
Beauce, the lot 576and the north part of lot 577, 
belonging to Mr. Achille Thibaudeau, (official 
cadastre of the parish of Saint (ieorges). ami in 
annex same to the school municipal i ty of Aid M r t-
( iallion, same county . 5884—40-2 

No. 2150-13. 
Quebec, November 12, 1930. 

Application has been made to detach from the 
school municipal i ty of Saint Basile, village, 
county of Portneuf, the par t of lot No. 13 of 
the official cadastre for the parish of Saint Basile 
(belonging to Mr. Armand Germain) , and to 
annex same to the school municipality of Bois 
de l'Ail, same county ; the emplacements on said 
lot belonging to Mr. Emile Hardy and Mr. 
Perkin Bishop shall continue to form part of 
the school municipality of Saint Basile, village, 
same countv. 

5886—46-2 

No. 1919-29. 
QUEBEC, November 12, 1980 

Application has been made to detach from the 
school municipali ty of Saint Alphonse de Tin t -
ford, county of Megantic, all the non-subdividi 'I 
part of lot No. 558 in range IN. of the township 
of Ireland, such as annexed by official proche 
tion, dated the 31st of August, 1929, inserted . 
the Québec Official Omette, on page 3106, and 
annex same to the school municipal i ty of the 
town of Thetford Mines, same countv. 

5888-46-2 

N o . 879-30. 
Quebec, November 4, 1930. 

Application has been made to detach from the 
school municipali ty of S te . Anne, par ish , county 
of ( diicoutinii, the terr i tory of the municipality of 
Shipshaw, such as erected by official proclama­
tion dated April, 15, 1930, published in the Q -
bee (tllh'inl Gazette, the 19th of April, on page 15' II, 
and to erect the said terr i tory into a separate 
school municipali ty, under the name of "Ship­
shaw", same county. 5714—45-2 

Ministère de l'agriculture 

Liste additionnelle d 'une paroisse où les ours 
causent des dommages et qui petit bénéficier de la 
prime accordée pour la destruct ion des ours : 

Bona venture : St-Siméon. 
Québec, le 4 novembre 1930. 

Le chef, Industr ie animale, 
5813 S.-J. C H A G X O N . 

Avis est par le présent donné qu 'une société 
coopérative agricole a é té insti tuée dans le comté 
de Hull , sous le nom de "Société Coopérative 
Agricole de Maniwaki" , e t que son principal siège 
d'affaires est en la municipalité de Maniwaki, 
comté de Hull . 

I^es objets pour lesquels cette société es t for­
mée sont: l 'amélioration et le développement de 
l 'agriculture ou de l 'une ou de quelques-unes de 
ses branches, la fabrication du beurre ou du fro-

Department of Agriculture 

Additional list of a Parish where bears came 
damage and which m a y benefit by the bounty 
offered for the destruction of bears : 

Bonaventure: St . Simeon. 
Quebec, November 4, 1930. 

S. J . CHAGNON, 
58*14 Chief of Livestock Industry. 

Notice is hereby given t h a t a co-opera ti 
agricultural association has been formed in the 
county of Hull , under the name of "Société C o o ­

pérat ive Agricole de Maniwaki" , and t h a t its 
principal place of business will be in the munici­
pality of Maniwaki, county of Hull . 

The objects for which the association is for­
med are: the improvement and development of 
agriculture or of any of i t s branches, the manu­
facture of bu t t e r or cheese or both, the sale and 
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mage ou des deux, lu vente et l 'achat d 'animaux, 
d'inftrumenti d 'agriculture, d 'engrais commer­
c i a u x et d 'aut res objets utiles à la classe agricole, 
['achat, la conservation, la t ransformation e t la 
• ente de§ produits agricoles. 

I.e ministre uutorise la formation de cette 
,-ociété. 

Québec, ce 7ème jour de novembre 1930. 
Le sous-ministre de l'Agriculture, 

6833 J.-ANTONIO GRENIER. 

Actions en séparation de biens 

Canada, Province de Québec, District de Qué-
bec, Cour Kuj>éricure. Dame Alberta Poirier, 
é|M)Use commune en biens de Allan Claisse, Qué­
bec, demanderesse; vs Allan ('laisse, voyageur, 
Québec, défendeur. 

Une action en séparation de biens a é té insti­
tuée contre le défendeur, le (i novembre 1930. 

Québec, 0 novembre 1930. 
I.e procureur île la requérante, 

5S19—40-4 RODOLPHE DEBLOIS. 

purchase of livestock, farm implements, com­
mercial fertilizers and other articles useful to 
the agricultural class, and the purchase, pre-, r 
vation, transformation and sale of agricultural 
products. 

The minister authorizes the formation of the 
said association. — 

Quebec, this seventh dav of November, 1930. 
.1. ANTONIO GRENIER, 

5834 1 )cput\ -Minister of Agriculture. 

Actions for separation as to property 

Canada , Province of Quebec, Distr ict of Que­
bec, SujH ' r io r Cour t . Mrs . Alberta Poirier, wife 
common as to property of Allan ( l a i s se , Quebec, 
plaintiff; va Allan c la i s se , traveler, Quebec, 
defendant. 

An action for separat ion as t o property has 
been inst i tuted against the defendant on No­
vember 6th, 1930. 

Quebec, November 0th, 193(1. 
RODOLPHE DEBLOIS, 

5S20—40-4 Attorney for plaintiff. 

En la Cour Sui>érieure, province de Québec, 
distr ict de Montréal , No 7217b, Chris t iana 
Aubuchon, épouse d'Orner Dorais, électricien, 
avec qui elle demeure et est domiciliée à Montréal , 
a formé ce jour, une demande en séparat ion de 
biens contre son di t époux. 

Montréal , 28 octobre 1930. 
Le procureur de la demanderesse, 

5663-^15-4 M A R C E L B E D A R D . 

I n the Superior Cour t for the Province of 
Quebec, District of Montreal , No. 72476, Chr is ­
tiana Aubuchon, wife of < >mor I )ornis, electrician, 
with whom she resides and is domiciled, in Mon­
treal , has inst i tuted, th is day , an action in separa­
tion as to property against her said husband. 

Montreal , October 28, 1930. 
M A R C E L B E D A R D . 

5004—45-4 At torney for plaintiff. 

Province de Québec, Dis t r ic t de Montréal , 
( 'our Supérieure, N o A-72504. Dame Bessie 
Rabinovitch, épouse commune en biens de Myer 
Moysescu, de la cité et du distr ict de Montréal , 
dûment autorisée a ester en justice, demanderesse; 
va Myer Moysescu, de la cité e t du distr ict de 
Montréal , défendeur. 

Une action en séparation de biens a é té insti­
tuée en cet te cause. 

Montréa l , le 30 octobre 1930. 
Ijes procureurs de la requérante , 

5665—45-4 B O B R O V E & 1TGLER. 

Canada , Province de Québec, distr ict de Mont ­
réal, Dour Supérieure, No B-73530. D a m e Ber-
thilde Boucher, des cité e t distr ict de Montréal , 
épouse de Jean Barré, courtier en immeubles, des 
mêmes lieux, demanderesse; vs ledit J ean Barré, 
défendeur. 

Une action en séparation de biens a été insti­
tuée ce jour en cet te cause. 

Montréa l , le 4 novembre 1930. 
Le procureur de la demanderesse, 

5693—45-4 J U L I E N B R I S S O N . 

Canada , Province de Québec, District de 
Pontiac, Cour Supérieure, No 3721. Dame Posa 
Laquerre, épouse commune en biens d'Alfred 
Whisselle, forgeron, de Not re -Dame du Nord, 
dans le comté de Témiscamingue, et le district de 
Pontiac, judiciairement autorisée :\ ester en 
justice, demanderesse; vs Alfred Whisselle, for­
geron, de Notre-Dame-du-Nord, dans le comté 
de Témiscamingue, et Province de Québec, dé­
fendeur. 

Province of Quebec, Distr ict of Montreal , 
Superior Cour t , N o . A-72504. D a m e Bessie Ra­
binovitch, wife common as to proper ty of Myer 
Moysescu, of the Ci ty and Distr ict of Montreal , 
duly authorized à ester en justice, plaintiff ; vs 
Myer Moysescu, of the City and Distr ict of 
Montreal, defendant. 

An action in separation as to property has been 
insti tuted in this case. 

Montreal , October 30th, 1930: 
B O B R O V E à I T G L E R , 

5666—45-4 At torneys for plaintiff. 

Canada , Province of Quebec, dis tr ict of Mon­
treal, Superior Cour t , No . B-73530. Dame Ber-
thilde Boucher, of the city and distr ict of Mon­
treal, wife of Jean Barré, real es ta te agent, of the 
same place, plaintiff; vs the said Jean Barré, 
defendant. 

An action in separation as to proper ty has this 
day been inst i tuted in this case. 

Montrea l , November the 4 th , 1930. 
J U L I E N BRISSON, 

5694—45-4 At torney for plaintiff. 

Canada , Province of Quebec, District of 
Pontiac, Superior Cour t , No. 3721. Dame Rosa 
I aquerre, wife common as to proper ty of Alfred 
Whisselle, blacksmith, of Notre D a m e du Nord, 
in the County of Témiscamingue, and the dis­
tr ict of Pontiac, judicially authorized to ester 
en justice, plaintiff; vs Alfred Whisselle, black­
smith, of Notre D a m e du Nord, in the County 
of Témiscamingue, and Province of Quebec, 
defendant. 
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l ' n e action en réparation de biens a été însti-
turc en cette cause, le 20 octobre 1930. 

Campbell's Hay. le 2 0 octobre 1980. 
I.e procureur de la demanderesse, 

6333—44-4 JOSEPH-A. LEGRIS. 

Province de Québec. District de Montréal, 
Cour Supérieure. No A-722S1. Dame Adélaide-
Jeanne-Sopliranie Girouard. épouse commune en 
biens de Joseph-Robert-Lucien L'Espérance, 
entrepreneur-plombier, tous deux des dite et 
district de .Montréal, dûment autorisée à ester 
en justice, demanderesse; vs ledit Joscph-Ro-
bert-Lucien L'Espérance, défendeur. 

Une action en séparation de biens a été ins­
t i tuée en cette cause, le Tièine jour d'octobre 1930. 

Montréal , le 2 0 octobre 1030. 
I.e procureur de la demanderesse. 

5539—It I DESIRE-L . DESBOIS. 

Province de Québec, District de Bedford, Cour 
Supérieure, Xo 642. Dame Evelina Legrand, de 
la cité de Granby, district de Bedford, épouse de 
Hector Breton, marchand, du même endroit,dû­
ment autorisée à ester en justice, demanderesse, 
va le dit Hector Breton, défendeur. 

Une action en séparation de biens a été ins­
t i tuée en cette cause, le 24ième jour d'octobre 
1930. 

Sweetsburg, 24 octobre 1930. 
Les procureurs de la demanderesse, 

5 5 4 1 — 4 4 4 PRt )Y< )ST & G A U D E T . 

Province de (Québec. Distrist de Montréal , 
Cour Supérieure, No E-70398. Dame Marie-
Lucia DeschenauX, des cité et district *le Mont­
réal, épouse commune on biens de Roméo Laine, 
commis-voyageur, du même lieu, demanderesse ; 
vs ledit Roméo Laine, défendeur. 

Une action en séparation de biens a été insti­
tuée en cette cause, le 21 octobre 1930. 

Montréal , 21 octobre 1930. 
Pes procureurs do la di-manderes.se, 

5583—44-4 P E L L E T I E R .V S Y L V E S T R E . 

Province de Québec, distr ict de Bedford, 
Cour Supérieure. Xo 034. Dame Joséphine Dus-
seault. épouse de Joseph Southière, de la cité de 
Granby, district de Bedford, demanderesse; VS 
le dit Joseph Southière. défendeur. 

Une action en séparation de biens a été insti­
tuée en cette cause le 14ième jour d 'octobre 1930. 

Les procureurs de la demanderesse. 
PROVOST & G A U D E T . 

Sweetsburg, 15 octobre 1930. 5411—13-4 

Province de Québec, distr ict de Montréal , 
Cour Supérieure, X'o B-73298. Dame Dalia, dite 
Yvonne Lachapelle, épouse d'Ovila Marcil, jour­
nalier, de la cité et du district de Montréal , a 
intenté à son époux une action en séparation de 
biens. 

Le procureur de la demanderesse, 
5413—43-4 LOUIS D I N E R . 

Province de Québec, distr ict de Bedford, Cour 
Supérieure, No 032. Dame Lilian-J.-S. Sanborn, 
épouse commune en biens de Herber t -O. San­
born, cultivateur, du canton de Brome, dans le 
distr ict de Bedford, dûment autorisée à ester en 
justice, demanderesse; vs ledit Herber t -O. S a n ­
born, défendeur. 

An action for separation as to property ha 
been instituted in this cause on the 20th of O c t o ­

ber. 1930. 
Campbell's Bay, October 20, 1930. 

J O S E P H A. LUG BIS, 
5534—44-4 Attorney for plaint iff 

Province of Quebec, District of Montreal, 
Superior Court, No. A-72281. Dame Adélaid, 
Jeanne Sophranie Girouard, wife common a s u 
property of Joseph Robert Lucien L'Espérance 
contract ing-plumbor, both of the city and dis­
trict of Montreal, duly authorized to ester en j u s 
lice, plaintiff; VS the said Joseph Robert Luciei 
L'Espérance, defendant. 

An action in separation as to property has beei 
instituted in this case on the 7th dav of October 
1930. 

Montreal, October 20, 1930. 
DESIRE I- DESBOIS, 

55 10—44-4 Attorney for plaintiff. 

Province of Quebec, District of Bedford, 
Superior Court, No. 042. Dame Evelina Le­
grand, of the city-of Granby, district of Bedford, 
wife of Hector Breton, merchant, of the same pla­
ce, duly authorized to ester en justice, plaintiff; 
VS the said Hector Breton, defendant. 

Au action for separation as to property has 
been insti tuted in this cause, the twentv fourth 
day of October, 1930. 

Sweetsburg. October 24, 1930. 
PROVOST & G A U D E T , 

5542—44-4 Attorneys for plaintiff. 

Province of Quebec. District of Montreal . 
Superior Court . No. L-70398. Dame Marie Lucia 
Deschenaux, of the city and district of Montreal , 
wife common as to property of Roméo Laine, 
travelling salesman, of the same place, plaintiff: 
vs the said Bornéo Laine, defendant. 

An action for separation as to property has 
been insti tuted in this cause, the 21st of October. 
1930. 

Montreal , October 21 . 1930. 
P E L L E T I E R k S Y L V E S T R E . 

5584—14-4 At torneys for plaintiff. 

Province of Quebec, Distr ict of Bedford, 
Superior Court, No. 034. Dame Josephine Dus-
seault, wife of Joseph Southière, of the city of 
Granby. district of Bedford, plaintiff; vs The 
said Joseph Southière, defendant. 

An action for separation a s to property has 
been instituted in this cause on the 14th dav of 
October, 1930. 

PROVOST & G A U D E T , 
Attorneys for plaintiff. 

Sweetsburg, October 15, 1930. ' 5412—43-4 

Province of Quebec, distr ict of Montreal, 
Superior Court, No. B-73298. Dame Dalia, dite 
Yvonne Lachapelle, wife of Ovila Marcil, labou­
rer, of the City and Dis t r ic t of Montreal, has sued 
her husband in separation as to property. 

LOUIS D I N E R , 
5414—13-4 Attorney for plaintiff. 

Province of Quebec, distr ict of Bedford, Supe­
rior Court, No. 032. Dame Lilian J . S. Sanborn, 
wife common as to property of Herbert O. San­
born, fanner, of the township of Brome, in the 
district of Bedford, duly authorized to ester en 
justice, plaintiff; vs the said Herber t O. Sanborn, 
defendant. 

http://di-manderes.se
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( no notion on separat ion d e biens a é té ins t i tuée 
, ; cet te cause , le I I ièine jour d 'octol >re 1930. 

- w e e t s b u r g , Que., 17 oc tobre 1930, 

Le procureur de la demanderesse, 
5418 i:; l R. I'. B T O C K W E L L , 

Province de Québec, District de Saint-Fran-
\ d . '.)•_'!), ( 'our Supérieure , I ) a n i e A n t o i n e t t e 

Rouillard, é p o u s e de .1 . -A lphonse Roy , de W i n d ­
sor, district de Saint-François, dûment autorisée, 
demanderesse; vs Le «lit .1 .-Alphonse Roy,défen­
deur; 

Une act ion on séparation de biens a été insti­
tuée en cette c a u s e le 3 octobre 1930. 

Sherbrooke, 12 octobre , 1930. 
I.e procureur de la demanderesse, 

546§—43r4 C E S A I R E G E R V A I S . 

Avis divers 

C H A M B R E D E S N O T A I R E S 

SEC K ET A KL AT DU CONSEIL 

Avis public est par le présent donné par moi. 
issigné, Edouard Biron, l'un des secrétaires 

. i la Chambre des Notaires de la province de 
Québec, et le secrétaire du Conseil de la dite 
Chambre, que par jugement rendu par le dit 
Conseil, à sa séance tenue à Québec, le mardi, 
vingt-trois septembre dernier (1930). Me J.­
Roméo Gémeau, notaire, de la ville do Farnham, 
district de Bedford, a été destitué pour s'être 
rendu coupable d'acte dérogatoire à l'honneur 
professionnel. 

Cette destitution prendra effet le vingt-deuxiè­
me jour du mois de novembre courant (1930). 

lin de foi quoi, j 'a i signé le présent à Montréal, 
ce onzième jour du mois de novembre mil neuf 
cent t rente . 

Le secrétaire, 
5861—46-2 E D O U A R D B I R O N . 

Bureaux-chef 

"J. COCHENTHALEH, LIMITED" 

Avis est par les présentes donné que la compa­
gnie dite " J . Cochenthaler, Limited", constituée 
en corporation par lettres patentes, émises par le 
Lieutenant-Gouverneur de la province de Québec 
le quatorzième jour d'octobre 19M0. et ayan t son 
bureau-chef en la cité de Mon t r éa l , a établi son 
bureau au No 1204 rue Pool, en I a cité de Mont­
réal. 

A compter de la da te de Cet avis, ledit bureau 
s<Ta considéré par la compagnie comme é tan t son 
bureau-chef. 

l ' a t éà Montréa l , ce troisième lourde novembre 
1930, 

Le président, 
5889 E D M U N D T I P L A D I . 

Avis est par les présentes donné que la compa­
gnie "Unili te Company, Limited", constituée en 
corporation par lettres patentes émises par le 
Lieutenant-Gouverneur de la province do Qué-
' i 1 . le 25 mars 1930, et ayan t son bureau-chef en 
la cité de Montréal , où son bureau é ta i t situé j u s -

An action in separat ion of property was ins­
tituted in t bis cause the l I th day o i October, 1930. 

Sweetsburg, Que.. October 17th, 1930. 
R. !•'. S T O C K W E L L , 

6416 43 I At torney for plaintiff. 

Province of Quebec, District, of Saint. Francis, 
N o . 029 , Superior Court . D a m e Antoinette 
Rouillard, wife of J. A l p h o n s e Roy, of Windsor, 
dis tr ic t of S a i n t Francis, duly authorised, plain­
tiff; vs the said .1. A l p h o n s e R o y , d e f e n d a n t . 

An act ion for separat ion a s to property h a s 
been ins t i tu ted in th i s c a u s e , t h e 3rd 01 October , 
1930. 

C E Z A I R E G E R V A I S , 
5100—13-4 A t t o r n e y for plaintiff. 

Miscellaneous Notices 

H O A R D o h N O T A R I E S 

OFFICE OF T1IK SF.<UKTAITY OF THE COUNCIL 

Public not ice is hereby g iven by the under­
signed, BdOuard Biron, one of the Secretaries of 
the Hoard of N o t a r i e s of the Prov ince of Quebec , 
and Secretary of the Counci l of said Hoard, tha t 
b y a decree of the said Counci l , rendered at i t s 
m e e t i n g held a t Quebec , Tuesday, the twenty 
third day of S e p t e m b e r last. (1930), Me. .1. R o ­
m é o Comeau, Notary , of the t own of Farnham, 
district of Bedford, has been r e m o v e d as Notary 
as hav ing been found gui l ty of act derogatory to 
the Notarial Profession. 

Such removal will t a k e effect on the t w e n t y 
second dav of the m o n t h of November instant, 
(19:50). 

In witness whereof. I h a v e s igned this present, 
at Montreal , this e l eventh d a y of t h e m o n t h of 
November, nineteen hundred and th ir ty . 

E D O U A R D B I R O N , 
5862—46-2 Secretary. 

Chief Offices 

" J . C O C H E N T H A L E R , L I M I T E D ' ' 

N o t i c e is hereby g i v e n t ha t " J . C o c h e n t h a l e r , 
L imi ted" , incorporated by le t ters patent i ssued 
by the L ieu tenan t -Governor of the Prov ince of 
Quebec , on the I Ith day of October , 1930. and 
h a v i n g i t s head ol l ice in the city of Montrea l , 
has e s t a b l i s h e d its office at N o . 1201 Peel Street , 
in the city of Montrea l . 

1 roni and after t he d a t e of t his not ice. the said 
office sha l l be cons idered by t he c o m p a n y a s be ing 
t h e head ol l ice of I he c o m p a n y . 

1 >ated a t Montrea l , th i s 3rd day of November, 
1930. 

E D M U N D T I P L A D I , 
5890 Pres ident . 

N o t i c e is hereby given tha t the "Urdl i teCom­
pany, L imi ted" , incorporated by le t ters patent, 
i ssued by the L i e u t e n a n t - G o v e r n o r of the Prov­
ince of Quebec , on the 25th March . 1930, and 
h a v i n g i t s head ofliee in t h e c i t y of M o n t r e a l , 
where i t s ofliee w a s s i t u a t e d u p to to-day, a t N o . 
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>iu':t aujourd'hui, au No 408 rua Bamt-Jacques-
Ouest. Montréal, l'a déménagé au No 870 rue 
Lemoine, Montréal, P, Q. 

\ compter de la date de cet avis , le dit bureau 
sera considéré par la compagnie comme é tan t son 
bureau-chef. 

Datée Montreal, ce L5e jour d'octobre 1930. 

5891 
Le président, 

ARTHUR LEVIN. 

Il ls St. . l a m e s S t r e e t , We.-1. M o n t r e a l , h a - n q 
i t t o N o . 876 Lemoine S t r e e t , M o n t r e a l . I ' . Q. 

Prom a n d a d t e r t h e d a t e of t h is not lee, I be said 
ol l ice s h a l l be c o n s i d e r e d ley t h e c o m p a n y a s being 
t h e h e a d ofliee of t h e C o m p a n y . 

D a t e d a t M o n t r e a l , t h i s l ô t h day of Octol 
1030. 

ARTHUR LEVIN, 
5892 President. 

! Charte:—Abandon de ( hatters—Surrender of 

Avis est donné qu'on vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, art icle 25, 
il a plu au lieutenant-gouverneur de la province 
de Québec, d'accepter l 'abandon do la charte do la 
Compagnie "t lompagnie do Laiterie de Montréal. 
Limitée—Montreal Dairy ( 'ompany, Limited", 
constituée en corporation par lettres patentes sup­
plémentaire en date du vingt-neuvième jour de 
décembre 1920. 

Avis est de plus donné qu'à compter du hui­
tième jour de novembre 1930. la compagnie 
"Compagnie de Laiterie de Montréal . Limitée— 
Montreal Dairy Company, Limited", a pria lin. 

Daté du bureau du secrétaire de la province, 
ce onzième jour de novembre 1930. 

Le sous-secrétaire suppléant do la province, 
ô s i 7 M . I . X INDRE DESMEULES, 

Notice is hereby given that under l 'art 1 of tl 6 
Quebec Companies Act, article 25, His Hon . 
the Lieutenant-t i o v e r n o r of the Province of I 1 

bee, has been pleased t o accept the surrender i 
the charter of the company ' 'Compagnie do ! 
terie de Montréal , Limi tée—Montreal 1 1 

Company, Limited", i n o o r j M i r a t e d by Sup 
mentary Letters Patent dated the twenty ninth 
day of December, 1020. 

Notise is also given t h a t from and after the 
eighth day of November, 1930.tbe company "( 

pagnie do Laiterie do Montreal , Limitée - M o n ­
tréal 1 >airv ( lompany, Limited", shall be diss,.!. -
ed. 

Dated a t the office of the Provincial Secretary, 
this eleventh dav of November, 1930. 

ALEXANDRE DESMEULES, 
ôsIS Acting Assistant Provincial Secret 

Député élu Member elected 

BUREAU DU G R E F F I E R D E LA COU-" O F F I C E O F T H E C L E R K OF T H E CROW V 
RON NE EN C H A N C E L L E R I E I N C H A N C E R Y . 

Québec, 13 novembre 1930. 
J e donne avis que M. Paul Sauvé, avocat à 

Saint-Eustache, a été élu député pour représent e l ­
le collège électoral d e s Deux-Montagnes à l'As­
semblée législative de Québec, en remplacement 
de M . Ar thur Sauvé, démissionnaire. 

Le greflier do la couronne en chancellerie. 
5881 L.-P. G E O F F R I O N . 

Quebec, November 13. 1930. 
Notice is hereby given t h a t Mr. Paul Sauvé, 

of Saint Eustache, advocate , has been return--d 
to represent the electoral division of Two 
Mountains, in the Legislature Assembly of 
Quebec, in the place of Mr . Ar thur Sam 
resigned. 

L. P . G E O F F R I O N . 
5882 Clerk of the Crown in Chancery. 

Failli Insolvent 

LA LOI D E F A I L L I T E 
No 319 

D I V I S I O N N O 4 

Dans l'affaire de Hector Breton, marchand, 
de la cité de Granby, cédant autorisé. 

Avis est par les présentes donné que Hector 
Breton, marchand, de la cité de Granby, a, le 
six novembre 1930, fait une cession volontaire 
pour le bénéfice de ses créanciers et que le séques­
tre officiel Leonard & Bachand m 'a nommé gar­
dien provisoire jusqu 'à ce que les créanciers, à 
leur première assemblée,aient choisi un syndic. 

Avis vous est également donné que la première 
assemblée des créanciers sera tenue au palais de 
justice à Sherbrooke, le vingt-quatre novembre 
1930, à 2 hrs p .m. 

B A N K R U P T C Y A C T . 
N o . 319. 

D I V I S I O N N O . 4. 

In the m a t t e r of Hec to r Breton, merchant, 
of the city of Granby, authorized assignor. 

Notice is hereby given t h a t Hector Breton, 
merchant , of t h e c i ty of Granby , has, the sixth 
of November, 1930, m a d e a voluntary assign­
m e n t for the benefit of his credi tors and tha t the 
official receiver, Leonard & Bachand, has 
appointed me provisional custodian until the 
creditors a t the i r first mee t ing shall elect a 
t rus tee . 

Notice i s further given t h a t t h e first meeting 
of creditors will be held a t t h e Cour t House, in 
Sherbrooke, the twenty fourth d a y of November, 
1930, a t 2 o'clock p .m. 
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Poui vous permettre de voter, la preuve de 
votre reclamation doit être produite entre! mes 
mains avan t cette assemblée. 

Les procurations devant servir :\ cette assem­
blée doivent être produites entre mes mains avan t 
ci l le assemblée. 

De plus prenez avis (pie si vous avez quelques 
réclamations contre le débiteur pour lesquelles 
voua auriez droit à être colloques, vous devez 
produire Cette réclamation entre mes mains OU 
c e l l e du syndic dans les Mb jours du présent 
avis, car après l'expiration de 0 6 t emps fixé par 
la sous-section S de la -c«-t i< >n .'{? de la Loi dès-
faillites, le produi t de l'actif du débiteur sera 
partagé en t re les créanciers qui auront produi t 
leurs réclamat ions seulement. 

Donné à Granby, ce 8 novembre 1930. 
Le gardien prO\ tsoire, 

PAUL PROVOST, 
5803 Granby . P. Q. 

T o e n t i t l e you t o v o t e t h e r e a t , proof of y o u r 

claim muet be lodged with m e before the meeting 
i s he ld . 

P r o x i e s to b e u s e d a t t h e m e e t i n g m u s t lie 
l o d g e d w i t h m e p r i o r t h e r e t o . 

A n d f u r t h e r t a k e n o t i c e t h a t if y o u h a v e a n y 
c l a im a g a i n s t t h e d e b t o r for w h i c h you a r e 
e n t i t l e d to r a n k , proof of s u c h c l a i m m u s t b e 
filed w i th m e o r w i t h t h e t r u s t e . ' w i t h i n 3 0 d a y s 
of t h e p r e s e n t n o t i c e , for a f t e r t h e e x p i r a t i o n of 

the time fixed by sub-se t ion s of section 37 of 
t h e B a n k r u p t c y Ac t . t h e p r o c e e d s of t h e debtor's 
a s s e t s will b e d i s t r i b u t e d a m o n g t h e c r e d i t o r s 
w h o h a v e filed their c l a i m s o n l y . 

G i v e n a t Granby, November 8, 1930. 
P A l ' L P R O V O S T . 

Provisional C u s t o d i a n , 
589 I G r a n b y , P . Q . 

Liquidation—Avis de 

"sLKKl'KH A A K 1 U K S T . L I M I T E D " 

Une assemblée des actionnaires de la compagnie 
a été tenue à son bureau, à Coaticook, le vingt-
deux février 1930, a une heure p.m., à laquelle 
toutes les act ions delà compagnie étaient représen­
t é e s par les actionnaires présents en personne ou 
par procurat ion. 

Une résolution d e s directeurs, passée à une 
assemblée des directeurs tenue le 11 février 1030, 
déclarant qu'il est expédient (pie la compagnie 
soit dissoute volontairement, fut soumise à une 
assemblée générale des actionnaires. 

Il fut proposé par Arthur-.L Michie, action­
naire, et secondé par William Xiedner, act ionnai­
re, (pie la résolution des directeurs déclarant qu'il 
est expédient que la compagnie soit dissoute, est 
par les présentes ratifiée et confirmée, et la com­
pagnie sera liquidée volontairement et dissoute 
conformément à la Loi des Liquidations, et à l'a­
venir, la compagnie susdite subsistera et exercera 
son commerce pour les fins seulement de la liqui­
dation de ses affaires—adoptée à l 'unanimité . 

Il est proposé par Ar thur J . Michie. actionnaire, 
et secondé par L.-V. Larson, actionnaire, que 
William-L. Shurtleff. avocat , de Coaticook, soit 
et il est par les présentes, nommé liquidateur, 
sans être obligé de donner un caut ionnement , 
pour les fins de liquider les affaires de la compa­
gnie e t distribuer ses biens, avec tous les pouvoirs 
conférés par l 'article 10, de la Loi des liquida­
tions (S ta tu t s Refondus de Québec. 1025, cha­
pitre 225). La rémunération du liquidateur n 'ex­
cédera pas trois cents dollars et ses déboursés, 
non compris les procédures légales, s'il y en a. pour 
lesquelles il peut réclamer un paiement. 

—adopté à l 'unanimité. 
Nous certifions, par les présentes, que la copie 

ci-dessus est une copie conforme à une résolution 
passée par les actionnaires de la compagnie 
"Sleeper & Akhurst , Limited", à une assemblée 

générale des actionnaires, tenue à la da te et :\ 
l 'endroit ci-dessus mentionnés. 

Le secrétaire-trésorier, 
5895 DORIS-A. G R A D Y . 

Winding up Notice 

"SLEBFBB & A K U L K S T , LIMITKD" 

A meeting of the shareholders of the Company 
was held at its office in Coaticook on February, 
twenty second, 1930, at one p.m.. at which all the 
shares of the Company were represented by the 
shareholders, present in person or by proxy. 

A resolution of the directors passed at a meet-
Ing of directors held on February 11. 1930, 
declaring it to be expedient that the Company 
should be wound up voluntarily, was submit ted 
to the general meeting of shareholders. 

I t was moved by shareholder Arthur J. Michie, 
and seconded by shareholder William Xiedner, 
that the resolution of the directors declaring it 
expedient t h a t the Company should be dissolved, 
is hereby ratified and confirmed, and the Com­
pany shall be wound up voluntarily and dissolved 
under the Winding up Act, and in the future the 
Company shall subsist and carry on business for 
the purpose only of winding up its affairs - ca r ­
ried unanimously. 

I t was moved by shareholder Ar thur J. Michie, 
and seconded by shareholder L. V. Larson, t ha t 
William L. ShurtlelT, advocate, of Coaticook, 
be and he is hereby appointed liquidator, without 
being obliged to give security, for the purpose of 
winding up the affairs of the Company and of 
distributing its assets, with all the powers given 
by section 10 of the Winding Up Act, (Revised 
Sta tu tes of Quebec. 1925. chapter 225). The re­
muneration of the l iquidator shall not exceed 
three hundred dollars and bis disbursements, 
not including legal proceedings, if any, for which 
he may charge carried unanimously. 

We hereby certify the foregoing to be a true 
copy of resolution passed by the shareholders of 
"Sleeper & Akhufst, Limited", a t a general 
meeting of shareholders held at the t ime and 
place above mentioned. 

D O R I S A. G R A D Y , 
5890 Secretary-Treasurer. 
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Minutes de notaire Notarial Minutes 

Québec,l e M octobre 1030, 
Avis est par le présent donné, conformément 

aux dispositions du Code du notar ia t . qu'une 
requête a été présentée au Lieutenant-fîoiiver-
neur CD conseil par M. Jean-Bapt is te MouSSettO, 
notaire public, pratiquant et demeurant à Saint-
Tïte de Champlain, dietriet des Trois-Rivières, 
par laquelle il demande la transmission, en sa 
faveur, des minutes, répertoire et index de M. 
L.-Ernesl Germain, en son vivant, notaire, de 
Saint-Stanislas de Champlain, même distriet. 

Le sous-secrétairc suppléant de la province, 
ALEXANDRE DESMEULES. 

5319—42-5 

Soumissions 

Quebec, October 14, 1980, 
Notice is hereby given tha t pursuant to the 

provisions of the Notarial Code, a petition ha 
lieen presented to the Lieutenant-Governor in 
Council by Mr. Jean-Baptiate Mouaaette, nota, 
public, residing and praousing inSt.Tite deChai 
plain, district of Trois-Hivières, whereby he a-h-
for the transfer in his favour of the minut ,- . 
repertory and index of M. L. Ernest Germain, in 
his lifetime notary, of St. Stanislas de ( 'h.atnplai.. 
same district. 

ALEXANDRE DESMEULES, 
Acting Assistant Provincial Secretar 

5320—42-6 

Tenders 

Municipalité scolaire de Saint-Cainille-de-
Cookshire, comté de Coinpton. 

Avis publie est par les présentes donné que «les 
soumissions cachetées, marquées "Soumissions 
j)our obligations", pour la municipalité scolaire 
OC Saint-Camille-de-Cookshire et adressées au 
soussigné, seront revues jusqu'à 7 heures de l'a­
près-midi, le premier jour de décembre 1030. 
l 'our l'achat de la somme de onze nulle piastres 
($11,000.00),d'ohligatioiisà ( .M. / ; ) c inq et demie 
jHUir cent, datées du premier décembre 1930, et 
qui seront remboursables par la susdite munici­
palité «le Saint-Camille, par versements semi-
annuels de deux cent cinquante piastres chacun, 
plus les intérêts d û s : et ce jusqu'à parfait paie­
ment des dites obligations. 

Le capital et les intérêts semnt payés au 
bureau de la Banque de Montreal , à Cookshire. 
Chaque soumission devra être accompagnée d'un 
chèque accepté à l 'ordre de la dite municipalité 
représentant un pour cent ( l ' j ) du montant de 
l'émission. Le chèque du soumissionnaire dont 
l'offre sera acceptée, lui sera remis après l 'exécu­
tion de son contrat . Les dites soumissions seront 
prises en considération à une séance publique des 
commissaires.qui sera tenue au lieu ordinaire des 
séances à Cookshire, lundi, le premier jour de 
décembre 1930, à sept heures de l'après-midi. 

La dite municipalité ne s'engage pas à accepter 
aucune des soumissions qui seront présentées . . 

5 novembre 1930. 
Le secrétaire-trésorier, 

5S27 NOEL ROY. 

Vente d'effets non réclamés 

School municipality of St. Camille de Cookshi­
re. county of Coinpton. 

Public notice is hereby given that sealed tend 
ers endorsed "Tender for bonds" , for the school 
municipality of St . Camille de Cookshire. 
addressed to the undersigned, will be receive,I 
until 7 o'clock in the afternoon, the first day ol 
1 h'ceinhor, 1030, for the purchase of bonds to t l 
amount of eleven thousand dollars ($11,000.00 
at (5 1 2f ) five and a half percent, dated the first i 
December, 1030, to be redeemable by the afore­
said municipality of St. Camille, by semi-annual 
instalments of two hundred and fifty dollars ea< 
plus the interest due. and such until lull payment 
of the said bonds. 

Capital and interest shall be paid a t the Bai 
of Montreal, at Cookshire. Lach tender must be 
accompanied by an accepted cheque, to the ordei 
of the said municipality, equal to one jier cent 
(1%) of the amount of the loan. 

The cheque of the tenderer whose offer shall be 
accepted will be remitted to him after the execu­
tion of his contract. 

The said tenders shall be t aken into consider 
ation a t a public meeting of the Commissioners, 
which will be held a t the ordinary place of meet 
ings, a t Cookshire, on Monday, the first day of 
Deceml)er, 1930, a t seven o'clock p.m. 

The said municipality shall not be bound to 
accept any of the tenders submitted. 

November 5, 1930. 
N O E L ROY, 

5S-JS Secretary-Treasurer. 

Sale of unclaimed freight 

Avis public est par le présent donné que la 
Conpagnie de Chemin de Fer Canadien du Paci­
fique vendra aux enchères publiques, mercredi, le 
10 décembre 1930, chez Fraser Frères. En cant eu rs, 
901, m e Saint-Jacques, Montréal , les effets de 
bagage qui sont restés sans être réclamés en la 
possession de la Compagnie, l'espace de douze 
mois. 
LA C O M P A G N I E D E C H E M I N D E F E R C A N A D I E N 

D U P A C I F I Q U E , 

Par W.-E. ALLISON, 
Manager, Mail & Baggage Traffic. 

Montréal , le 14 octobre 1930. 5 3 1 7 - 4 2 - 0 

Public notice is hereby given tha t the Canadian 
Pacific Railway Company will sell by public 
auction, on Wednesday, December 10th, 1930, in 
the auction rooms of Messrs. Fraser Brothers. 
901, St. James Street, Montreal , the articles of 
unclaimed baggage which have remained in the 
possession of the Company unclaimed for a space 
of twelve months . 

C A N A D I A N P A C I F I C R A I L W A Y C O M P A N Y , 

Per W. E . ALLISON, 
Manager, Mail & Baggage; Traffic. 

Montreal , 14th October, 1930. 5318—42-0 



Ventes—Loi de faillite 
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Sales—Bankruptcy Act 

LA LOI l)K FAILLITE 

V E N T E A L 'ENCAN 

Dan.- l'affaire de Joseph Mornesu, pore, culti-
\otour, s t-( icrmaii i , cédant autorisé. 

Avis eal par le présent donné que M E R C R E D I 
le D I X - S E P T I E M E jour de D E C E M B R E 1930, 
à DIX heures a.m. 

Seront vendus par encan publie à la porte de 
l'église paroissiale de Saint-( îerniain. comté de 
Kainouraska. P. Q.. les immeubles suivants, 
savoir: 

Une terre située au premier rang de la seigneu­
rie de Kamouraska, de la contenance de cinq 
arpents de front sur dix-huit arpente et sept 
perches de profondeur; bornée au nord-ouest au 
fleuve Saint-Laurent, au sud-est à la Grosse-
Montagne, au nord-est au terrain ci-après désigné 
et au sud-ouest à Octave Michaud—avec dépen­
dances, laquelle terre est maintenant connue et 
désignée sous les numéros (13 et 14) treize et 
quatorze au cadastre officiel de la paroisse de 
Sa in t-Poiiis-de- Kainouraska, paroisse actuelle 

de Saint-t lermain-de-Kamouraska. 
Un autre lot de terre situé au même endroit, 

de la contenance de trois arpents de front sur 
onze arpent - et huit perches de profondeur; borné 
au nord-ouest au fleuve Saint-Laurent , au sud-
est à La Montagne, au nord-est à Joseph Michaud 
et au sud-ouest à la terre plus haut décrite—avec 
les bâtisses dessus construites, lequel lot de terre 
est maintenant connu et désigné sous le numéro 

(12) douze du même cadastre officiel de la pa­
roisse de Saint-Louis-de-Kamouraska, paroisse 
actuelle de Saint-Germain, mais avec réserve en 
faveur de sieur Joseph Michaud d'un chemin de 
charret te pour aller jusqu'au chemin de Missis­
sippi, en par le dit Joseph Michaud ent re tenant le 
dit chemin en société avec l 'acquéreur. 

Ces deux lots seront vendus en bloc en un seul 
et même lot. 

Cet te vente est faite conformément aux articles 
71ii et 717 du C. P. C. et aussi à l 'article 45 de la 
Loi de faillite qui équivaut à une vente par le 
shérif. 

Les i it res et certificats peuvent être examinés 
en tout temps en s 'adressant au bureau des syn­
dics soussignés. 

Conditions de pa iement : Argent comptan t . 
Les syndics, 

B E D A R D à B E L A N G E R . 
Bureau: 101 rue Saint-Pierre. 

Québec, 11 novembre 1930. 5 8 0 7 - 4 6 - 2 

TBI I ANKIUI'TCY ACT. 

AUCTION S A L I : . 

In the mat ter of Joseph Morneau, sur, farmer. 
Saint Germain, authorized assignor. 

Notice is hereby given that «><i WEDNES­
DAY, the SEVENTEENTH dav of DECEM­
BER, 1930, at TEN o'clock a . i n . 

Will be sold by public auction at the church 
door of Saint Germain, county of Kamoura-ka, 
P. (>., the immovable property as follows: 

One land situated in the First range of the 
Seigniory of Kainouraska, containing five arpents 
in front by eighteen arpents and seven perches 
in depth; bounded to the northwest by the Saint 
Lawrence river, to the southeast by the Moun­
tain, to the northeast by the land hereafter 
designated,to the southwest by Octave Michaud 
—with dependencies, the said land is now known 
and designated under numbers thirteen and 
fourteen (13 and 14) of the official cadastre for 
the parish of Saint Louis of Kainouraska. now 
parish of Saint Germain of Kainouraska. 

An other lot of land situated at the same place, 
containing three arpents in front by eleven 
arpents and eight perches in depth] bounded 
to the northwest by the Saint Lawrence river, 
to the southeast by the Mountain, to the north­
east by Joseph Michaud and to the southwest 
by the above described land—with the buildings 
thereon constructed, the said lot of land is now 
known and designated under number twelve (12), 
on the official cadastre for the parish of Saint-
Louis of Kainouraska, now parish of Saint Ger­
main, with a reserve in favor of Joseph Michaud 
of a cart road to go to the Mississipi Road, the 
said Joseph Michaud to keep the said road in 
repair in society with the buyer. 

These two lots will be sold en bloc as a single 
lot. 

This - A L E is made pursuant to articles 716 and 
717 of the C. C. P., and also to article 45 of the 
Bankruptcy Act, which gives this sale the effects 
of a sheriff's sale. 

Titles and certificates may be examined a t 
any time at the ollice of the undersigned trustees. 

Terms of pavment : Cash. 
B E D A R D & B E L A N G E R , 

Trustees. 
Office: 101, Saint Peter Street. 

Quebec, November 11. 1930. 5898—46-2 

Dans l'affaire de Constant Delballe, de Notre-
Daine-du-Nord. cédant autorisé. 

Avis est par le présent donné que M E R C R E D I , 
le D I X - S E P T I E M E jour de D E C E M B R E . 
1930. à O N Z E heures de Pavant-midi, seront 
vendus à l'hôtel de Constant Delhalle, :\ Notre-
Daine-du-Nord, les immeubles en cette affaire, 
comme suit : 

1. Les numéros 2, 7, 8. 9, 10, 11, 12, 13, 14, 
15, 16. 17, 18, 19, 20. 37. 38, 39, 40. 4 1 , 4 2 , 43, 
44, 45. 46. 00, 01, 71, 72, 73 de la subdivision du 
lot numéro soixante-neuf du rang trois, canton 
Guignes, a distraire du numéro deux la partie 
appartenant à la succession Pierre Lapointe; à 
distraire aussi du numéro soiante-treize (rue 
Robertson) la partie non comprise entre les sub-, 
divisions numéros trente-sept et quarante-sept 

In the mat te r of Constant Delhalle, of Notre 
Dame du Nord, authorized assignor. 

Notice is herein- given that on W E D N E S D A Y , 
the S E V E N T E E N T H dav of D E C E M B E R , 
1930. a t E L E V E N o'clock in the forenoon, there 
will be sold a t the Motel of Constant Delhalle, 
Notre Dame du Nord, the immoveables forming 
part of this estate, to wit : 

1. The numbers 2, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 
15, 16. 17, 18, 19. 20, 37, 38, 39. 40. 41, 42. 43. 
44, 45, 46, 60, 61, 71. 72, 73 of subdivision of lot 
number sixty nine of range three, township of 
Guigucs. less that part of number two belonging 
to the estate of Pierre Lapointe, also tha t part of 
number seventy three (Robertson Street) not 
included between subdivisions numbers thir ty 
seven and forty seven, and also tha t part of 
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et du numéro soixante-douze (ruelle) la partie 
non comprise entre les subdivisions six et vingt 
e t un—avec bâtisses. 

2. Partie du lot numéro soixante-huit-B, du 
rang trois du canton Guigues—avec bâtisses. 

La vente se fera au plus haut enchérisseur. 
Les titres et certificats sont visibles à mon 

bureau. 
Cet te vente est faite conformément aux arti­

cles 71b et 717 du C. P. C , et aussi â l'article 45 
de la Loi de faillite, qui équivaut à la vente par 
le shérif. 

Conditions de paiement: Argent comptant. 
Le syndic. 

J . -E. C O U T U R E . 
Bureau : 193, rue Principale. 

Hull, 11 novembre 1930. 5899—46-2 

L A L O I D K F A I L L I T E 

V E N T E A L ' E N C A N 

Dan s l'affaire de Joseph Castonguay. cultiva­
teur , St-Onésime, P . Q., cédant autorisé. 

Avis est par le présent donné que J E U D I , le 
D I X - H U I T I E M E jour de D E C E M B R E 1930, 
à D I X heures A. M., seront vendus par encan 
public à la porte de l'église paroissiale de Saint-
Onésime, comté de Kainouraska, P. Q., les 
immeubles suivants, savoir: 

Une terre située sur le deuxième rang du can­
ton Ixworth, en la paroisse de Saint-Onésime, 
contenant trois arpents plus ou moins de front 
sur la profondeur qu'il peut y avoir, connue et 
désignée au cadastre officiel de la dite paroisse 
de Saint-Onésime, sous le numéro (93) quat re-
vingt-treize de la seconde série—avec bâtisses 
y érigées. 

Une terre située en le second rang de Saint-
Onésime, en le canton Ixworth, ayan t en super­
ficie soixante-trois acres, plus ou moins, borné 
au nord-est à la River Ouelle Pulp & Lumber 
Co., au sud-ouest à Achille Dubé, la dite terre 
ayan t la profondeur du dit rang, connue et dési­
gnée au cadastre de la paroisse de Saint-Onésime, 
sous les numéros (113 & 114) cent treize et cent 
quatorze de la seconde série. 

Ces deux terres seront vendues en bloc en un 
seul et même lot. 

Ce t te vente est faite conformément aux Arti­
cles 716 & 717 du C . P . C., et aussi à l 'article 45 
de la Loi de Faillite, qui équivaut à une vente 
par le shérif. 

Les titres et certificats peuvent être examinés 
en tou t temps en s 'adressant au bureau des syn­
dics soussignés. 

Conditions de paiement: Argent comptant. 
Les syndics, 

' B E D A R D & B E L A N G E R . 
Bureau : 101, rue St-Pierre, 

Québec, le 12 novembre, 1930. 5 9 1 3 - 4 0 - 2 

L A L O I D E F A I L L I T E 

AVIS D E V E N T E 

D a n s l'affaire de Dionis Bettez, faisant affaires 
sous les nom et raison sociale de " L a Crémerie 
Roya le" , les Trois-Rivières, cédant autorisé. 

Avis est par les présentes donné (pie M A R D I , 
le S E I Z I E M E jour de D E C E M B R E 1930, à 
D I X heures de Pavant-midi , seront vendus par 
encan public au bureau du soussigné, au No 20 
rue Alexandre, les Trois-Rivières, les immeubles 
su ivan ts , savoir: 

number seventy two (lane) not included bel we. 
subdivisions six and twenty one—with buildings; 

2. Par t of the lot number sixty eight-B, of 
range three of township of Guigues — with 
buildings. 

These items to be sold to the highest bidder. 
T h e titles and certificates may be seen at my 

ollice. 
'Phis sale is made pursuant to articles 710 and 

717 C. C. P. and also to article 45 of the Bank­
ruptcy Act, which gives it the effect of a sheriff-
sale. 

Terms of pavment : Cash. 
J . E . C O U T U R E , 

Trustee 
Office: 193 Main Street. 

Hull, November 11. 1931). 5900-40 -2 

THE BANKRUPTCY ACT 

A U C T I O N SALE 

In the mat te r of Joseph Castonguay, farmer, 
Saint Onésime, P. Q., Authorized Assignor. 

Notice is herein- given tha t on T I I U R S D A V . 
E I G H T E E N T H day of D E C E M B E R 1930 
a t T E N o'clock A. M., will be sold by public 
auction a t the Church door of Saint. Onésime. 
Coun ty of Kainouraska, P. Q., the immovable 
property as follows: 

One land situated in the second Range Town­
ship Ixworth, in the parish of Saint Onésime. 
containing three arpents more or less in front 
by the depth tha t there may be, known and desi­
gnated a t the official cadastre of the said parish 
of Saint Onésime, under number (93) ninety 
three of the second series - w i t h buildings thereon 
constructed. 

One land situated in the second range of Saint 
Onésime, in the Township Ixworth, having sixty-
three acres in area, more or less, bounded to the 
North-East bv the River Ouelle Pulp & Lum­
ber Co. , to the South-West by Achille Dubé, the 
said land having the depth of the range, known 
and designated a t the Official Cadas t re of the 
parish of Saint Onésime, under numbers (113 
& 114) one hundred and thirteen and one hun­
dred and fourteen of the second series. 

These two lots will be sold en bloc as a single 
lot. 

This sale is made pursuant to Articles 716 & 
717 of the C. C. P. , and also to Article 45 of the 
Bankruptcy Act, which gives this sale the effects 
of a sheriff's sale. 

Tit les and certificates may be examined a t any 
time a t the office of the undersigned trustees. 

Terms of pavanent: Cash. 
B E D A R D & B E L A N G E R , 

Trustees. 
Office: 101 St. Peter St., 

Quebec, November 12th, 1930. 5914—46-2 

T H E H A N K U V I ' T C ' Y A C T 

N O T I C E OF S A L E 

In the m a t t e r of Dionis Bet tez, carrying on bu­
siness under the linn name and style of " L a 
Crémerie Royale" , Trois-Rivières, authorized 
assignor. 

Notice is herebv given tha t on T U E S D A Y , the 
S I X T E E N T H day of D E C E M B R E , 1930, a t 
T E N o'clock in the forenoon, there will be sold 
by public auction a t the office of the undersigned, 
a t No. 20 Alexandre Street , Trois-Rivières, the 
following immovables, to wit: 
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1. I n emplacement situé <lu côté sud-est de la 
r u r Royale, en la cité des Trois-Rivières . é tant 
la subdivision numéro cent soi \antc-t reize j 1T : i > 
du lot numéro vingt-six (26) du cadastre officiel 
de la ( Site des Trois-Rivières, mesurant quarante-
trois pieds et cinq dixièmes au f ront ,quarante-
neuf pieds à la profondeur qui est de cent t r en te -
gept pieds et Cinq dixièmes en moyenne, formant 
eu superlicie six mille trois cent c inquante-deux 
Ilieds (0352) mesure anglaise; borné vers le nord-
ouest par le lot No 26-172, rue Royale, vers le 
- nd-est ,par le lot No 430, vers le Nord-est , par les 
lots Nos 20-01. 20-152 et 20-03, vers le sud-ouest 
par le lot No 20-17-1 avec une crémerie et ses 
dépendances dessus construi tes . 

Cette vente sera faite à la charge par l'acqué­
reur d 'assumer le lien de la " I )e l.avnl t 'oinp.any. 
Limited' ' , sur la machinerie, 

2. l 'n emplacement situé du côté sud-ouest 
d'une rue projetée, dans le quartier Saint-Phi. 
lippe, en cet te cité dos Trois-Rivières. é tant la 
subdivision numéro cent cinquante-huit «lu lot 
numéro vingt-six (26-168) du cadastre «officiel d e la 
iit«' des Trois-Ri vu res: borné vers le nord-ouest , 
par le No20- l f )9 ; vers le sud-est, par le No 20-157 
vers le nord-est, par le No 26-154; (rue) vers le 
sud-ouest par le No 20-107; mesurant cinquante 
pieds de largeur sur une profondeur moyenne de 
quatre-vingt-quinze pieds et sept dixièmes, for­
mant en Superficie qua t r e mille sept cent qua t r e -
vingt-cinq [lieds (47S5), à mesure anglaise avec 
maison à t rois logements dessus construite, cir­
constances et dépendances . 

Les t i tres et certificats peuvent ê t re examinés 
au bureau du soussigné en aucun temps. 

Cet te vente est faite conformément aux articles 
716-717 C. P. C. e t art icle 45 de la Loi de Faill i te 
et a les mêmes effets qu'une vente par le shérif. 

Ces immeubles pourront être visités en t ou t 
temps en s 'ndressaut au soussigné. 

Condi t ions de paiement : 20' ( comptan t et la 
balance sous trois jours . 

Le syndic, 
NAPOLEON A L A R I E . 

Bureau: 20 rue Alexandre. 
Les Trois-Riviéres, 

Le 12 novembre 1930. 5915—46 2 

Canada , Province de Québec, District de 
Montréal, Cour Supérieure, (En matière de Fail­
lite), No 35. In re : Anatole Fairon, Montréal , 
Que., cédant . 

Avis est par les présentes donné' (pie J E U D I , le 
' ' N Z I E M E jour de D E C E M B R E 1930, à O N Z E 
heures de l avan t -mid i , sera vendu par encan 
public, à la porte de l'église paroissiale Cathol ique 
de Laval des Rapides, Laval des Rapides, Pro­
vince de Québec, l ' immeuble su ivant : 

D E S C R I P T I O N 

Un emplacement s i tué à Laval des Rapides, 
dans le Comté Laval , composé des subdivisions 
trois cent soixante-huit , t rois cent soixante-neuf 
trois cent soixante-dix et trois cent soixante-onze 
du lot originaire numérodeux cent cinquante-cinq 
(255 ,308 ,309 .370e t 371) aux plan et livre de ren­
voi officiels de la paroisse de Sain t -Mar t in—avec 
les bâtisses y érigées et les effets mobiliers servant 
à l 'exploitation de la serre. 

Les t i t res et certificats seront visibles â mon 
bureau. 

Ce t te ven te est faite en ver tu d'un jugement 

1. An emplacement s i tua te on the Southeas t 
side of Royale Street , in the City of Trois-Riviè­
res, being subdivision number one hundred and 
seventy three (173) of lot number twenty six 
(20) of the official cadastre for the < ity of Tro is -
Rivières. measuring forty three feet and five 
t en ths in front, forty nine feet a t the depth which 
is one hundred and th i r ty seven feet and live 
t en ths about , forming an area of six thousand 
three hundred and fifty two feet (6352), English 
mesure ; bounded on the Northwest by lot No. 
26-172 Royale Street , on the Southeast by lot 
No. 430. on the Nor theas t by lots Nos. 20-01, 
20-02 and 20-03, on the Southwest by lot No. 
20-174—with a creamery and its dependencies 
thereon erected. 

'Phis sale shall be made subject to the purcha­
ser assuming the lien of the "Do LavaK 'oinp.any 
Limited", on the machinery. 

2. An emplacement s i tua te on the Southwest 
side of a projected Street , in St. Philippe ward, 
in the said city of Trois-Rivières. being subdivi-
tion number one hundred and fifty eight of lot 
number twenty six (26-158) of the official cadas­
tre for the city of Trois-Rivières ; bounded on the 
Northwest by lot No. 20-159, on the Southeas t 
by No. 26-157, on the Northeast by No. 20-154, 
(street) , on the Southwest by No. 20-107. measur­
ing fifty feet in width by an average depth of 
ninety five foot and seven tenths , forming an 
area of four thousand seven hundred and eighty 
five feet (4785), English measure- with house of 
three dwellings thereon erected, circumstances 
and dependencies. 

The titles and certificates may be examined 
at the office of t he undersigned at any time. 

Th i s sale shall be made pursuant to articles 
710-717 ( ' . ( ' . P., and art icle 45 of the Bankrupt­
cy Act, which gives it the same effect as a Sheriff's 
sale. 

The said immovables may be visited at any 
time by applying to the undersigned. 

Condit ions of payment : 2 0 ' , cash and the 
balance within three days . 

NAPOLEON ALARM:. 
Authorized t rustee. 

20 Alexandre Street . 
Trois-Rivières. 

November 12. 1930. 5916—46-2 

Canada. Province of Quebec, Distrist of Mon­
treal, Superior Court , (In Bankruptcy Matters'), 
No. 35. In re : Anatole Fairon, Montrea l . Que., 
Assignor. 

Notice is hereby given tha t on T H U R S D A Y , 
the E L E V E N T H day of D E C E M B E R , 1930. a t 
E L E V E N o'clock in the forenoon, there will be 
sold by public auction, at the Catholic parochial 
church of Laval des Rapides. Laval des Rapides, 

Province of Quebec, the following immoveable: 

D E S C R I P T I O N 

An emplacement s i tua te a t Laval des Rapides, 
in the county of Laval, composed of t h e subdi­
visions three hundred and sixty e ight , three hun­
dred and sixty nine, three hundred and seventy 
and throe hundred and seventy one of original lot 
number two hundred and fifty five (255-3GS. 369. 
370 and 371). on the official plan and book 01 
reference for the parish of St. Mart in—with the 
buildings thereon erected and the moveables 
used for the exploitation of the conservatory. 

T h e titles and certificates may be seen a t my 
office. 

Th i s sale shall be made' pursuant to a judgment 
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de la Cour dos Faillites, en date du i novembre 
L930, conformément à l'article 45, section % et, 
suivantes de la Loi dos Faillites et aura l'effet 
du décret. 

l 'our autres informations s'adresser au soussi­
gné. 

Le syndic, 
JOSEPH-G. DUHAMEL. 

Bureau : Suite tlli. • 
152, rue Notre-Dame-Est, 

Montreal . 5743—45 2 

Canada . Province d o Québec, Distrist de 
Montréal , Cour Supérieure, m i matière de failli­
te Xo 157, IN HK: Césaire Bessette, Montréal . 
cédant . 

Avis est par les présentes donné que M E R ­
C R E D I , le D I X I E M E jour .le D E C E M B R E 
l!i3ti, à O N / F heures d e i avant-midi, sera vendu 
par encan public, au bureau «lu shérif, Palais de 
Just ice «!<' la Cité d e Montréal, l 'immeuble sui­
vant : 

D E S C R I P T I O N 

Un emplacement ayan t front sur la rue Le» 
Caron, en la cité de Montréal, contenant quaran­
te-neuf pieds de front et composé: 

1. Do la partie nord-ouest du lot numéro vingt-
huit do la subdivision du lot numéro trois mille 
neuf cent t rente (3930-Ptie N.-t >. 28) d«-s plan et 
livre de renvoi officiels de la paroisse de Mont réal, 
mesurant vingt-quatre pieds de largeur par envi­
ron quatre-vingt-deux pieds et six pouces do pro­
fondeur, plus «m moins, mesure anglaise, et bor­
née comme sui t : en front par la rue I.oCaron, on 
arrière par une ruelle, du côté nord-ouest par le 
lot numéro vingt-sept de la même subdivision, 
et du CÔté sud-est par le résidu «lu lot numéro 
vingt-huit : 

2. Du lot numéro vingt-sept de la subdivision 
du lot numéro trois mille neuf cent t rente f3930-
27) des plan et livre de renvoi officiels do la pa­
roisse de Montréal , contenant vingt-cinq pieds 
de largeur par quatre-vingt-deux pieds et six 
pouces de profondeur, plus ou moins mesure an­
glaise avec bâtisses dessus construites. 

Les titres et certificats seront visibles à mon 
bureau. 

Ce t t e vente est faite en vertu d'un jugement de 
la Cour des Faillites en da te du 16 octobre 1930, 
conformément à l'article 45, section 2 et suivantes 
de la Loi des Faillites et aura l'affet du décret. 

Pour autres informations s'adresser au soussi­
gné. ; 

Le svndic, 
J O S E P H - G . D U H A M E L . 

Bureau : Suite 90, 
152, rue Notre-Dame-Est , 

Montréal , 5 5 4 3 - 4 4 - 2 

Vente par licitation 

Province de Québec, dis tr ict de Mont réa l , 
Cour Supérieure, Xo 1920. 

Avis est donné qu'en vertu d 'un jugement «le 
la Cour Supérieure, siégeant à Montréa l , le 13 
janvier 1925, dans une instance en partage enga­
gée par dame Angelina Bourbonnière, épouse ju­
diciairement séparée de corps et de b i ensd ' l l a r ry -
Borromée Dumont , médecin à Montréa l , e t dû-

of the Bankprutcy Court,dated t ho4 th of Noi -
ber, 1930, pursuant to article 45, Section 2 ai | 
following of the Bankruptcy Act and shall | 
the effect of i Sheriff's sale. 

For further information, apply to the under­
signed. 

J. G. DU1IAMKI 
Trustee. 

oilice: Suite 96, 
152, Notre I >ame Street, Bast, 

Montreal, 5744 -45 

Canada, Province of Quebec; District 
Montreal, Superioi Court, (in Bankruptcy 
Matters) , No. 157, I N H E : Cesaire Bessett 
M i i n t r e a l , assignor. 

Notice is hereby given that on WEDNES­
DAY, the T E N T H day of D E C E M B E R . 19 
at E L E V E N o'clock in the forenoon, there v 
be sold by public auction, at the Sheriff's office, 
Court House of the city of Montreal, the follow­
ing immoveable: 

DESCRIPTION 

An emplacement fronting on LeCaron Street 
in the city of Montreal , measuring forty nine 
feet in front and composed: 

1. of the Northwest par t of lot number twenty 
eight of the subdivision of lot number three 
thousand nine hundred and thir ty (3930-N. \V, 
Pt. 28) on the official plan and book of reference 
for the parish of Montreal , measuring twenu 
four feet in wdith by about eighty two feet a 
six inches in depth, more or loss. English measun 
and bounded as follows: in front by LeCari 
Street, in the roar by a lane, on the Northwest 
side by lot number twenty seven of the same Bub 
division, ami on the Southeast side by the residue 
of lot number twenty eight; 

2. Of lot number twenty seven of the subdivi­
sion of lot number three thousand nine hundred 
and thir ty (3930-27) on the official plan an I 
book of reference for the parish of Montres 
measuring twenty five feet in width by eight; 
two feet and six inches in depth , more or l e s - , 
English measure— with the buildings thereo 
erected. 

T h e titles and certificates m a y be seen at 
m y office. 

This sale shall be made pursuant to a judgment 
of the Bankruptcy Court, da ted the 16th. of 
October, 1930, pursuant to article 45, Section 2 
and following of the Bankruptcy Act and shah 
have the effect of a Sheriff's sale. 

For further information, apply to the under­
signed. 

J O S E P H G. D U H A M E L , 
Trustee. 

Office: Suite 96, 
152 Notre Dame Street, Eas t , 

Montrea l . 5544—44-2 

Sale by licitation 

Province of Quebec, Dis t r ic t of Montreal . 
Superior Cour t , No. 1920. 

Notice is hereby given t h a t under and by virtue 
of a j udgmen t of the Superior Cour t , s i t t ing at 
Montreal , in the distr ict of Montreal , on J a n u a n 
13. 1925, in a cause where D a m e Angelina Bour­
bonnière, wife judicially separa te as to bed ami 
board of Har ry Borromée D u m o n t , physician, of 
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11 M -111 autorisée,et la soussignée dame Emma Bour­
bonnière, veuve de R.-Eugène < ' lévrier , en son 
vivant niareliand, du même lieu, l 'ortunat Bour-
l.oiinière, avocat, et .l.-S.-Avila ( i audrv . tous 
iht même lieu, ordonnant la revente à la folle 
enchère de ce dernier de rimineiilile su ivant : un 
immeuble situé à Montréal, rue Notre-Dame-Est, 
désigné au cadastre du village d'I loehelaga. goUH 
I numéro vingt avec les constructions y érigées, 
i)ortant les numéros municipaux 3820 et 3820 de 
la di te rue Notre-Dame Est, ledit immeuble sera 
mil à l 'enchère et adjugé au plus offrant et der­
nier enchérisseur, par le protonotaire de cette 
Cour, à DIX heures TRENTE du matin, le 
VINGTIEME jour de DECEMBRE prochain 
1030) dans la salle No 32, au palais de justice à 

Montréal, sujet aux conditions énoncées dans le 
cellier des charges déposé au greffe du protono-
taire de ladite cour, à la folle enchère du docteur 
Daniel Plouffe, médecin, à Montréal , en sa qua­
lité dC curateur légal dudit défendeur J.-S.-A vihi 
( iaudry; avis est de plus donné par la soussignée 
tant personnellement que comme cessionnaire B U -
rirogéeà tous les droits dudit l 'ortunat Bourhon-
nière. (pie tou te opposition à fin d 'annuler .à lin 
de charge ou à lin de distraire à ladite licitation 
devra ê t re déposée au greffe du protonotaire de 
ladite cour au moins douze jours avant le jour 
lixé comme susdit pour la vente et adjudication et 
que tou te ("opposition afin de conserver devra 
être déposée dans les six jours après l 'adjudica­
tion et à défaut par les parties de déposer lesdites 
oppositions dans les délais prescrits, elles seront 
forcll 'ses du droit de le faire. 

I n dé|M*>t de $'2,040. sera exigé de tout enché­
risseur avant l 'adjudication, laquelle sera faite à la 
charge des versements à échéoir sur toutes taxe.* 
ou répart i t ions d'églises. 

La Défenderesse-requérant-revente. 
D A M E EMMA B O U R B O N N I E R E , 

(Veuve de R . -E. Chevrier. 
Montréal , h- 12 novembre 1930. 

3,774, rue St-Hubert, 
Tél . Lancaster 53 | s . 5901—46 2 

Vente pour taxes municipales 

P R O V I N C E D E Q U É B E C 

District de Reauharnois 

M U N I C I P A L I T É D E LA VILLE D E CHA­
T E A U G U A Y 

Avis public est par les présentes donné par le 
soussigné. René Dupont, secrétaire de la susdite 
municipalité, (pie les terrains ci-après décrits 
Beront vendus à l 'enchère publique, en la salle 
'le l 'hôtel de ville de la susdite municipalité en le 
comté de Châteauguav. le S A M E D I T R E I Z I E ­
M E jour de D E C E M B R E 1930 A D E U X heures 
et D E M I E ( 2 ^ ) de l'après-midi, pour satis­
faire au paiement des taxes municipales mention­
nées audit état , sur les divers lots ou partie des 
lots (d-après désignés, et les frais ultérieurs encou­
rus, à moins que les dites taxes ne soient payées 
avec intérêts et frais avant la vente, savoir: 

Montreal, is plaint iff, and the undersigned I >amc 
Emma Bourbonnière, widow of R. EugèneGhc-
vrier, in his lifetime, merchant, of Montreal , 
Fortune! Bourbonnière, advocate, and .1. s. Avila 
< iaudry, all of Montreal , ordering the imitation of 
the following immoveable, described as follows, 
to wit: A property si tuated in the citv of Mon­
treal, on Notre Dame Street Bast, bearing Xo. 
twenty (2(0 on the official plan and book of 
reference of the incorporated village of Hochelags 

-with all buildings thereon erected, bearing the 
civic numbers3820and 3828 Notre Dame s t n e t 
West, the property above described will be put 
up to auction and adjudged to the last and highest 
bidder by the prothonotaryof this Court ,at HALF 
PAST TEN of the forenoon on the TWENTIETH 
day of DECEMBER, 1930, in room X«>. 32 of 
the Court House, in Montreal, for false building 
of 1 loctor 1 bmiol Plouffo. physician, of Mont real, 
being the legal curator of the said .). S. Av ila < iau­
dry, one of the defendants, subject to the charges, 
clauses and conditions contained in the list of 
charges deposited in the ollice of the prothOno­
tary of the said ( 'ourt : notice is also given by the 
undersigned, as well personally as subrogated 
assignee of the said l 'ortunat Bourbonnière, tha t 
any opposition to annul, to secure charges or to 
withdraw, to be made to the said licitation, must 
be filed in the ofliee of the prothonotary of the 
said court at least twelve days before the day 
fixed as aforesaid for the sale and adjudication, 
and that .any opposition for payment must be 
filed within six days after the adjudication: and 
failing the parties to lile such oppositions within 
the delays hereby limited, they will be foreclosed 
from so doing. 

A deposit of 12,540. will be required from every 
bidder before the adjudie tion. which will be 
made subject to the charge of all insta lments to 
become due on anv special or ( ' lunch taxes. 

DAME EMMA BOURBONNIERE, 
(Widow of R. E. Chevrier) . 

Defendant-Peti t ioner for resale. 
Montreal . November 12. 1930. 

3.774. St. Hubert St.. 
Tel. Lancaster. Ô348. 51112 —10-2 

Sale for municipal taxes 

P R O V I N C E O K Q U E B E C 

District of Benuhnrnois. 

M U N I C I P A L I T Y OF T H E T O W N OF CHA­
TEAUGUAY 

Public notice is hereby given by the under­
signed, René Dupont, Secretary-treasurer of the 
aforesaid municipality, that the lands hereinafter 
described will be sold at public auction in the 
city hall of the aforesaid municipality, in the 
Countv of Châteauguay, on S A T U R D A Y . 
D E C E M B E R the T H I R T E E N T H dav, 1930, 
a t T W O and a HALF (.'clock (2 1 •>) in t h e after­
noon, in default of payment of municipal taxes 
mentioned in the said s tatement, upon t h e several 
lots and parts of lots hereinafter described, and 
further costs, unless the said taxes be paid with 
costs and interest before sale, to wit: 
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I 'roprîét aire C a d a s t r e M o n t a n t <lù • — — Sulxlivinioii 
Propr ie tor C a d a s t e r Amount <lm>. 

1 IM . . . $ 10 26 
7 77 

19.91 
18.12 
7. to 
8.93 
H Ml 

17 H 
8.77 

1 7 
$ 10 26 

7 77 
19.91 
18.12 
7. to 
8.93 
H Ml 

17 H 
8.77 

17 » J t 4 4 « S M . 
4 4 8 a - l o 4 M . . . 
4 t t7 . \ - to472 . . . . 
184-18S 

$ 10 26 
7 77 

19.91 
18.12 
7. to 
8.93 
H Ml 

17 H 
8.77 

17 
» J t 4 4 « S M . 
4 4 8 a - l o 4 M . . . 
4 t t7 . \ - to472 . . . . 
184-18S 

$ 10 26 
7 77 

19.91 
18.12 
7. to 
8.93 
H Ml 

17 H 
8.77 

17 

» J t 4 4 « S M . 
4 4 8 a - l o 4 M . . . 
4 t t7 . \ - to472 . . . . 
184-18S 

$ 10 26 
7 77 

19.91 
18.12 
7. to 
8.93 
H Ml 

17 H 
8.77 

44 

» J t 4 4 « S M . 
4 4 8 a - l o 4 M . . . 
4 t t7 . \ - to472 . . . . 
184-18S 

$ 10 26 
7 77 

19.91 
18.12 
7. to 
8.93 
H Ml 

17 H 
8.77 

281 68 

$ 10 26 
7 77 

19.91 
18.12 
7. to 
8.93 
H Ml 

17 H 
8.77 

278 82-289 . . . 

$ 10 26 
7 77 

19.91 
18.12 
7. to 
8.93 
H Ml 

17 H 
8.77 278 2 8 2 . . . . 

$ 10 26 
7 77 

19.91 
18.12 
7. to 
8.93 
H Ml 

17 H 
8.77 

$ 10 26 
7 77 

19.91 
18.12 
7. to 
8.93 
H Ml 

17 H 
8.77 

La partie du lot numéro un (I) du cadastre 
numéro un (1) mesurant cinquante pieds tie lar­
geur (50) par environ cent cinquante pieds de 
profondeur (160) est bornée du coté nord-est par 
la réserve indienne, du côté nord-ouest par le 
résidu du dit lot numéro un (1), du côté sud-ouest 
par la rivière Châteauguay et du côté sud-est 
par l'emplacement eontigu de l 'autre partie du 
dit lot numéro un (1). 

Donné en la Ville de Châteauguay, ce onzième 
( l i e ) jour du mois de novembre Pan nul neuf 
cent t rente . 
I.e secrétaire-trésorier de la ville de ( nâteauguav, 

R E N É D U P O N T . ' 
5857 

Part of lot number one (I l of cadaster number 
one (1), measuring fifty (60) feet in width and 
one hundred and fifty (150) feet in depth, i 
bounded on North east side by the Indian reserve 
On North west side by the remaining of the lot 
number one (1). on South West side by the 
Châteauguay River and on the South Eas t Bide 
by the adjacent site of the other part of the 
lot number one (1). 

Given in the Town of Châteauguay, this ele­
venth day of November, one thousand nim 
hundred and thirty. 

RENÉ DUPONT, 
The Secretary-treasurer of the town of Chfttefl 

5858 guay. 

V E N T E S P A R L E S H É R I F 

BEAUCE 

S H E R I F F ' S S A L E S 

B E A U C E 

AVIS PUBLIC est pur le présent donné que P U B L I C N O T I C E is herebv given tha t tin 
les T E R R E S et H E R I T A G E S sous ment ionnés underment ioned L A N D S ami T E N E M E N T S 
ont é té saisis et seront vendus aux temps et lieux have been seised, and will be sold a t the respect 
respectifs, tel que mentionné plus bas . . ive t imes and places mentioned below. 

FIERI FACIAS D E T E R R I S 
Cour <lc Magistrat,—District de Beauté. 

Beauce, à savoi r : / C E U X D R o l T N . deman-
N08I66 . Ç T deur ; contre A R B I T I R 

T A R D I F , défendeur. 
Un emplacement en le village de PEnfant -

Jésus de Beauce, faisant partie du lot numéro 
sept cent soixante-et-neuf (part . 709) du cadas­
t re de Saint-Joseph de Beauce. contenant 37 
pieds e t 7 pouces de front sur S 7 pieds de profon­
deur, plus ou moins, e t borné en avan t au nord-
ouest :\ la route Jacob, en arrière au sud-est à un 
chemin, au nord-est à la route Lévis-Jaekman 
e t au sud-ouest au terrain de M a d a m e Philippe 
BiSBon—avec bâtisses e t dépendances. 

Pour ê t re vendu à la porte de l'église de la 
paroisse de l 'Enfant-Jésus , le S E I Z I E M E jour 
de D E C E M B R E prochain, 1930, A. D I X heures 
de l 'avant-midi . 

Le shérif, 
Bureau du shérif, G U S T A V E GARANT. 

St-.Ioseph, Beauce, 11 novembre, 1930. 
[Première publication. 15 novembre, 1930] 

5905—46-2 

F I E R I FACIAS DE T E R R I S . 
Mnoistruti's Court. District of Hiauee. 

Beauce. to wit: / TALLIN D R O P IN, plaintiff; 
No.8166. Ç r a g a i n s t A R B I T E R T A B 

1)1 F. defendant . 
An emplacement in the village of l 'Enfant-

Jésus de Beauce, forming par t of lot number 
Beven hundred and s i x t y nine (Pt. 70!)) on the 
cadastre for Saint . Joseph de Beauce, measuring 
37 feet and 7 inches in front, by 87 feet in depth, 
more or less, and bounded in front, on the North­
west, by " R o u t e J a c o b " , a t the rear, on the 
Southeast , by a by-road, Nor theas t by the Levis-
Jackman highway, and on the Southeas t by t h e 
land of M a d a m e Philippe Bisson—with building! 
and dependencies. 

To be sold a t the church door of the parish of 
L 'Enfant-Jésus , on the S I X T E E N T H dav of 
D E C E M B E R next, 1930, a t TION o'clock in the 
forenoon. 

G U S T A V E G A R A N T . 
Sheriff's ofliee, Sheriff. 

St. Joseph, Beauce, November 11, 1930. 
[First publication, November 15th, 1930] 

5906—46-2 
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B E D F O R D 

PIEBJ FACIAS DE BONIS ET DE T E R R I S . 
Canada, ] I O R E T T O SAB U II-

Province do Québec. | I—' N'O, demanderez n ; 
Id strict do Bedford., vs J O S E P H G E L O -
( our de Magistrat . N E S E , défendeur. 

No 104. / 
( 'online appar tenant au défendeur: 
Lots numéros quinze cent quatre-vingt (1680) 

quinze cent quatre-vingt-un (1581), e t quinze 
cent quatre-vingt-deux (1582) des plan et livre 
de renvoi officiels du cadastre du canton Bolton, 
partie est, district de Bedford—avec ensemble 
les bâtisses sus-érigées. 

l'our être vendus, en bloc, :\ la jx)rte de l'église 
paroissiale de la paroisse de Saint-Benoit-du-Lac 
dans le canton Bolton, partie est, district de Bed­
ford, le D I X - S E P T I E M E jour de D E C E M ­
BRE 1980, à Dl d X heures de l'après-midi. 

Le shérif. 
Bureau du shérif. c . - B . J A M E S O N . 

Sweetsburg, Québec, le 11 novembre 1030. 
(Première publication, le 15 novembre 1930J 
5837—40 2 

PIER] FACIAS DE BONIS ET DE TERRIS. 
Canada , » pANADIAN BANK 

Province d e Québec, ( ^ OF C O M M E R C E 
District de Bedford. i d e m a n d e r e s s e : v s H E C -

Xo 836. I T O R BISAILLONef of, 
défendeurs, et George Duclos. syndic. 

Comme appa r t enan t au défendeur .Jean for t in: 
Le lot numéro dix (10). des plan et livre de 

renvoi officiels du cadastre du village de Sweets-
burg.di t distr ict—avec toutes les bâtisses dessus 
érigées. 

En vertu d 'une ordonnance de la Cour Supé­
rieure du district de Montréal, siégeant en ma­
tière de faillite, en da te du ô novembre 1030, 
l ' immeuble ci-haut décrit sera vendu à mon bu­
reau, au Palais de Justice, dans le village de 
Sweetsburg. district de Bedford, le D I X - H U I ­
T I E M E jour de D É C E M B R E 1030, à DIX 
heures de l 'avant-midi. 

Le shérif, 
Bureau du shérif. C.-B. J A M E S O N . 

Sweetsburg, Que., le 11 novembre, 1930. 
[Première publication, lô novembre, 1930J 

51 )07—46-2 

F I E R I FACIAS DE BONIS E T DE T E R R I S . 
Canada . i I -A. G I R O U X , C. 

Province de Québec,] * — I L , demandeur : vs 
District d e Bedford, i J. - OCTAVE ROBI-

CourSupér ieure , DOUX, défendeur. 
No 572. l 

Comme appa r t enan t au défendeur: 
Les lots numéros deux cent quarante-hui t . deux 

cent cinquante, trois cent vingt-trois et trois cent 
vingt-quatre (248, 250, 323 et 324), des plan et 
livre de renvoi officiels du cadastre du canton 
Granby, distr ict de Bedford,—avec les bâtisses 
et améliorations sus-érigées. 

Pour ê t re vendus en bloc, h la porte de l'église, 
paroissiale de la paroisse de Notre-Danie-de-
Granby, dans la cité de Granbv, dit district , le 
V I N G T - S E P T I E M E jour de N O V E M B R E 
1930, à D I X heures du mat in . 

Le shérif. 
Bureau du shérif, C.-B. J A M E S O N . 

Sweetsburg, Que., le 23 octobre 1930. 
[Première publication, le 25 octobre 1930] 

5475—43-2 

FIER] FACIAS DE b o n i s ET DE TERRIS. 
Canada, \ J ORETTO 8ARACI-

Province of Quebec, I " N O , plaintiff; vs 
District of Bedford,, JOSEPH GELONESE, 
Magistrate 's Court . defendant. 

No. 101. / 
As belonging to defendant: 
Lots numbers fifteen hundred and eighty ( 1680) 

fifteen hundred and eighty one ( l ô s | i. and fifteen 
hundred and eighty two (1682). of the oflicial 
cadastral plan and in t he book of reference of the 
township of Bolton. Las t Part , District of Bedford 

together with all the buildings thereon erected. 
To be sold i n bloc, at the parochial church door 

of the Parish of St . Benoit du Lac, in the town­
ship of Bolton, blast Part. District of Bedford, 
on the SEVENTEENTH day of DECEMBER, 
1830, at T W O o'clock in t h e afternoon. 

C. B. JAMESON, 
Sheriff's office, Sheriff. 

Sweetsburg, Quebec, November 11th, 1930. 
[f i rs t publication, November 15, 1930] 
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FIERI FACIAS DE b o n i s ET DE TERRIS. 
Canada. ï p A N A D I A N BANK 

Province of Québec» V ' OP ( '< >M M LI M 'E, 
Distr ict of Bedford. (' plaintiff: vs HECTOR 

No. 830. J BISAILLON et al, de­
fendants and Georges Duclos, t rustee. 

As belonging to defendant Jean For t in : 
Lot number ten (10). of the official cadastral 

plan, and in the book of reference; of the Village 
of Sweetsburg, said district—with all the build­
ings thereon erected. 

Pursuant to an order from the Superior Cour t 
of the District of Montreal , sitting in Bank­
ruptcy, dated November ôth. 1930, the above 
described immoveable will be sold at my office, 
in the Court House, in the Village of Sweetsburg, 
District of Bedford, on the E I G H T E E N I'll 
dav of D E C E M B E R , 1930, at T E N of the dock 
in the forenoon. 

C. B. JAMESON, 
Sheriff's Ollice. Sheriff. 

Sweetsburg, (hie. , November 11th, 1930. 
[First publient ion. November lôth, 1930] 

5908—46-2 

FIERI FACIAS DE BONIS ET DE TERRIS. 
Canada. | I A. GIROUX, EC. C. 

Province of Quebec,! plaintiff; vs J., 
District of Bedford. OCTAVE R O B I D O U X 

Superior Court, I defendant . 
No. 572. J 

As belonging to defendant : 
Lots numbers two hundred and forty eight, 

two hundred and fifty, three hundred ami twenty 
three and three hundred and twenty four (248, 
250. 323 and 324), of the oflicial cadast ra l plan, 
and in the book of reference of the township of 
Granby . district of Bedford —with the buildings 
and improvements thereon. 

To be sold en bloc, at the parochial church door 
of the parish of Not re Dame de Granby. in the 
citv of Granbv, said district, on the T W E N T Y 
SEVENTH day of N O V E M B E R , 1930, at TEN 
of the clock in the forenoon. 

C. B. J A M E S O N , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Sweetsburg, Que., October 23rd, 1930. 
[First publication, October 25. 1930] 

5476—43-2 
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GASPE 

i il I;I r\< i \ s DE BONIS ET DE TERRIS. 
Cour supérieure.—District de Québet. 

Percé, à savoir : / CPHRAIM BEDARD & 
No 16131. S ELIAS -I. FLYNN, tous 

deux de la cité «le Québec, pratiquant ensemble 
sous la raison social»' de Bédard & Mvnn, deman­
deurs; vs MEINERT A. \\ [CK, était défendeur, 
"SEA PRODUCTS OORPORATION", corps 
politique et incorporé ayant sa principals place 
d'affaires à Québec, était I iers-saisie. 

In mon eau de terre, si tués à L 'Anso-au-Beau-
lils. dans le canton de l 'ercé, contenant environ 
trois cent qua ran te pieds de longueur, par cent 
pieds de largeur plusou moins, h o m e au nord par le 
chemin publie, au sud par la rivière de L'Anse au 
Beaufils, à l 'ouest par un pont d'acier et du côté 
de l'est par la mer, le tout formant part ie du lot 
numéro deux cent c inquante- t rois (253) et partie 
du lot deux cent cinquante-sept ('_'.")7) connu et 
désigné aux plan et livre de renvoi officiels du 
canton de IVrcé avec un entrepôt sus érigé. 

Pour ê t re vendu au bureau du shérif à Percé. 
comté de Gaspé, le DIX-HUITIEME jour de 

DECEMBRE, 1030, à ONZE heures du mat in . 

Le shérif. 

Bureau du shérif. JAS . T. T l ' Z O . 
Percé, Québec, 15 novembre 1930. 6910 46 2 

| Première publication, l ô novembre 1930] 

I B E R V I L L E 

FIERI FACIAS DE TERRIS. 
Cour Supérieure.—District de Montréal. 

Saint-Jean, à savoir: | \AARGO LEON, domi-
NoB-73174. /AVI cilié à Montréal , de­

mandeur ;^ . >ntre DAM E H ( ) S E - E M E L I E O l " Y . I , 
LETTE, domiciliée à Montréal , épouse en pre­
mière, noces de Jean-Adolphe Desjardin, du 
même lieu, et maintenant épouse séparée «le 
biens de Georges-E. Fuller, aussi domicilié à 
Montréa l . 0€ dernier é tant partie aux présentes 
pour y autoriser son épouse, défenderesse. 

Saisis comme appar tenan t à ladite défende­
resse; 

1. Un terrain, contenant vingt-sept arpents et 
douze perches et demie, plus ou moins, connu et 
désigné aux plan o t l i v r e de renvoi officiels de la 
paroisse de Saint-Edouard, Comté de Xapier-
ville. sous le numéro qua t r e cent cinquante-deux 
(462): 

2. I n au t r e terrain si tué au même lieu, con­
tenant un a rpen t et demi en superficie, plus bu 
moins, borné à un bout et d 'un côté par J. B. 
S tua r t , et d 'un au t r e céité par ledit numéro 
(plâtre cent cinquante-deux (-102), connu et dési­
gné aux plan et livre de renvoi officiels susdits, 
sous par t ie du numéro qua t re cent c inquante et 
un (pt. 451). 

Pour ê t re vendus séparément à la porte de 
l 'Eglise paroissiale de la paroisse de Saint-
Edouard, district d 'Ibervillc. le VINGT-CIN­
QUIEME jour de NOVEMBRE prochain (1930) 
à ONZE heures de l 'avant-midi . 

Le shérif, 
Bureau du shérif, ARTHUR LASNIE1L 

Saint-Jean. 20 octobre, 1030. 5441—43-2 
|Première publication, 25 octobre, 1030] 

FIERI I At l A S DE B o . M S ET DE TERRIS. 
Superior Court. District of (Jiieb<( . 

Percé, to wit: / CPHRAIM BEDARD & 
No. 16131. J *-> ELIAS J. FLYNN, both 

of tin- city of Quebec, practising together u n d o 
the linn name of Bedard tV Plvnii, plaintiffs; \-
MEINERT A. WICK, was defendant, > l \ 
PRODUCTS CORPORATION, a body politic 
and corporate having its principal place or busi 
nessa t Quebec was garnishee. 

A parcel of land s i tua te at I. 'Anse au Beaufils. 
in the township of Percé, measuring about three 
hundred and forty feet in length by one hundred 
feet in width, more or less, bounded on the north 
by the public road, on the south by L 'Anse au 
Beaufils river, on the west by a steel bridge and 
on the east side by the sea. the whole forming 
pari of lot number two hundred and fifty three 
(253) and part of lot t wo hundred and fifty seven 
(257) known and designated on the oflicial plan 
and book of reference for the township of Percé 
with a warehouse thereon erected. 

T o be sold at the Sheriff's Office, at Percé, 
countv of < iaspé, on the EIGHTEENTH day of 
DECEMBER, 1930, at ELEVEN o'clock in the 
forenoon. 

JAS T . T l / .O. 
Sheriff's'Office. Sheriff. 

Percé. Que., November 12th. 1930. 5920 16 2 
[first publication; November 15th. 1930] 

IBERVILLE 

FIERI FACIAS DE TERRIS. 
Superior < 'ottrt. -District of Montreal. 

Saint John's, t o wit:) JV/fARGO LEON, domi-
No. B-73174. (AVI ij, Montreal, 

plaintiff: against D A M E ROSE E M E L I E 
O l ' E L L E T T E , domiciled in Montreal , wife by 
first marr iage of .lean Adolphe Desjardin, of the 
same place, and now wife separate as to property 
of ( Seorges E . Fuller, also domiciled in Montreal , 
the la t ter being par ty herein to author ize his 
wife, defendant. 

Seized as belonging to said defendant : 

1. A lot of land containing twen ty seven 
a rpen t s and twelve perches and one half, more 
or less, known and designated on the oflicial 
plan and book of reference for t h e parish of 
Saint Edouard . C o u n t y of Napiervilfe, under 
n u m b e r four hundred and fifty two (452); 

2. Another lot of land s i tua t e in t h e same 
place, containing one a rpen t and one half, more 
or less, in area, bounded a t one end and on one 
side by J. B. S tuar t , and on the other side by 
said number four hundred and fifty two (452), 
known and designated on t h e aforesaid official 
plan and book of reference under pa r t of number 
four hundred and fifty one (P t . 451). 

To be sold separately at the parochial church 
door of the parish of Saint Edouard , dis tr ict of 
Iberville, on the T W E N T Y F I F T H dav of 
N O V E M B E R next, 1930, a t E L E V E N o'clock 
in t h e forenoon. 

A R T H U R L A S N I E R , 
Sheriff's Office, Sheriff. 
Saint John's, October 20th, 1930. 5442—43-2 

[First publication, October 25th, 1930] 
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M O N T R É A L MONTREAL 

FIERI FACIAS DE TERRIS. 
< 'niir Supérieure.--- District de Montréal. 

Montréal, à savoir:| \ V / l l.l.l AM ALLEN, 
\ o 08690. \ VV demandeur; va 

LOUIS HAIMOVITCH, de la citée! du district 
, Montréal, el DAME LILY HAIMOVITCH, 
r>ii"iisc séparée do biens do bonis Diner, du même 
li n, et ledit I .Ol ' IS DINER, aux lins d 'autoriser 
Badite épouse, aux lins des présentes, défendeurs, 

(o in ine appar tenant à Daine Lily l laiino-
v i t e b : 

l. ( e certain lopin de terre ou emplacement 
situé dans le quart ier Saint-Louis, de la cité de 
Montréal, formant partie du lot numéro mille 
i•inquante-sept (l ' t ie 1057) des plan et livre de 
renvoi officiels du quart ier Saint-Louis, contenant 
le «lit lopin de terre, dix-sept pieds neuf pOUOef de 
largeur sur environ soixante-quatorze pieds de 
profondeur, mesure anglaise, et plus ou moins: 
borné en front par la me Saint-Dominique, en 
arrière par le lot numéro mille cinquante-neuf, 
d'un côté au nord-est par le lot numéro mille 
soixante et de l 'autre côté au sud-est par la pro-

riété ci-après décrite appartenant à Joseph La-
treille ou représentants; 

Ce certain lopin de terre ou emplacement 
situé dans ledit quartier Saint-Louis, de la cité 
d e Montréal , formant une autre partie dudi t lot 
numéro mille cinquante-sept (l ' t ie l()ô7) des 
: lan et livre de renvoi officiels dudit quartier, 
contenant dix-sept pieds et neuf pouces de largeur 
sur environ soixante-quatorze pieds e) trois pouces 
de profondeur, mesure anglaise et plus ou moins, 
' o rné en front par la rue Saint-Dominique, en 
arrière par le lot numéro officiel mille cinquante-
neuf, d'un côté au nord-ouest par la propriété ci-
dessus décrite, et de l 'autre côté au sud-est par 
une autre partie dudit lot numéro mille cinquante-
sept; 

Avec trois maisons et dé|>cndanccs sus-érigées 
portant les numéros civiques 3070, 3972 et 3974 
anciens numéros 1136-40) rue Saint-Dominique, 

en la cité de Montréal. 
La propriété ci-dessus désignée consiste en un 

loi et sera vendu en bloc. 
l'our être vendus en bloc à mon bureau, en la 

cité de Montréal , le DIX-HUITIEME jour de 
DECEMBRE prochain, à ONZE heures du 
matin. 

Le shérif. 
Bureau du shérif. OMER LAPIERRE. 

Montréal, le I 1 novembre 1930. 5839 46 2 
[Première publication, le lô novembre 1930] 

FIERI FACIAS D E BONIS ET DE TERRIS. 
Cour Supérieure.—District de Montréal. 

Montréal, à savoir: / 1V/I F.l.l.F MARIE-OLI-
Xo B-7.il 12. Ç 1V1 VE GIROUX, de­

manderesse; v< RAOUL GUERTIN, de la pa­
roisse de Saint-Jacques-le-Mineur, dans le dis­
trict de Montréal, défendeur. 

Lue terre située dans la paroisse de Saint-
•lacques le Mineur, de la contenance d'environ 52 
arpentB en superficie, connue connue faisant par­
tie du lot No 12 du cadastre de la paroisse de 
Saint-Jacques le Mineur, bornée en front par la 
petite Rivière Saint-Jacques, en profondeur, par 
le terrain de la succession Kéinillard, d'un côté, 
au sud-est, par les représentants de Anselme ( îuer-
tin, et de l'autre par le résidu du Xo 12 apparte­
nez à Philippe Gagné—avec maison, granges 
• t autres bâtisses y érigées. 

FIERI FACIAS DE TERRIS. 
Superior Court.—District <>( Montrent. 

Montreal, to wit: / \ V / l L U \ \ l ALLEN, 
No. 68690. I VV plaintiff; vs LOUIS 

HAIMOVITCH. Of the city and district of Mon­
treal, and DAME LILY HAIMOVITCH, wife 
separate as to prn|x>rty of Louis Diner, of the 
same place, and the said LOUIS DINER, for the 
purpose of autorizing his said wife to these pre­
sents, defendants. 

As belonging to Dame Lily l laimovitch: 

1. That certain piece of land or emplacement 
s i tuate in the St. Lotus Ward of the City of 
Montreal, forming part of lot number one thou­
sand and fifty seven (Pt. 1057) on the official plan 
and book of reference of the St. Louis Ward, con­
taining, said piece of land, seventeen feet nine 
inches in width by about seventy four feet, in 
depth, English measure, and more or less: bound­
ed in front by St . Dominique Street, in rear by 
lot number one thousand and fifty nine, on one 
side to the North-Fast by lot number one thou­
sand and sixty and on the other side to the South-
Fast by tin- property hereinafter described, be­
longing to Joseph Latreille or representatives. 

2. T h a t certain piece of land or emplacement 
s i tuate in the said St. Louis Ward of the Ci ty of 
Montreal, forming another part of said lot number 
one thousand and fifty seven (Pt. It)ô7) on the 
officiai plan and book of reference of the said 
Ward, containing seventeen feet nine inches in 
width by about seventy four feet and three 
inches in depth. Fnglish measure and more or 
less, bounded in front by St . Dominique Street, 
in rear by official lot number one thousand and 
fifty nine, on one side to the North-West by the 

property hereinabove described, and on the other 
side to the South-Fast by another part of said 
lot number one thousand and fifty seven. 

With three dwelling houses and outbuildings 
thereon erected, bearing the civic Nos. 3970. 3972 
and 397-1 (old numbers 1136-40) St. Dominique 
Street, in the city of Montreal . 

The above named property consists of one lot 
and may be sold < » bloc. 

To be sold "en bloc" at inv ofliee. in the Citv 
of Montreal, on the EIGHTEENTH day of 
DECEMBEB next, at ELEVEN . / dock in the 
forenoon. 

OMER LAPIERRE, 
Sheriff's office, Sheriff. 

Montreal, November 11,1930. 5840 16-2 
[first publication, November lô. 1930] 

FIERI FACIAS DE BONIS F T DP. TERRIS. 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal, to wi t : / ]V/IlSS MARIE OLIVE 
No.B-73112. \ * • * GIROUX, plaintiff: 

vs RAOUL GUERTIN, of the parish of St. 
Jacques le Mineur, in the district of Montreal, 
defendant. 

A farm s i tuate in the parish of St. Jacques le 
Mineur, measuring about 52 arpente in area, 
known as forming part of lot Xo. 12, on the ca­
dastre for the parish of St. Jacques le Mineur, 
bounded in front by the Petite Rivière St. Jac­
ques, in depth by the land of the Estate Remil-
lanl, on one side to the Southeast , by the repre­
sentatives of Anselme Ouortin, and on the other 
by the residue of Xo. 12 belonging to Philippe 
Gagné—with house, barns and other buildings 
thereon erected. 

http://B-7.il
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Pour être vendue ù, le i>ortc de l'église de la pa­
roisse de Saint-.Jacques-le-Mineiir, le D I X -
III ITII ME jour de 1 ) E ( T I M B R E prochain, 
:\ O N Z E heures du matin. 

Le shérif, 
Bureau du shérif, O M E R L A P I E R R E . 

Montréal , le 11 nov. 1930. 58 11 hi 
[Première publication, le 15 novembre 1930] 

F I E R I FACIAS D E BONIS E T DE T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District (te Montreal. 

Montréal , à savoir: / T A N< IRE I > E I .A F R A M -
NoB-73319. \ A BOISE, bourgeois, de 

la cité et du district de Montréal, demandeur; 
vs DAME MAIMK-(ARM1LIA CARBON-
NEAU, de la cité et du district de Montréal, veu­
ve île l'ianeois-Nav iei-X orbert-Auguste St-.lean, 
t a n t personnellement en sa cpialité d'usufruitière 
des biens laissés par ce dernier et en sa qualité de 
tutrice à ses enfants mineurs: Léo, Jeanne, 
Thérèse, Emilien et Maurice Sf-.lean, issus de son 
mariage avec ledit F.-X.-N.-A. St- .han, défen­
deresse. 

Comme appar tenant :\ la dite défenderesse: 
Vu emplacement ayant front sur la rue Saint-

André, en la cité de Montréal, connu et désigné 
sous le numéro cent quatre-vingt-quatre (184) 
de la subdivision du lot numéro mille deux cent 
sept (1207) aux plan et livre de renvoi officiels du 
quartier Saint-Jacques, mesurant vingt-quatre 
pieds de largeur par quatre-vingt-quatorze pieds 
de profondeur, plus ou moins, mesure anglaise— 
avec les constructions y érigées et droit de pas-
gage dans la ruelle sise en arrière, en commun 
avec tous autres y ayant droit. 

Pour ê t re vendu à mon bureau, en la cité de 
Montréal , le D I X - H U I T I E M E jour de DECEM­
B R E prochain, à D I X heures du matin. 

Bureau du shérif, < >M E R I .ÂpÎÈ rRE. 
Montréal , le 11 novembre 1930. 5843—46-2 
[Première publication, le 15 novembre 1930] 

F I E R I FACIAS D E BONIS E T D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District </< Montréal. 

Montréal , à savoir:/ f \ M E R P O I R I E R , de-
No 74091. \ v / mandeur ; vs J O S E P H 

L A B E R G E , défendeur. 
Un emplacement situé dans la cité de Montréal, 

ayan t front sur la rue Saint-Hubert , connu et 
désigné comme é tan t le lot numéro deux cent 
soixante-dix-sept de la subdivision officielle du 
lot originaire numéro quat re cent quatre-vingt-
dix (490-277) aux plan et livre de renvoi officiels 
de la paroisse du Sault au Récollet—avec bâtis­
ses dessus érigées. 

Pour être vendu à mon bureau, en la cité de 
Montréal , le D I X - H U I T I E M E jour de D E C E M ­
B R E prochain, à T R O I S heures de l'après-midi. 

Le shérif, 
Bureau du shérif, O M E R L A P I E R R E . 

Montréal , le 11 novembre 1930. 5845—40-2 
[Première publication, le 15 novembre 1930] 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Montréal. 

Montréal, à savoir : j 1WIOISE G U E R I N , en-
No F-71325. Ç IVI t repreneur, de la 

paroisse de Laprairie, comté de Laprairie, distr ict 
de Montréal , demandeur ; vs J O S E P H BISALL-
LON, fils de Joseph, cult ivateur, de la paroisse 
de Laprairie, comté de I ,aprairio, district de M o n t ­
réal, et D A M E M A R I E - L O U I S E ROY, veuve 
de George Brosseau, en son vivant , cul t ivateur, 
de la paroisse de Laprairie, comté de Laprairie, 
district de Montréa l , demeurant en la ville Saint-
Lamber t , comté de Cl ambly, distr ict de M o n t -

T o be sold at the church door of the parish of 
St. Jacques le Mineur, on the E I G H T E E N T H 
day of D E C E M B E R next, a t El EVEN O'I 
in the forenoon. 

O M E R L A P I E R R E 
Sheriff's o f l i e e . Sheriff 

Montreal , November 11, 1930. 5842—40 2 
[Hirst publication, November 15, 1930] 

FIERI FACIAS DE BONIS E T D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal, to wit: | T A N C R E D E LAI- RAM-
No. B-73319, I 1 BOISE, gentleman, of 

the citv and district of Montreal, plaintiff; vs 
DAME MARIE CAR MI LI A OAR BONNE A 1 , 
of the city and district of Montreal , widow of 
François Xavier Norbert Auguste St-.lean, both 
personally and in her quality of usufnictuar\ of 
the property left by the latter and in her quality 
of tutr ix to her minor children: Léo. Jeai 
Thérèse, Emilien and Maurice St-.lean, issued of 
her marriage with the said F. X . X'. A. St-.lean. 
defendant. 

As belonging to the said defendant: 
An emplacement fronting on St. Andrew si i. • 

in the city of Montreal , known and designated 
under number one hundred and eighty four (184) 
of the subdivision of lot number one thousand 
two hundred and seven (1207) on the official plan 
and book of reference for St. J ames Ward, measur­
ing twenty four feet in width by eighty four feet 
in depth more or less, English measure—with the 
buildings thereon erected and right of way in the 
lane si tuate in the rear, in common with all others 
having right thereto. 

To be sold at mv ollice. in the citv of Mont r ' 
the E 1 G H T E E X T H day of D E C E M B E R next, 
a t T E N o'clock in the forenoon. 

o . M E R L A P I E R R E , 
Sheriff's office. Sheriff. 

Montreal . November 11, 1930. 5844—40 -
[First publication, November 15, 1930] 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal, to w i t : | f ^ M E R P O I R I E R , plain-
No. 74091. / tiff; vs J O S E P H LA­

B E R G E , defendant. 
An emplacement si tuate in the City of Mon­

treal, fronting on St. Huber t Street, known and 
designated as being lot number two hundred and 
seventy seven of the official subdivision of primi­
tive lot number four hundred and ninety (490-
277) on the official plan and book of reference for 
the parish of Sault au Recollet—with the build­
ings thereon erected. 

To be sold at inv office, in the citv of Montreal, 
on the E I G H T E E N T H day of D E C E M B E R 
next, a t T H R E E o'clock in the afternoon. 

O M E R L A P I E R R E , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Montreal , November 11,1930. 5846—46-2 
[First publication, November 15, 1930] 

F I E R I F A C I A S D E T E R R IS. 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal , to wi t : / | U [ O I S E G U E R I N , con-
N o . F-71325. Ç I V ! t rac tor , of t h e pari 

of Laprairie, countv of Laprair ie , dis tr ict of 
Montreal , plaintiff;"vs J O S E P H BISAILLON, 
son of Joseph, farmer, of the parish of-Laprairie. 
county of Laprairie, distr ict of Montreal , and 
D A M E M A R I E LOUISE ROY, widow of Geor­
ge Brosseau, in his lifetime farmer, of t h e parish 
Of Laprairie, county of Laprair ie , distr ict ol 
Montreal , residing in the town of St . Lambert , 
county of Chambly , dis tr ict of Montrea l , both 
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réal, t a n t personnellement qu'en sa quali té de 
légataire usufruitière de feu George Broaseau. en 
son vivant cul t ivateur, de la paroissede Laprairie, 
i l en sa qual i té de tut r ice à Rita Brosseuu, Irène 
Hrosseau, George-Albert Broaseau, Roméo Bros* 
eau, Cécile Hrosseau, Aline Hrosseau, Hlanclie 

Broaseau, enfants mineurs issus de son mariage 
avec le dit George Hrosseau, héritiers universels 
e n propriété du di t George Hrosseau, défendeurs. 

Comme appar tenant à la défenderesse Daine 
Marie-Louise Hoy, tant personnellement qu'ès-
qualité: 

L'ne terre située en la paroisse de Laprairie, 
u n t e n a n t environ 175 arpents en superficie, 
connue et désignée aux plan et l ivrederenvoi offi­
ciels de la paroisse de Laprairie, connue formant 
la part ie non subdivisée du lot Xo 211—avec 
bâtisses. 

l 'our ê t re vendue â la porte de l'église parois­
siale de la paroisse de Laprairie. le V I N G T -
H U I T I E M E jour de N O V E M B R E prochain, â 
I >NZE heures du mat in . 

Un dépôt de $250.00 sera exigé de tout offrant 
ou enchérisseur, suivant jugement de l 'Hon. juge 
Coderre, da t é le 7 octobre 1030. 

Le shérif, 
Bureau du shérif, OMER LAPIERRE. 

Montréal , le 21 octobre 1030. 5207—43 -2 
[Premièrepublication, le 11 octobre 1930, est nulle] 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Montréal. 

Montréal , à savoir: j A L E X I S C H A R R O N , 
NoD-75109 . ( gentilhomme demeu­

rant à Chambly-Bassin, et D A M E LAURA 
VANASSE, veuve non remariée de Ulysse Lamou-
reux, demeurant en la cité de Montréal , di t dis­
trict, demandeurs ; vs FRA N ÇO IS R O M E O , 
résidant à Montréal , et B E A U P A R L A N T , LI­
M I T É E , corps politique légalement constitué 
ayant sa principale place d'affaires à Montréal , 
et J O S E P H B E A U P A R L A N T , constructeur, 
à Montréal , défendeurs. 

Comme appar tenant à François Roméo: 
Un emplacement s i tué sur la onzième Avenue 

à Rosemont , e t composé: 
1. De la partie Nord-Ouest de la subdivision 

officielle numéro soixante-six du lot originaire 
numéro cent soixante-treize (P. N. O. 173-06), 
aux plan e t livre de renvoi officiels du village de 
la Côte de la Visitation, mesurant dix-huit pieds 
et trois pouces trois-quarts de largeur, en avant , 
et dix-huit pieds e t cinq pouces trois-quarts de 
largeur en arrière, sur quat re vingt-treize pieds 
de profondeur, mesure anglaise, borné: en front 
par la onzième Avenue, en arrière par une ruelle, 
d 'un côté par le résidu partie S. E . 173-66, et 
de l 'autre côté par l ' immeuble ci-après décrit, 
en deuxième lieu; 

2. De la partie Sud-Es t de la subdivision 
officielle numéro soixante-sept du di t lot origi­
naire numéro Cent soixante-treize (P. S. E. 173-67) 
des sudits plan et livre de renvoi officiels, mesu­
rant un pied e t six pouces et demi de largeur en 
avant , e t un pied e t un pouce e t demi de largeur, 
en arrière, su r quatre-vingt-treize pieds de pro­
fondeur, mesure anglaise, borné: en front par la 
Onzième Avenue, en arrière par la même ruelle, 
d 'un côté par l ' immeuble ci-dessus décrit et de 
l 'autre côté par le résidu ou partie X. O. 173-67. 
Avec bâtisses y érigées por tant les numéros civi­
ques 5754 e t 5756 de la dite Onzième Avenue, 
à Rosemont . 

Pour être vendu à mon bureau, en la cité de 

personally and in her quality of usufructuary 
legatee of the late ( Jeorge Hrosseau, in his lifetime 
farmer, of the parish of Laprairie, and in her 
quali ty of tu t r ix to Ri ta Hrosseau, Irene Hros­
seau, (ieorge Albert Hrosseau, Borneo Hrosseau, 
Cécile Hrosseau, Aline Hrosseau, Blanche Hros­
seau. minor children born of her marriage with 
the said George Brosseau, universel property heirs 
of the said < ieorge Hrosseau, defendants. 

As belonging to the defendant Dame Marie 
Louise Hoy, both personally, and es-qualité: 

A farm s i tua te in the pariah of Laprair ie , con­
taining about 175 arpents in area, known and 
designated on the official plan and book of refer­
ence for the parish of Laprairie as forming the 
unsubdivided part of lot No. 2 1 1 - -with buildings. 

To be sold at the parochial church door of the 
parish of Laprairie, on the T W E N T Y E I G H T H 
day of N O V E M B E R next, at E L E V E N o'clock 
in the forenoon. 

A deposit of $200.00 shall be required from each 
and every bidder, pursuant to judgment of Hon . 
Justice Coderre, dated the 7th of October, 1930. 

OMER L A P I E R R E , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Mont rea l . ()ctober 21 , 1930. 5208—43-2 
[First publication, October 11, 1930, is void] 

F IER] FACIAS D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal , to wit: [ A L E X I S C H A R R O N , gen-
No. D-75109. \ t leman, residing a t 

Chanibly-Baain, and D A M E L A U R A V A ­
NASSE, non-remarried widow of Ulysse Lamou-
reux residing in the city of Montreal , said dis t r ic t , 
plaintiffs; vs FRANÇOIS R O M E O , residing in 
Montreal, and B E A U P A R L A N T , L I M I T E E , 
a body politic and corporate having its principal 
place of business a t Montreal, and Joseph BEAU­
P A R L A N T , builder, a t Montreal , defendants. 

As belonging to François Roméo: 
An emplacement s i tuate on Eleventh Avenue, 

a t Rosemont, and composed: 
1. Of the Northwest par t of the official subdi­

vision number sixty six of original lot number 
one hundred and seventy three (X. W. P t . 
173-66), ou the official plan and book of reference 
for the village of Côte de la Visitation, measuring 
eighteen feet three inches and three quar ters in 
width, in front, and eighteen feet five inches and 
three quar ters in width, in the rear, by ninety 
three feet in depth, English measure, bounded: 
in front by Eleventh Avenue, in the rear by a 
lane; on one side by the residue S. E. par t 173-06, 
and on the other side by the hereinafter secondly 
described immoveable; 

2. Of t h e Southeast part of the official subdi­
vision number sixty seven of the said original 
lot number one hundred and seventy three 
(S. E . P t . 173-67) on the aforesaid official plan 
and book of reference, measuring one foot and 
six inches and a half in width in front, and one 
foot and one inch and a half in width a t the rear, 
by ninety three feet in depth, English measure, 
bounded: in front by Eleventh Avenue, in the 
rear by the same lane, on one s ide by the here­
inabove described immoveable and on the other 
side by the residue or N. W. pa r t 173-67—with 
the buildings thereon erected bearing civic 
numbers 5754 and 5756 on said Eleventh Avenue, 
Rosemont . 

T o be sold a t my office, in the city of Montreal , 
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Montréal , le V I N G T - H U I T I E M E jour de 
N< fVEMBRE prochain, à D I X heures du mat in . 

Le shérif, 
Bureau du shérif, O M E R L A P I E R R E . 

Montréal , 1P 21 octobre, 1930. 5445—13 2 
[Première publication, 25 octobre, 1930] 

F I E R I F A C I A S D E B O N I S E T DE TERRIS. 
Cour Supérieure.—District de Montréal. 

Montréa l , à savoi r : ! D O S I N A D E S A U T E L S , 
NoF-71504 . ( fille majeure et usant 

de ses droi ts , de la Rivière des Prairies, dis tr ict 
de Mont réa l , en sa qual i té d 'Exécutr ice tes ta ­
menta i re de la succession de feu D a m e Rosina 
Côté , veuve de Paul Desautels, en son vivant 
cul t ivateur , de la paroisse de la Rivière des Prai­
ries, dis tr ict de Montréa l , demanderesse; vs 
F R A N Ç O I S B E A U L I E U , de la paroisse de Sa in t -
Vincent de Paul , distr ict de Montréa l , défendeur. 

Un lot de terre désigné sous le N o bOA aux plan 
et livre de renvoi de la paroisse de Saint-Vincent 
de Paul , comté de Laval , con tenant environ un 
a rpen t et demi de front sur le chemin publie, 
sur la profondeur qu ' i l y a depuis le chemin au t r e ­
fois à barrière de Terrebonne, à aller, à la Rivière-
des Prairies, où il about i t par derr ière—avec 
bâtisses dessus construi tes; à dis t raire tou te la 
part ie sud dud i t lot de forme irrégulière con tenant 
une superficie d 'environ 45,000 pieds, bornée vers 
le nord-ouest par la part ie sud du susdi t lot appa r ­
t enan t au défendeur, vers le sud-est, par la Riviè­
re des Prairies, vers le nord-est par le lot No (il des 
plan et livre de renvoi de la paroisse de Saint-
Vincent de Paul e t vers le sud-ouest par le lot 
numéro 00 desdits plan et livre de renvoi, le t o u t 
tel qu ' ind iqué par une ligne rouge sur un plan 
préparé par E . -M. -C . Chapdelaine, a rpenteur , 
annexé à u n ac te de vente passé devan t M t r e 
J . -W. Levesque, N . P . . le 31 décembre 1920. en t re 
le défendeur et la Mont rea l Island and Power 
C o m p a n y , Limited, enregistré au bureau d 'enre­
g is t rement du comté de Laval , sous le No 38009 
avec privilège pour le propriétaire de la par t ie de 
l ' immeuble en premier lieu décr i t d'enfouir dans 
le terrain détaché, des tuyaux pour acpieduc et 

• égouts et avec défense pour le propriétaire du 
terrain dé taché d 'y construire aucune bâtisse ou 
clôture afin de laisser au propriétaire de l ' immeu­
ble en premier lieu décrit, libre accès à la Rivière 
des Prair ies, et cela en aucun temps , e t avec l'o-
bligr.tion de la p a r t du propriétaire du terrain 
dé taché de laisser au propriétaire de l ' immeuble 
en premier lieu décri t jouissance de la par t ie 
détachée e t non inondée par le bar rage de ladite 
rivière, le propriétaire du terrain détaché a y a n t 
droi t d 'y construire un mur ou remblai en pierre 
pour empêcher l 'empiétement des eaux sur le 
terrain en premier lieu décrit, tel qu'il appe r t à la 
copie dudi t acte de vente déposée dans le dossier 
de la présente cause au bureau du shérif de Mont ­
réal. 

Pou r ê t re vendu à la por te de l'église parois­
siale de la paroisse d e Saint-Vincent-de-Paul , le 
V I N G T - S E P T I E M E jour de N O V E M B R E pro­
chain, à O N Z E heures du mat in . 

Le shérif, 
Bureau du shérif, O M E R L A P I E R R E . 

Mont réa l , le 21 octobre 1930. 5447—43-2 
[Première publication, le 25 octobre 1930] 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Montréal. 

Montréal , à savoir: [ J O S E P H - A. J A C Q U E S , 
No 68124. \ J demandeur ; vs J O ­

S E P H - G E O R G E S H E R O U X , défendeur, e t 
J O S E P H - E U G E N E L A M O N T A G N E , mis-en-

the T W E N T Y E I G H T H day of N O V E M B E R 
next, a t T E N o'clock in the forenoon. 

O M E R L A P I E R R E , 
Sheriff's Ollice, Sheriff 

Montreal , October 21 , 1930. 5445—43 2 
[First publication, October 25th, 1930] 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E TERRIS. 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montrea l , to wi t : ] D O S I N A DESAUTELS, 
No . F-71504. / I X spinster in the use 

her r ights , of Rivière des Prairies, district of 
Mont rea l , in her quali ty of t e s tamenta ry execu­
trix of the es ta te of the late D a m e Rosina C 
widow of Paul Desautels, in his lifetime farmer, 
the parish of Rivière des Prairies, district 
Montreal ,plaint iff ; vs F R A N Ç O I S BEAUL1 EU, 
of t h e pariah of St. Vincent de Paul , district of 
Mont rea l , defendant. 

A lot of land designated under No . 00A on the 
plan and book of reference for t h e parish of St. 
v i n e e n t d e Pain, county of I ^ v a l , measur ing about 
one a rpen t and one half in front on t h e public 
road, by the depth which exists from the former 
toll-gate road of Terrebonne runn ing to t h e R i v 
re des Prairies, where it ends a t the rear—with 
the buildings thereon erected; to be withdrawn 
all the South pa r t of the said lot of irregular out­
line, measur ing in area about 45,000 feet, bound­
ed on the Nor thwes t by the South pa r t of the 
aforesaid lot belonging to the defendant , to the 
Southeas t by the Rivière des Prairies, to the 
Nor theas t bu lot Xo. 61 on the plan and book of 
reference for the parish of St . Vincent de Paul 
and to t h e Southwest by lot number 60 of the 
said plan and book of reference, the whole as in­
dicated by a red line on t h e plan prepared by 
E . M . C. Chapdelaine, surveyor, annexed to 
deed of sale passed before M t r e J . W. Levesque, 
N . P . , on t h e 31st of December, 1926, between the 
defendant and the Montrea l Island and Powi 
C o m p a n y , Limited, registered a t the registra­
tion office for the county of Laval , under Y 
38069, wdth privilege for t h e proprietor of the 
p a r t of the immovable firstly described t o lay in 
t h e de tached lot of land, waterworks and sewn 
pipes and forbidding the proprietor of the de­
tached lot of land to construct thereon any build­
ing or fence so a s to allow the proprietor of the 
immovable firstly described free access t o the 
Rivière des Prairies a t any t ime, and with obliga­
tion on t h e par t of the proprietor of the detached 
lot of land to allow the proprietor of the immov­
able firstly described the emjoyment of t h e part 
detached and no t inundated by t h e dam of the 
said river, the proprietor of the detached lot ot 
land having right to construst thereon a wall 
or e m b a n k m e n t of s tone to prevent the encroach­
m e n t of the waters on the lot of land firstly 
described, as appears in t h e copy of the said 
deed of sale deposited in t h e record of t h e present 
cause a t the Sheriff's office, Mont rea l . 

T o be sold a t the parochial church door of the 
parish of St . Vincent de Paul , on the T W E N T Y 
S E V E N T H day of N O V E M B E R next , at 
E L E V E N o'clock in t h e forenoon. 

O M E R L A P I E R R E . 
Sheriff's office, Sheriff. 

Mont rea l , October 21,1930. 5448—43-2 
[First publication, October 25, 1930] 

F I E R I F A C I A S D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal , to wi t : / TOSEPH A. J A C Q U E S , 
No . 68124. [ J plaintiff; vs J O S E P H 

G E O R G E S H E R O U X , defendant, and J O S E P H 
E U G E N E L A M O N T A G N E , mis-en-cause, and 
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,-, «t J E A N - M A R I E LATOER. curateur au 
délaissement. 

Comme appar tenant au dit défendeur et pfé-
lentement en la possession du di t curateur au dé­
laissement: 

l ' u emplacement ayan t front rue Saint-André, 
dans le quartier Saint-] tenia, de la cité de Mont­
réal, composé de deux lois de terre connus et 
désignés respectivement comme étant les subdi-
\ isione numéros cinq cent t rente-quatre-B et cinq 
cent t rente-cinq-B. du loi originaire numéro cinq 
(5-534B et 535B) des plan et livre de renvoi offi­
cials du village Incorporé de la Côte St-Louis, 
mesurant, chacun fies dits lots, vingt-cinq pieds 
de largeur par quatre-vingts pieds d e profondeur, 
mesure anglaise, plus ou moins—avec les bâtisses 
sus érigées, por tant l e s numéros civiques 2503 à 
2 5 6 9 B de la dite rue Saint-André. 

Tour être vendu à mon bureau, eu la cité de 
Montréal, le VI X< iT-Sl d ' i l l!M 1 •: jour de NO­
V E M B R E prochain, :\ T R O I S heures de l 'après-
midi. 

Le shérif, 
Bureau du shérif, O M E R L A P I E R R E . 

Montréal, le 21 octobre 1930. 6449—43-2 
[Première publication, le 25 octobre 1930] 

F I E R I FACIAS DE BONIS ET D E T E R R I S . 
Cour Supérieure—District de Montréal. 

Montréal , à savo i r : ! I F C R E D I T FON-
No B-07S35. \ -"-« C I E R F R A N C O - C A ­

N A D I E N , une corporation légalement constituée 
ayant sa principale place d'affaires dans les cité 
et distr ict de Montréal , demandeur, vs < >S< AR 
A U D E T T E , défendeur. 

Deux emplacements ayant front sur la m e 
Cartier, â Montréal , connus et désignés sous les 
numéros sept cent soixante et sept cent soixante 
et un de la subdivision officielle du lot originaire 
numéro cent soixante e t un (101-760 et 761) aux 
plan e t livre de renvoi officiels du village incorpo­
ré de la Côte de la Visitation, contenant , chacun 
de ces lots, vingt-cinq pieds de largeur par soi­
xante et onze pieds de profondeur, mesure anglai­
se, plus ou moins—avec les bât isses dessus cons­
truites por tan t les numéros civiques 5530 à 5546 
de la dite rue Cart ier e t avec droit de passage en 
commun avec d 'au t res dans la ruelle située en 
arrière des d i t s lots de terre, aux conditions ordi­
naires d 'entret ien. 

Pour être vendus à mon bureau, en la cité de 
Montréal , le V I N G T - S E P T I E M E jour de NO­
V E M B R E prochain, à. D E U X heures de l 'après-
midi. 

Un dépôt de $1,000.00 sera exigé de t o u t offrant 
ou enchérisseur avan t de recevoir son offre ou 
enchère, su ivan t jugement de Pi lon, juge Coderre, 
en da te du 6 octobre 1930. 

Le shérif, 
Bureau du shérif, O M E R L A P I E R R E . 

Montréal , le 20 octobre 1930. 5453—43-2 
[Première publication, le 25 octobre 1930] 

F I E R I F A C I A S D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Montréal. 

Montréal, à savoir : I f \ A M E A N T O I N E T T E 
NoE-70588 . j U M O R E A U . d e s c i t é e t 

district de Montréa l , veuve de Olivier Gadbois, 
en son vivant , du même endroit , médecin, deman­
deresse; vs D A M E R O S E D E L I M A C A R I -
GNAN, autrefois de Laurenceville, dans le dis­
trict de Bedford, et ma in tenan t des cité et district 
de Montréal , veuve de Napoléon Gosselin, en 
son vivant , cul t ivateur , de Laurenceville, distr ict 
de Bedford, défenderesse. 

Un certain emplacement a y a n t front sur la rue 

JEAN M A R I E LA l'<)UR, curator to the surren­
der. 

As belonging to the said defendant and present­
ly in the possession of the said curator to the 
surrender: 

An emplacement fronting on St. Andre Street, 
in St. Denis ward, in the city of Montreal, com­
posed of those two tots Of hind respectively known 
and designated aa being subdivisions numbers five 
hundred and thir ty four-B ami live hundred and 
thirty live-B of the primitive lot number live 
(5-534B and 535B) On the Official plan and book 
of reference for the incorporated village of Côte 
St. Louis, each of such said lots measuring twenty 
five feet in width by eighty feet in depth, English 
measure, more or less—with the buildings thereon 
erected, bearing civic numbers 2003 to 2569B of 
said St. André Street. 

To be sold at my ollice. in the city of Montreal , 
on the T W E N T V S E V E N T H day of N O V E M ­
BER next, a t T H R E E o'clock in the afternoon. 

o .MER L A P I E R R E , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Montreal . ( )ctober 21,1930. 5450—13-2 
[First publication, October 25, 1930] 

F I E R I FACIAS DE B O N I S ET DE T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal , to wit : / I E C R E D I T F O N C I E R 
No. B-67835. ( ^ F R A N C O - C A N A D I E N 

a lawful corporation, having i ts principal place of 
bus iness in the citv and distr ict of Montreal , 
plaintiff; vs OSCAR A U D E T T E , defendant. 

Two emplacements fronting on Cart ier Street, 
in Montreal , known and designated under num­
bers seven hundred and sixty and seven hundred 
and sixty one of the official subdivision of the 
primitive lot number one hundred and s ixty one 
(161-760 and 701) on the oflicial plan and book of 
reference for the incorporated Village of Côte de 
la Visitation, each of such lots measuring twenty 
five feet in width by seventy one feet in dep th , 
English measure, more or less—with the build­
ings thereon erected, bearing civic numbers 5530 
to 5540 of said Carrier Street, and with right of 
way, in common with others , in the lane s i tua te 
a t the rear of the said lots of land, on usual 
maintenance conditions. 

T o be sold a t my office, in the Ci ty of Montreal , 
on the T W E N T Y S E V E N T H day of N O V E M ­
B E R next, a t T W O o'clock in the afternoon. 

A deposi t of $1,000.00 shall be required from 
each and every bidder before receiving his offer 
or bid, pursuant to judgment of Hon. Jus t ice 
Coderre, dated the 6th of October, 1930. 

O M E R L A P I E R R E , 
Sheriff's office, Sheriff 

Montreal , October 20, 1930. 5454—43-2 
[First publication, October 25, 1930] 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal , to wi t : \ p \ A M E A N T O I N E T T E 
No.E-70588. j *-S M O R E A U , of t h e city 

and district of Montreal , widow of Olivier Gad­
bois, in his lifetime of the same place, phvsician, 
plaintiff; vs D A M E ROSE D E L I M A C A R I -
G N A N , formerly of Laurenceville, in the distr ict 
of Bedford, and now of the city and distr ict of 
Montrea l , widow of Napoléon Gosselin, in his 
lifetime, farmer, of Laurenceville, distr ict of 
Bedford, defendant. 

A certain emplacement fronting on DeCour-
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DeCourcelles, duns le quartier St-JIenri, en la 
cité de Montréal , BOUQJU OOmme é t an t la subdi-
vision cinquante et un de la subdivision officielle 
du lot numéro mille sept cent ciiuj (1705-51) 
aux plan et livre de renvoi officiels de la paroisse 
de Montréal—avec les bâtisses et dépendances 
y érigées. 

Pour ê t re vendu â mon bureau en h. cité de 
Montréal , le V I N G T - S F . P T I E M E jour de N O ­
V E M B R E prochain, â ONZE beurei du mat in . 

Le shérif, 
Bureau du shérif, O M E R L A P I E R R E . 

Montréal , le 20 octobre, 1030. .r)4.j.r>—43-2 
[Première publication, 25 octobre. 1030] 

FIERI FACIAS DE TERRIS. 
District de Montréal. 

Cour Supérieure, } S~\ PER RICA ULT, de-
Montreal ,à savo i r : / ^—'• mandeur ;vaD . -F . -S . 

NoC-08153. ' WILLIAMS, défendeur. 
Ce certain emplacement situé â Mount Vernon, 

Ville Saint-Pierre, district de Montréal , connu et 
désigné sous le numéro trois cent dix-sept de la 
ré-subdivision d 'une partie du lot originaire 
numéro cent t rente et un (131-317) des plan et 
livre de renvoi officiels de la municipalité de la 
paroisse de Montréal , mesurant t rente-quatre 
pieds de largeur sur soixante-quinze pieds de 
profondeur, mesure anglaise, plus ou moins. 

Avec une maison en brique solide dessus érigée 
portant les numéros civiques 108 et 110, vieux 
numéros, les nouveaux numéros é tan t 158 et 160, 
avenue Hillcrest, avec tous les appareils élec­
tr iques et persiennes y a t tachés . 

Pour ê t re vendu à mon bureau, en la cité de 
Montréal , le V I N G T - I I I T T I È M E jour de N O ­
V E M B R E prochain, à O N Z E heures du mat in . 

Le shérif. 
Bureau du shérif, O M E R L A P I E R R E . 

Montréa l , le 21 octobre, 1930. 5457—43-2 
[Première publication, 25 octobre, 1930] 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Montréal. 

Montréal , à savoir : / / ^ I I S . S P E N C E R , de-
No . D-09772. Ç mandeur ; vs G. 

T H O M P S O N , défendeur. 
Un emplacement borné en front par l 'avenue 

Hinland, situé en la ville de Montréal-Sud, 
composé comme suit : 

a. Deux lots de terre connus sous les numéros 
vingt et vingt et un de la subdivision du lot 
numéro cent cinquante-sept (157-20 et 21) des 
plan et livre de renvoi officiels de la paroisse de 
Saint-Antoine de Longueuil. 

b. Un morceau de terre é tant la moitié du lot 
numéro dix-neuf de la subdivision du lot numéro 
cent cinquante-sept (157 P t . 19) des dits plan 
et livre de renvoi officiels, borné en front par 
l 'Avenue Hinland, en arrière par une part ie du 
lot numéro 155-434, d 'un côté par le lot ci-dessus 
décrit 157-20, et de l 'aut re côté par une autre; 
moitié du lot N o 157-19—avec les bâtisses dessus 
érigées. 

Pour ê t re vendus au bureau d 'enregistrement 
du comté de Chamblv, â Longueuil, le V I N G T -
S E P T I E M E jour d e ' N O V E M B R E prochain, à 
ONZE heures du mat in . 

Le shérif, 
Bureau du shérif, O M E R L A P I E R R E . 

Montréal , 20 octobre, 1930. 5459—43-2 
[Première publication, 25 octobre, 1930] 

celles street, in St. Henry Ward of the C iu i 
Montreal , known as being subdivision fifty one of 
the official subdivision of lot number one thous­
and seven hundred and five (1705-51) on the 
official plan and book of reference for the parish 
of Montreal -with the buildings and depen­
dencies thereon erected. 

To be sold at i n v ollice in thec i tv of Montn al 
on the TWENTY SEVENTH day of NOVEM­
BER next, at ELEVEN o'clock in the forenoon. 

O M E R L A P I E R R E . 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Montreal, < letober 20, 1930. 5456—43 2 
[First publication, October 25th, 1930] 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
District of Montreal. 

Superior Court, ) f \ P E R R A U L T , plaintiff; 
Montreal , to w i t v / « vaD. F .S .WILLIAMS, 

No.C-68153. ' defendant. 
T h a t certain emplacement s i tua te a t Mount 

Vernon, Ville Saint Pierre, District of Montreal, 
known and designated under number three 
hundred and seventeen of the redivision of part 
of original lot number one hundred and thirty-one 
(131-317) on the official Plan and Book of YX\ • •-
ence of the Municipali ty of the Parish of Mon­
treal, measuring th i r ty four feet in with by seven­
ty-five feet in depth , English measure,mot 
less. 

With a solid brick building thereon erected 
bearing the civic Nos. 108 and 110 old numbers, 
the new numbers being 158 and 160 Hill 
Avenue, with all the electric fixtures and wind W 
shades thereto belonging. 

To be sold a t my office in the Ci ty of Mon t i ' al, 
on the T W E N T V E I G H T H day of NOVEM­
BER nex t , a t E L E V E N o'clock in the forenoon. 

O M E R L A P I E R R E . 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Montreal , October 21st, 1930. 5458—43 2 
[First publication, October 25th, 1930] 

F I E R I F A C I A S D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal , to wit:/ p I I S . S P E N C E R , plaintiff; 
No . D-69772. \ v s ( j . T H O M P S O N 

fendant . 
An emplacement bounded in front by Hinland 

Avenue, s i tuate in the town of Montreal-South, 
composed as follows: 

a. Two lots of land known under numbers 
twen ty and twenty one of the subdivision of lot 
number one hundred and fifty seven G-">7 -' ' 
and 21) on the official plan and book of reference 
for the parish of Saint Antoine de Longue 

b. A parcel of land being the half of lot numb, r 
nineteen of the subdivision of lot number i 
hundred and fifty seven » 157 P t . 19) on the said 
official plan and book of reference, bounded in 
front by Hinland Avenue, in the rear by part f 
lot number 155-434, on one side by the hercabove 
described lot 157-20, and on the other aide 
another half of lot No . 157-19—with the buildings 
thereon erected. 

To-be sold a t the Registry Office for the county 
of Chambly , a t Longueuil, the TWENT5 
S E V E N T H day of N O V E M B E R next, a t ELE­
V E N o'clook in the forenoon. 

O M E R L A P I E R R E , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Montreal , October 20th, 1930. 5 4 6 0 - 4 3 - 2 
[First publication, October 25th, 1930] 
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QUÉBEC QUEBEC 

P I E R ] FACIAS. 
Québec, à savoir: J T H E O D O R E QAGNON, 

\u 15596. ) * rentier, Québec : contre 
A. B L U M E R , et M A D A M E B L U M E R , son 
épouse, tous deux de Xérard, Eta ts -Unis d'A­
mérique, à savoir: 

I.c lot No '-''it) (doux cent soixante-six), du ca­
dastre officiel pour la paroisse de Saint-Âmbroise 
de la Jeune Lorette, comté de Québec, étant un 
lot de terre s i tué dans la concession Sainto-( ieiie-
vièvc avec les bâtisses dessus construites, cir­
constances et dépendances. 

l'our être vendu à la porte de l'église parois­
siale de Saint-Ambroise de la Jeune Lorette, 
Comté de Québec, le C I N Q U I E M E jour de 
I )Lt IEMBRE prochain, à DIX heures du matin 

Le shérif, 
Bureau du shérif. C L E O P H A S B L O U l N . 

Québec, 30 octobre 1930. 5007 -44-2 
[Première publication, le 31 octobre 1930] 

[Secondepublication,le lô novembre 1930] 

R I C H E L I E U 

F I E R I FACIAS. 
Cour Supérieure. 

Province de Québec, ) rvAME L A E R E X C E 
District de Richelieu. C R E V I E R , GEOR-

N o 8214. J ( 1E8 SI It M iXER.EVA-
R1STE S I I O O X E R . et JEAX SI IOOXER. fai­
sant affaires ensemble à Pierreville, district de 
Richelieu, comme marchands généraux, sous la 
raison sociale de "Shooner & Cie". demandeurs ; 
contre L E S H E R I T I E R S D E F E U R O B E R T 
. I1TRAS, en son vivant cultivateur, de la pa­
roisse de Saint -Thomas de Pierreville. district de 
Richelieu, défendeurs, savoir: 

L'immeuble numéro vingt-huit (28) du cadas­
tre de Saint-Thomas-de-Pierreville. 

Pour être vendu à la porte de l'église parois­
siale de Saint-Thomas-de-Pierreville, M A R D I , 
le S E I Z I E M E jour du mois de D E C E M B R E 
mil neuf cent t rente (.1930), à U N E heure de 
l'après-midi. 

Le shérif. 
Bureau du shérif, M I C H E L S A I N T - G E R M A I N . 

Sorel, le 11 novembre 1930. 5817—40-2 
[Première publication, le 15 novembre 1930] 

RIMOUSKI 

F I E R I FACIAS D E BONIS E T D E T E R R I S . 
Cour Supérieure. 

District de Rirnouski. / A RTHUR L A N D R Y , 
No 2799. Ç rentier. Fall River, 

Mass.; vs Z E N O N B E A U L I E U , Sandy Bay, 
savoir: 

lies lots Nos cent cinquante-huit, trois cent 
treize et trois cent quatorze au cadastre officiel 
de la paroisse de L'Assomption-de-Notre-Dame— 
avec bâtisses. 

Pour être vendus â la porte de l'église de Sandv-
Bay, le D I X - S E P T I E M E jour de D E C E M B R E 
1930, â D I X heures de Pavant-midi . 

Le shérif, 
Bureau du shérif. CI IS D 'ANJOU. 

Rirnouski, 11 novembre 1930. 5909—40-2 
[Première publication, 15 novembre 1930] 

FIERI FACIAS. 
Quebec, to wit A THEODORE GAGNON, 

No. 15595. / I annuitant, of Quebec; 
against \ . BLUMER and MRS. BLUMER, his 
wife, both of Nerard, United S ta tes of America, 
to wit: 

Lot No. 266 (two hundred and sixty six ), on the 
official cadastre for the parish of St. Anibroise 
dé la Jeune Lorette, ("ounty ol (Quebec, being a 
lot of land s i tuate in the Ste. Geneviève conces­
sion with the building! thereon erected, cir­
cumstances and dependencies. 

To be sold a t the parochial church door of 
St. Anibroise de la Jeune Lorette, Countv of 
Quebec, on the FIFTH -lay of DE< 'EMBER 
next , at T E N o'clock in the forenoon. 

CLEOPHAS BLOUIN, 
Sheriff's ofliee, Sheriff. 

Quebec, October 30, 1930. 5508—44-2 
[first publication. October 31. 1930] 

jSecond publication, November 15,1930] 

RICHELIEU 

F I E R I FACIAS 
Superior Court. 

Province of Quebec, 1 ["NAME L A U R E N C E 
District of Richelieu. , ^ C R E V I E R . GE(Hi-

No. 8214. ' G E S S I I O O X E R . E V A -
R I S T E SHONER, and J E A N S H O O N E R , 
e a r n i n g on business together at Pierreville, dis­
tr ic t of Richelieu, as general merchants, under the 
firm name of "Shooner A- Cie", plaintiffs: against 
T H E H E I R S OF T H E LATE R O B E R T . l l ' ­
TRAS, in his lifetime farmer, of the parish of 
St. Thomas de Pierreville. district of Richelieu, 
defendants, to wit: 

Immoveable number twentv eight (2S) on the 
cadastre for St. Thomas de Pierreville. 

To be sold at the parochial church door of 
St. Thomas d e P i T r e v i l l e , T l E S D W . the 
S I X T E E N T H dav of the month of D E C E M B E R 
nineteen hundred and thir ty (1930), a t O N E 
o'clock in the afternoon. 

M I C H E L S A I N T - G E R M A I N , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Sorel, November 11. 1930. 5848—46-2 
I First publication. November 15, 1930| 

RIMOUSKI 

F I E R I FACIAS DE BOX IS E T D E T E R R I S . 
Superior Court. 

District of Rirnouski./ A R T H U R L A N D R Y , 
No. 2799. \ « » annui tant . Fall 

River. Mass.; vs ZENON BEAULIEU, Sandy 
Bay, to wit : 

Lots numbers one hundred and fifty eight, 
three hundred and thirteen and three hundred 
and fourteen on the official cadastre for the 
parish of L'Assomption de Notre Dame—with 
buildings* 

T o be sold at the church door of Sandv Bay, 
on the S E V E N T E E N T H day of D E C E M B E R , 
1930, a t T E X o'clock in the forenoon. 

CHS D 'AXJOU. 
Sheriff's office. Sheriff. 

Rimouski, November 11, 1930. 5 9 1 0 - 4 6 - 2 
[First publication, November 15, 1930] 
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R O B E R V A L R O B E R V A L 

PEER] FACIAS. 
( 'iiitr Super ù urc. 

Province de Québec. | p E O R G E S - P . MAR-
Distriet de Roberval. v j COTTE, de la ville 

No 7o<>«>. > de Roberval, commer­
çant , demandeur ; vs JOS .-CHARLES FORTIN, 
de Saint-André, défendeur. 

A lavoir: • 
1. l 'n terrain OU emplacement situé en la 

pamisse <le Sail it-A n« lié et formé des lots numéros 
trente-neuf-G, et trento-noiil-11 (Nos 39< i et 39111 
du premier rang, aux plan et livre de renvoi olli-

iels du cadastre du canton Dequen—avec bâ­
tisses dessus construites, circonstances et dé]ten­
dances. 

2. Une fromagerie, y compris tout l 'outillage 
et les accessoires servant à son exploitation, sise 
et située en la paroisse de Saint-André, sur le lot 
numéro trcnte-nouf-K (No 39 K.) du premier rang, 
aux plan et livre «le renvoi Officiels du cadastre 
du canton Dequen—avec appar tenances et dé­
pendances. Le terrain sur lequel est située la 
fromagerie est borné comme suit : en front vers 
l 'ouest au chemin publie, au nord et au sud au 
terrain de Joseph vandal et à l'est au terrain de 
la Compagnie "Métabetchouan Sulphite ' ' . E t 
sujet à un loyer annuel d'un dollar payable à 
Joseph Vandal, de Saint-André. 

l 'our être vendus séparément à la porte de 
l'église de la paroisse de Saint-André. M A R D I , 
le S E I Z I E M E jour de D E C E M B R E prochain 
(1930), à D I X heures de l 'avant-midi. 

Le shérif. 
Bureau du shérif. G E O . LEV ESQ L E . 

Roberyal , le 11 novembre 1930. 5853—46-2 
[Première publication, le 15 novembre 1930) 

FIERI FACIAS. 
< 'our Supérieure. 

Province de Québec, } p F O R G E S P E R R O N . 
District de Roberva l . / du village de 

N o 7124. / Saint-Jérôme, rentier, 
demandeur ; vs G A R A G E LAC ST-JEAN, L I ­
M I T E E , Métabetchouan, corporation ayant son 
principal siège social en le village de Saint-Jérô­
me, défenderesse. 

A savoir: 
1. Un certain emplacement situé dans le village 

de Saint-Jérôme, é tant et comprenant les immeu­
bles suivants : 

o. Le lot de terre connu e t désigné sous le 
numéro quarante-six-B-dix-neuf (40B-19) du 
premier rang aux plan et livre de renvoi officiels du 
cadastre du canton Caron ; 

b. Un certain terrain contigu à celui ci-dessus 
décrit, de figure irrégulière, mesuran t t ren te e t un 
pieds e t neuf pouces de front du côté est , p a r a l l è ­
lement à la rue Saint-André, e t dix-huit pieds e t 
neuf pouces en arrière à l 'ouest au bout de la pro­
fondeur et mesuran t cent pieds de profondeur, le 
tou t environ, e t est borné en front vers l 'est à la 
rue Saint-André, en arrière vers l 'ouest au ter­
rain des hérit iers de feu T h o m a s Labrie , ou repré­
sentan ts , joignant par le côté nord le lot ci-dessus 
décr i t e t par le côté sud au terrain de J .-II . T r e m ­
blay représentant Antoine Labrie, lequel terrain 
est la partie nord-est du lot quarante-six-B-vingt 
(Pt ie N . -E . No 40B-20) du premier rang du ca­
das t re d u canton Caron ; 

c. Un aut re ter ra in contigu aux deux terrains 
ci-dessus décrits, m e s u r a n t environ t rente pieds 

F I E R I I " A ( I A S . 

Superior Court. 
Province of Quebec, j P E O R G E S P. MAR 

Distrio! of Roberval, VJ COTTE, of the 
No. 7069. ' town of Roberval, t r a i l ­

er, plaintiff; vs JOS. CHARLES FORTIN, of 
St . André, defendant. 

T o wit: 
1. A lot of land or emplacement sit nate in t lie 

parish of St. André, and formed of lots thirty 
nine-G and thirty nine-l l (Nos. 39G and 39H 
in the lir.-t range, On the official cadastral plan 
and book of reference for the township of 1 )equ< i 

with buildings thereon erected, circumstanci 
and dependencies. 

2, The cheese factory, including the equipment 
and accessories used for the exploitation then 
being and situate in the parish of St. André, on lot 
number thir ty nine-K (No. 39K) in the first range 
on the oflicial cadastral plan and book of refer­
ence for the township of Dequen—with appur­
tenances and dependencies. The land upon which 
the cheese factory is built, is bounded as follow 
in front, towards the West, by the public COS 
on the North and South by the land of Jo 
Vandal and on the East by the land of the Coi 
pany "Métabetchouan Sulphi te" . And subject 
to an annual rental of one dollar, payable i . 
Joseph Vandal, of St. André. 

To be sold separately at the church door of tl 
parish of St. André, on TUESDAY, the SIX­
T E E N T H day of D E C E M B E R next, (1930 
at T E N o'clock in the forenoon. 

G E O . L E V E S Q U E . 
Sheriff's office. Sheriff. 

Roberval , November 11. 1930. 5854—10 2 
[First publication, November 15, 1930] 

F I E R I F A C I A S . 
Superior Court. 

Province of Quebec, Ï p E O R G E S P E R R ( ) N . 
Distr ict of Roberval, < v J of the village of St. 

No. 7124. Jerome, annui tan t , 
plaintiff; vs G A R A G E LAC S T - J E A N , LI­
M I T E E , Metâoetchouan, corporation having its 
principal place of business in the village of Si 
Jerome, defendant, to wi t : 

1. A certain emplacement s i tua te in the village 
of St . Jerome, being and comprising the follow­
ing immovables : 

a. T h e lot of land known and designated under 
number forty six-B-nineteen (No. 40B-19) in the 
first range, on the official cadast ra l plan and book 
of reference for the township Caron; 

6. A certain lot of land contiguous to tha t 
hereabove described of irregular outl ine, measur­
ing th i r ty one feet and nine inches in front on the 
Eas t side, parallel to St. André Street, and eigh­
teen feet and nine inches in the rear on the West 
a t the end of the dep th and measur ing one hun­
dred feet in depth, the whole about , and is 
bounded on t h e front to the E a s t by St. André 
Street, in the rear to the Wes t by the land of the 
heirs of the late Thomas Labrie or representatives, 
adjoining on the Nor th side the lot hereabove 
described and on the South side the land of J . H. 
Tremblay representing Antoine Labrie, the said 
lot of land is the Nor theas t par t of lot forty six-B-
twenty (N. E . Pt . No. 46B-20) in the first range 
of the cadastre for the township Caron ; 

c. Another lot of land contiguous to the two 
lots of land hereabove described, measuring about 
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,!<• front d u Nord au Sud sur environ t ren te-qua-
I,, pieds de profondeur, de l'ait â l'ouest, et eet 
Imh-m»' en front, vers l 'est aux deux terrains ci-des-
stis décrits, en arrière vers l 'ouest au terrain 
appar tenant au Dr. E. I^ainy, joignant par le 
m té nord le lot quaranto-six-B-dix-huit appar t e ­
nant au Dr. E. I.iiniy. et par le côté sud au résidu 
du lot quarante-six-U-vingt, lequel te r ra in est 
l'angle nord-ouest du lot de terre connu et désigné 
sous le numéro quarante-six-B-vingt (Angle N. <>. 
\ o . 46B-20) du dit premier rang du cadastre du 
canton Caron; 

il. l 'n au t re terrain de ligure irrégulière mesu­
rant trente-sept pieds et six pouces de largeur du 
CÔtéest, t rente-trois pieds et trois pouces du côté 
ouest sur trente-cinq pieds de profondeur ,et est 
borné comme suit: à l'est au lot quaruntc-six-B-
dix-neuf, au nord et à l 'ouest au résidu du lot 
guarante-eix-B-dix-huit appartenant au Dr. B. 
l.amy, et au sud au lot quarante-six-B-vingt des 
dits rang et canton, lequel terrain fait partie du 
lot de terre connu et désigné sous le numéro 
<jUurante-six-B-dix-huit ( l ' t ie No 40B-18) du 
premier rang du cadastre du canton Caron. 

Le tout avec bâtisses dessus construites, appar ­
tenances e t dé |M 'ndances, à l'exception des réser­
voirs à gasoline ( tanks) . 

l'our être vendus à la porte de l'église de la 
paroisse de Saint-.Iérôme (Métabetchouan), 
MARDI, le S E I Z I E M E jour de D E C E M B R E 
prochain (1930), à D E U X heures de l 'après-midi. 

Le shérif. 
Bureau du shérif. ( ,E< ). LIA ESQ C E . 

Roberval . le 11 novembre 1930. 5855—46-2 
[Premiere publication, le lô novembre 1930] 

F I E R I FACIAS. 
Cour Supérieure. 

Province de Québec , ! L7 -A. T E T U E T .10-
Dis t r i c tde Roberva l , / SEPH TETU, tous 

N o 7115. deux marchands , de 
Saint-Félicien, et y faisant affaires comme tels 
sous la raison sociale de D. T E T U & FILS, deman­
deur; vs LA C I L D E BOIS DE SAINT-FELI­
C I E N , L I M I T E E , corps politique et incorporé 
ayant sa principale plaça- d'affaires A Saint-Féli­
cien, défenderesse, à savoir: 

Un moulin à scie, situé en la paroisse de Saint-
Pélicien -avec machineries, outillage et acces­
soires, construit sur le lot numéro qua ran te (No 
40). du cadas t re officiel pour le deuxième rang, 
du canton Ashuapmouchouan, ainsi (pie tous les 
droits à un bail fait le 2 avril 1927, consenti par 
Paul Fort in , en faveur de L a C i e d e Bois Ashuap­
mouchouan, Limitée, pour l 'exploitation du dit 
moulin, bail dûment enregistré, mais à charge 
pour les sept prochaines années à venir d e payer 
connue loyer du di t terrain la somme de 8200.00 
par année . 

Pour ê t re vendu à la porte de l'église de la pa­
roisse d,. Saint-Félicien. M A R D I , le V I N G T -
CINQUIEME jour de NOVEMBRE prochain 
(1930), à D I X heures de l 'avant-midi . 

Le shérif, 
Bureau du shérif, C E O . LEVESQUE. 

Roberval, 21 octobre 1930. 
[Première publication, 25 octobre 1930] 

5473—43-2 -

F I E R I FACIAS. 
Cour Supérieure. 

Province de Québec,) I N T E R N A T I O N A L 
District de Roberval , > * L A N D & L U M B E R 

N o 3335. ' C O M P A N Y , LTED., 
Corps polit ique et incorporé ayant son siège d'af­
faires à Ot tawa, e t un bureau à Saint-Félicien, 

th i r ty feet in front from North to South by about 
thir ty four feet in depth from East to West, and 
is bounded in front to the East by the two lots of 
land herealtove described, in the rear to the 
West, by the land belonging to Dr. E. L imy , ad­
joining on the North side lot forty six-B-eighteen 
belonging to Dr. E. Laniy. and on the South side 
th.' residue of lot forty six-B-twenty, the said lot 
of land is the Noil Invest angle of the lot of land 
known and designated under number fortv six-B-
twenty (X. W. Angle Xo. 40B-2O) in the said first 
range of the cadastre for the township Caron; 

(I. Another lot of land of irregular outl ine, 
measuring thirty seven feet and six inches in 
width on the East side, thir ty three feet and three 
inches on the West side by thir ty five feet in 
depth and is Ixiimded as follows: on the East by 
lot forty six-B-nineteen. on the X o r t b a n d on the 
West by the residue of lot forty six-B-eighteen 
belonging to Dr. E. Lamy, and on the South by 
lot forty six-B-twenty of the said range and 
township, the said lot of land forming part of 
the lot of land known and designated under n u m ­
ber forty six-B-eighteen (Pt . No. 46B-18) in the 
first range of the cadastre lor the township Caron . 

The whole with buildings thereon erected, 
appur tenances and dependencies, with the excep­
tion of the gasolene tanks . 

T o be sold a t the church door of the parish of 
St. Je rome IMétabetchouan i, on TUESDAY, the 
S I X T E E N T H day of D E C E M B E R next, (1930), 
at T W O o'clock, in the afternoon. 

C E O . LEVESQUE, 
Sheriffs office, Sheriff. 

Roberval, November 11, 1930. 5850 102 
| E h s t publication, November 15, 1930] 

F I E R I FACIAS 
Superior Court. 

Province of Quebec.) L? -A. T E T U A N D .10-
Distr ict of Roberva l ,> £ * • S E P H T E T U , 

No. 7115. / both merchants , of 
Saint Félicien, and there carrying on business 
as such under the firm name and style of D. T E ­
TU A FILS , plaintiff; vs LA C I E D E BOIS D E 
S A I N T F E L I C I E N , L I M I T E E , a body politic 
and corporate having its principal place of busi­
ness at Saint Félicien, defendant, to wit: 

A saw-mill s i tuate in the parish of Saint Féli­
cien, with machinery, equipment and accessories 
built on lot number forty i,No. 40) on the official 
cadastre for the second range of the township of 
Ashuapmouchouan, also with all the r ights of a 
lease made the 2nd of April, 1924, consented by 
Paul Forfin, in favour of La Cie de Bois Ashuap­
mouchouan , Limitée, for the operation of said mill, 
lease duly registered, but subject for the seven 
coming years to pay as rental of the said land the 
sum of §200.00 per annum. 

To be sold at the church-door of the parish 
of Saint Félicien, on T U E S D A Y , the T W E N T Y 
F I F T H day of N O V E M B E R next, 1930, a t T E N 
o 'clock in the forenoon. 

G E O . LEVESQUE, 
Sheriff's office. Sheriff. 

Roberval , October 21 , 1930. 
(First publication, October 25, 1930] 

5474—43-2 

F I E R I FACIAS. 
Superior Court. 

Province of Quebec,) I N T E R N A T I O N A L 
Distr ict of Roberval, * LAND & LU M BE R 

No. 3335. J C O M P A N Y , L T E D . , 
a body politic and corporate, having its place of 
business a t Ot tawa, and an office a t St. Felicien, 
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demanderesse: vs C E O R C E S MARTEL et 
T I I O M A S M iRTELjde Mietaesini, défendeurs, 
et T H S . - L S . B E R G E R O N , avocat , de Roberval , 
procureur-dis t rayant . 

A savoir: 
1. Le lot de terre maintenant connu et désigné 

sous le numéro trente-huit (No 38), aux plan et 
livre de renvoi officiels du cadastre pour le troi­
sième rang du canton Pelletier avec ensemble 
les bâtisses dessus construites, appartenances et 
dépendances. 

2. Le lot de terre maintenant connu et désigné 
sous le numéro quarante (No 40), eux plan et li\ re 
de renvoi officiels du cadastre pour le cinquième 
rang du canton Pelletier—avec ensemble les 
bâtisses dessus construites, appar tenances et 
dépendances. 

Pour être vendu à la porte de l'église de la pa­
roisse de Saint-Eugène (Argentenav), M E R ­
C R E D I , le V I N G T - S I X I E M E j o u r d e N O V E M -
B R E prochain 0 9 3 0 ) , à D E U X heures de l 'après-
midi. 

Le shérif, 
Bureau du shérif, GEO. LEVESQUE. 

Roberval , le 22 octobre 1930. 5491—43-2 
[Première publication, le 25 octobre 1930] 

S A I N T - H Y A C I N T H E 

FIERI FACIAS DE TERRIS. 
Cour Supérieure.—Distrii t île Soint-H yacinihe, 

Saint-Hyacinthe , â savoi r : / A D O L P H E M E R -
Nol285. C U R E , de­

mandeur ; contre E M I L E M A Y X A R I ) , défen­
deur. 

Une terre sise et si tuée en la paroisse de L'Ange-
Gardien, sur le rang Rosalie, connue et désignée 
sous le lot numéro cent trente-deux (132) aux 
plan et livre de renvoi officiels de la dite paroisse 
—avec les bâtisses y érigées. 

Pou r ê t re vendue à la porte de l'église de la 
paroisse de L'Ange-Gardien, comté de Rouville, 
M A R D I , le S E I Z I E M E jour de D E C E M B R E 
prochain (1930), à D I X heures de l'avant-midi. 

Le shérif, 
Bureau du shérif, JOS.-L. C O R M I E R . 

Saint-H}'acinthe, 12 novembre 1930. 
[Première publication, le 15 novembre 1930] 
5911—46-2 

TROIS-RIVIÈRES 

F I E R I F A C I A S D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District des Trois-Rivières. 

Trois-Rivières, à savoir A T W I L L I E G U I L -
690 (1930). j J - L E M E T T E , de­

mandeur ; vs J U L E S M A H E U , défendeur; e t 
Z A C H A R I E F O R E S T , curateur au délaisse­
men t . 

Comme appar tenan t au di t défendeur sur le 
di t curateur au délaissement, savoir: 

U n emplacement situé au côté nord-est de la 
rue Duplessis-Bochard, en la cité des Trois-
Rivières, contenant cinquante pieds de front par 
cent trois pieds et demi de profondeur, connu et 
désigné sous le lot numéro quatorze cent soixante 
e t dix-sept (No 1477) du cadastre officiel de la 
cité des Trois-Rivières—avec maison à hui t loge­
men t s dessus construite, circonstances et dépen­
dances. 

plaintiff; vs G E O R G E S M A R T E L and THO­
MAS M A R T E L , of Mistassini. defendants, and 
d IIS. ES. B E R G E R O N , advocate, of Roberval, 
a t torney distracting for costs. 

To wit: 
1. Tha t lot of land now known and desigl 

under number th i r ty eight (No. 38) on the official 

cadastral plan and book of reference for the third 
range of the township of Pelletier together with 
the buildings thereon erected, appurtenance-- and 
dependencies. 

2. That lot of land now known and designated 
under number forty (Xo. 40) on the official ca­
dastral plan and book of reference for the fifth 
range of the township of Pelletier - together 

with the buildings thereon erected,appurtenance* 
and dependencies. 

T o be sold at the church door of the parish of 
St. Eugène (Argentenavt .on \\ EDNESDAY. th . 
T W E N T Y S I X T H day of N O V E M B E R next 
1930, at TW( ) o'elot k in the afternoon. 

G E O . L E V E S Q U E , 
Sheriff's office, sheriff. 

Roberval , October 22, 1930. 5402—43-2 
[First publication, October 25, 1930] 

S A I N T H Y A C I N T H E 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Superior Court. District of St. Uuaciuthe. 

St. Hyac in the , t o wi t : { A D O L P H E MER-
Xo. 1285. f r \ CURE, plaintiff: 

vs E M I L E M A Y X A R I ) , defendant. 

A land s i tua te in the parish of L'Aiige-( îardien. 
on the Rosalie range, known and designated under 
lot number one hundred and th i r ty two (132) on 
the official plan and book of reference of the said 
pariah—with buildings thereon erected. 

T o be sold a t the parochial church door oi 
L'Ange-Gardien, T U E S D A Y , on the SIX­
T E E N T H day of D E C E M B E R next, (1930 
a t T E N o'clock in the forenoon. 

JOS. L. C O R M I E R . 
Sheriff's office, Sheriff. 

S t . Hyac in the , November 12th. 1930. 
[First publication, November 15, 1930] 

5012—40-2 

TROIS R I V I È R E S 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Trois-Rivières. 

Trois-Rivières, to wit:£ T W I L L I E G U I L -
690 (1930). [ J * L E M E T T E . 

plaintiff; vs J U L E S M A H E U , defendant ; and 
Z A C H A R I E F O R E S T , curator to the surrender. 

As belonging to the said defendant on the said 
curator to the surrender, to wit: 

An emplacement s i tuate on the Nor theas t side 
of Duplessis-Bochard street , in the city of Trois-
Rivières, measuring fifty feet in front by one 
hundred and three feet and one half in depth, 
known and designated under lot number fourteen 
hundred and seventeen (No. 1417) on the official 
cadastre for t h e city of Trois-Rivières—with a 
house of eight dwellings thereon erected, cir­
cumstances and dependencies. 
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l'our être vendu au bureau du shérif du dis­
trict îles Trois-Rivières, dans le palais de justice, 
en la cité des Trois-Rivières, le V I N G T - C I N Q -
i! MF. jour de N O V E M B R E prochain 1930, à 
DIX heures du mat in . 

Le shéril, 
Bureau du shérif, PHI . -L. L.\SS< >\ I >F. 

Trois-Rivières, 20 octobre 1930. 
(Premiere publication, 25 octobre 1930] 

5 4 6 1 - 4 3 - 2 

Nominations 

11 a plu à. Son Honneur le Lieutenant-t louver-
ncur. de l 'avis e t du consentement du Conseil 
exécutif, de faire les nominations suivantes: 

Québec, le 25 octobre 1930. 
L'honorable Gordon-W. Scott, comptable, de 

la cité de Montréa l : membre du Conseil Fxécutif 
et Trésorier de Notre province de Québec. 

Québec, le 28 octobre 1930. 
M M . Henri Page, médecin, Ernes t Chartier, 

marchand, Oscar Pothier, orfèvre, J .-Eugène 
Turcot, e t Horace St-Germain, gentilshommes, 
tous de Saint-Hyacinthe: commissaires pour l'é­
rection civile des paroisses du diocèse de Saint-
Hyacinthe. 5815 

Proclamations 

Canada, 
Province de H . - G . C A R R O L L . 

Québec. 
[L. S.j 

G E O R G E V, par la grâce de Dieu, roi de Grande-
Bretagne, d 'Ir lande et des territoires britanni­
ques au delà des mers, défenseur de la foi, 
empereur des Indes. 
A tous ceux qui les présentes verront ou qu'icel-

les pourront c o n c e r n e r — S A L U T . 

P R O C L A M A T I O N . 

J.-A. H U D O N , | A T T E N D U qu 'une re -
Assùtant Procureur- / quête Nous a été 
Général-Suppléant. • présentée, demandan t 

de détacher de la municipalité du canton de Chat ­
ham, comté d'Argenteuil, le territoire ci-après 
décrit, et de l'annexer à la municipalité du village 
de Carillon, dans le même comté; 

A T T E N D U que toutes les prescriptions du Code 
municipal à cet égard ont été remplies, et qu'il 
restera à la municipalité du canton de Cha tham, 
comté d'Argenteuil, après ce démembrement, 
une population de plus de trois cents âmes; 

A CES CAUSES, du consentement et de l 'avis 
de Notre Conseil Exécutif exprimés dans un 
décret en date du 30 octobre 1930, et conformé­
ment aux dispositions du Code municipal de 
Notre Province de Québec, Nous déclarons par 
les présentes que le territoire suivant, savoir: 

Ce territoire,—dans le district électoral d'Ar­
genteuil,—faisant le coin sud-est du canton de 
Chatham et renfermé ent re : la limite ouest de la 
seigneurie d'Argenteuil par l 'Est, la rivière du 

To be sold at the Sheriff's Office, district of 
Trois-Rivières, in the Court House, in the city 
of Trois-Rivières, on the T W E N T Y FIFTH day 
of N O V E M B E R next, 1930, at T E N o'clock in 
the forenoon. 

PHI . L. LASSONDE, 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Trois-Rivières, October 20, 1930. 
[First publication. October 25, 1930] 

5462—43-2 

Appointments 

His Honour the Lieutenant-Governor has been 
pleased, by and with the advice and consent of 
the Executive Council, to make the following 
appointments: 

Quebec, October 25, 1930. 
The Honourable Cordon \V. Scott, accountant , 

of the city of Montreal : to be a member of the 
Executive Council and Treasurer of Our Province 
of Quebec. 

Quebec, October 28, 1930. 
Messrs Henri Page, physician, Ernest Char-

tier, merchant . Oscar Pothier, jeweller, J. Eugène 
Turcot and Horace St-Germain, gentlemen, all 
of St. Hyacinthe; to be Commissioners for the 
civil erection of the parishes of the diocese of 
St. Hyacinthe. 5810 

Proclamations 

Canada, 
Province of H. G. C A R R O L L . 

Quebec. 
[L. S.) 

G E O R G E V, by the Grace of God, of G r e a t 
Britain, Ireland and the British Dominions 
beyond the Seas, K I N G , Defender of the F a i t h . 
Emperor of India. 
To all to whom these presents shall come or 

whom the same ma) ' c o n c e r n — G R E E T I N G . 

PROCLAMATION. 

J. A. H U D O N , I " W H E R E A S appli-
Acting-Deputy, } cation has been 

Attorney-General. made to Us to detach 
from the Municipality of the township of Cha t ­
ham, county of Argenteuil, the territory here­
inafter described, and to annex the same to the 
Municipality of the village of Carillon, in t h e 
same county; 

W H E R E A S all the provisions of the Municipal 
Code on t h a t behalf have been observed and t h a t 
there shall remain in the Municipality of the 
township of Chatham, county of Argenteuil, 
after such dismemberment, a population of over 
three hundred souls; 

T H E R E F O R E , with the consent and advice of 
Our Executive Council, expressed in an Order 
dated the 30th. of October, 1930. and in accor­
dance with the provisions of the Municipal Code 
of Our Province of Quebec, we hereby declare 
tha t the following territory, to wit: 

The territory,—in the electoral district of 
Argenteuil,—forming the Southeast corner of 
the township of Chatham and contained within: 
the West limit of the seigniory of Argenteuil on 
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Nord par le Nord, le feeder du vieux caniil de 
Carillon par le Nord-( )ucst jusqu'à sou point 
d'fatersection aveu l'angle ouest du loi cadastral 
numéro oen1 quarante et un (141) du susdit can­
ton, le loi numéro cent quarante-deux (142) et la 
ligne est du lot numéro cent quarante (140) pro­
longée jusqu'à l'angle Hid du loi numéro cent 
quarante el un (141) par l'Ouest et, la rivière 
Outaouais ensemble le chemin publie au front 
dudit lot 141 par le Sud. e s t détaché de la muni­
cipalité* du canton de Cha tham et annexé à la 
municipalité du village de Carillon, dans le comté 
municipal d'Argenteuil. à compter de la date de la 
publication de la présente proclamation dans la 
Gazette Officielle </<• Québec, 

D E T O U T C E O U E D E S S U S , tous Nos féaux sujets 
et tous autres (pie les présentes peuvent concer­
ner sont requis de prendre connaissance et de se 
conduire en conséquence. 

E N FOI Dl QUOI, N O U S avons fait rendre 
Nos présentes lettres patentes et sur 
icelles fait apposer le grand sceau de 
Notre province de Québec. T É M O I N : 

Notre très fidèle et bien-aimé l 'Honora­
ble H E N R Y - G E O R G E C A R R O L L , 
l ieutenant-gouverneur de Notre pro­
vince de Québec. 

En l 'Hôtel du Gouvernement, en Notre Cité 
de Q U E B E C , de Notre Province de 
Q U E B E C , ce O N Z I E M E jour de N O ­
V E M B R E en l 'année mil neuf cent 
trente de l'ère chrétienne et de Notre 
Règne la vingt et unième année. 

Par ordre, 
Le sous-secrétaire suppléant de la province. 

5851 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

Canada, 
Province de H.-G. C A R R O L L . 

Québec. 
[L. S.) 

G E O R G E V, par la grâce de Dieu, roi de Grande-
Bretagne, d ' I r lande e t des territoires br i tanni­
ques au delà des mers, défenseur de la foi, 
empereur des Indes. 
A tous ceux qui les présentes verront ou qu'icelles 

pourront c o n c e r n e r — S A I . U T . 

P R O C L A M A T I O N . 

C H A U L E S L A N C T Ô T , ] A T T E N D U qu 'une 
Assistant-Procureur- i requête Nous a 

Général, > é té présentée, deman­
dan t de détacher de la municipali té du canton de 
Marchand , dans le comté de Label le. le terri toire 
ci-après décrit , e t de l'ériger en municipal i té dis­
t incte sous le nom de la municipal i té de La-
Maeaza" , dans le même comté ; 

A T T E N D U que toutes les prescriptions du Code 
municipal à cet égard on t é té remplies, que ledit 
territoire est dans les conditions exigées par la 
loi pour former une municipalité, et qu'i l restera 
à la municipalité du canton de Marchand, après 
cette érection, une population de plus de trois 
cents ami s ; 

A C E S CAUSES, du consentement et de l'avis 
de Notre Conseil Exécutif exprimés dans un 
décret en da t e du 7 novembre 1930; et conformé­
ment aux dispositions du Code municipal de 
Notre Province de Québec, Nous déclarons par 
les présentes (pie le territoire suivant, savoir: 

Ce t te partie du canton de Marchand, dont les 
bornes—en référence au cadastre officiel l'ait pour 
le canton de Marchand , dans la division d 'enre­
gistrement de Label le—sont : vers le sud-ouest , 

the Eta t , the rivière du Nord ou the North, the 
feeder of the old Carillon canal on the North A , 
up to its point of intersection with the West angle 
of cadastral lot number one hundred and forty 
one (111) of the afore-aid township, the lot num­
ber one hundred and forty two (142) and the 
La t line of lot number one hundred and fort 
( I 1(1) extended to f he South angle of lut number 
one hundred and forty one (141) On the West and 
the Outaouais river together with the public 
road in front of said lot 141 on the South.—shall 
be detached from the municipality of the town­
ship of Cha tham and annexed to the municipalit v 
of the village of Carillon, in the municipal count v 
of Argenteuil, from and after die da te of the publi­
cation of the present proclamation in the Quebe* 

Official Gazette. 
O F A L L W H I C H Our loving subjects and all 

others whom these presents may concern, a re 
hereby required to take notice and to govern 
themselves accordingly. 

I N T E S T I M O N Y W H E R E O F , We have caused 
these Our Letters to be made Patent 
and the Croat Seal of the Province of 
Quebec, to be hereunto affixed. WIT­
N E S S : Our Right T r u s t v and Well 
Beloved the Honourable H E N R Y 
G E O R G E C A R R O L L . Lieutenant-
Governor of Our said Province. 

At Our Government House, in Our City of 
Q U E B E C , in- Our said Province, this 
E L E V E N T H day of N O V E M B E R , in 
the year of Our Lord one thousand nine 
hundred and th i r ty and in the twenty 
first year of Our Reign. 

By command. 
A L E X A N D R E D E S M E U L E S 

5852 Acting Assistant Provincial Secret 

Canada , 
Province of H. G. C A R R O L L . 

Quebec. 
[L. S.] 

G E O R G E V, by the Grace of God, of Great 
Britain, Ireland and the British Dominions 
beyond the Seas, K I N G , Defender of the Faith, 
Emperor of India. 
To all to whom these presents shall come or 

whom the same may c o n c e r n — G K E E T I N G . 

P R O C L A M A T I O N . 

C H A R L E S L A N C T O T , | T Y / H E R E A S Appliea-
Deputy-Attorney- , W tion has been 

General. ' made to Us, to detach 
from the Municipal i ty of the township of Mar­
chand, in the county of Labelle, the terr i tory ben -
inafter described, and to erect the same into a 
separa te municipal i ty under the name of " the 
Municipal i t} ' of La -Macaza" , in the same county ; 

W H E R E A S all the provisions of the Municipal 
Code on t h a t behalf have been observed, t h a t the 
said terr i tory is within the conditions required 
by law to form a Municipali ty, and tha t there 
shall remain in the Municipal i ty of the township 
of Marchand , after such erection, a population of 
over three hundred souls : 

T H E R E F O R E , with the consent and advice 
of Our Executive Council, expressed in an Order 
da ted the 7th of November. 1930, and in accor­
dance with the provisions of the Municipal ( 'ode 
of ( 'or Province of Quebec, We do hereby declare 
t h a t the following terr i tory, to wit: 

T h a t par t of the township of Marchand , the 
boundar ies of which—according to the official 
cadas t re made for the township of Marchand, 
in the registrat ion division of Labelle—are: 
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la rivière Rouge t u en descendent son souri 
depuis la ligne del loti 28 i 20 «lu rang nord-est-
Rivière-Bouge jusqu'au canton de Joly; vers le 
sud, la grand-ligne nord du canton de Joly, depuis 
la susdite-rivière jusqu'à la ligne est du troisième 
rang; vers l'est, ce t te dernière jusqu 'à la grand-
ligne nord-est dudit canton de Marchand ; vers 
le nord-est, ladite grand-ligne jusqu'à son inter­
jection avec la ligne centrale du canton tirée à cet 
endroit, par le sud-est du lot 45 au rang C ; vers 
le nord-ouest, ladite* ligne centrale dans le rang ( '. 
la ligue entre lots Tl et 35 dans les rangs A et 15 
et. la ligne en t re lots 2S et 29 dans le rang nord-
estd{ivière-l{ougc, raccordées les unes aux aut res 
par au tan t des longueurs voulues sur les lignes 
desdits rangs.— est détachée de la municipalité 
du canton de Marchand et est érigée en une muni­
cipalité' dist incte, sous le nom de "Le Municipa­
lité de l . a - M a n a / a " . dans le comté municipal de 
Labelle, à compter de la da te de la publication de 
la présente proclamation dans la G-atetteOfficielle 
de Québec. 

D E T O U T C E Q U E D E S S U S , tous Nos féaux sujets 
e t tous autres que les présentes peuvent concer­
ner sont requis de prendre connaissance et de se 
conduire en conséquence. 

E N F O I D E Q U O I , N O U S avons fait rendre 
Nos présentes lettres pa tentes et sur 
icelles fait apposer le grand sceau de 
Not re province de Québec. T É M O I N : 

Not re t rès fidèle et bien-aimé l 'Honora­
ble H E N R Y - G E O R G E CARROLL, 
l ieutenant-gouverneur d e Not re pro­
vince d e Québec. 

En l 'Hôtel du Gouvernement , en Not re Cité 
de Q U E B E C , de Notre Province de 
Q U E B E C , ce T R E I Z I E M E jour de 
N O V E M B R E , en l 'année mil neuf cent 
t rente de l'ère chrét ienne et de Notre 
Règne la vingt et unième année. 

Par ordre , 
Le sous-secrétaire suppléant de la province, 

5917 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

towards the Southwest , the 'Rivière Rouge' des ­
cending the OOUrSe thereof, from the line of lots 
28 and 29 of the range Northeast 'Rivière Rouge ' 
as far as the township of .Joly; towards the South, 
the main line North of the township of Joly, from 
the aforesaid river as far as the line East of the 
third range; towards the East , the lat ter line as 
fas as the main line Northeast of the laid town­
ship of Marchand ; towards the Northeast , the 
said main line as far as its intersection with the 
central line of the township, drawn, at such place, 
by the Southeast of lot lô of range ( ' : towards t he 
Northwest , the said (entrai line in range ( ' . the 
line between lots .'11 and do in ranges A and B, 
and the line between lots 28 and 29 in range North 
eas t Rivière-Rouge, linked to each other by a s 
many required lengths on the lines of the afore­
said ranges—shall be detached from the Muni­
cipality of the township of Marchand and erected 
in to a separa te municipality, under the name of 
' T h e Municipal i ty of La-Mazaca" , in the muni­
cipal county of Labelle. from and after the da te of 
the publication of the present proclamation in 
the Quebec Official Gan tte. 

O F A L L W H I C H Our loving subjects and all 
others whom these presents may concern, are 
hereby required to take notice and to govern 
themselves accordingly. 

I N T E S T I M O N Y W H E R E O F , We have caused 
these Our Letters to be made Pa t en t 
and the Great Seal of the Province of 
Quebec, to be hereunto affixed. W I T -
M O S S : Our Right T rus tv and Well 
Beloved the Honourable H E N R Y 
G E O R G E CARROLL, Lieutenant-
Governor of Our said Province. 

A t Our Government House, in Our City of 
Q U E B E C , in Our said Province, ' this 
T H I R T E E N T H day of N O V E M B E R , 
in the year of Our Lord nineteen hun­
dred and th i r ty and in the twenty first 
year of < >ur Reign. 

Bv command. 
ALEXANDRE DESMEULES, 

6918 Acting Assistant Provincial Secretary. 

Demande à la Législature 

Avis public est par les présentes donné (pie 
demande sera faite à la Législature de la Province 
de Québec, à sa prochaine session, pour l 'adop­
tion d'une loi déc rô t an tque les servi tudes concer­
nant le genre de construct ions qui peuvent ê t re 
érigées sur tou tes les subdivisions du lot No 47 
du cadastre de la paroisse de Montréal , e t du lot 
No 149 du cadas t re du village incorporé de la 
Côte des Neiges, aussi bien que sur les d i t s lots 
eux-mêmes, seront désormais éteintes et pour 
autres fins. 

Montréal, 12 novembre 1930. 
Le requérant, 

58(57—46-4 L.-.L B E A U D O I N . 

Index de la Gazette officielle 
de Québec. Xo 4<> 

A C T I O N S E N S É P A R A T I O N D E B I E N S : — 

Dame Aubuchon vs Dorais 3927 
" Boucher vs Bar ré 3927 
" Deschenaux vs Laine 3928 

Application to the Legislature 

Public notice is hereby given that an applica­
tion shall be made to the Legislature of the Prov­
ince of Quebec, a t i ts next session, for the adop­
tion of an ac t decreeing that, the servitudes con­
cerning the type or kind of Constructions to be 
erected upon all the subdivisions of lot No. 47 
of the cadas t re of the parish of Montreal and of 
lot No. 149 of the cadastre of the incorporated 
village of Côte des Neiges, and upon the said lots 
themselves, shall henceforth be extinguished and 
for other purposes. 

Montreal . November 12th, 1930. 
L. .J. B E A U D O I N . 

5808—40- I Petitioner. 

Index of the Quebec Ollieial 
Gazette, Xo. 40 

A C T I O N S F O R S E P A R A T I O N A S T O P R O P E R T Y : — 

D a m e Aubuchon vs Doiais 3927 
" Boucher vs Barré 3927 
" Deschenaux vs Laine 3928 
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Dame Dusseault vs Southière 3928 Dame Dusseaul t vs Southière 392S 
( i i rouani vs L'Espérance 3928 
Lachapelle vs Mareil 3928 
Laquerre \•> Whisselle 3927 
Legrand va Breton 3928 
I'< >irier vsClaisBe 3927 
Rabinovitch vs Moysescu 3927 
Rouillard vs Roy 3929 
Sanborn vs Sanborn 3928 

Girouard vs L'Espérance 3928 
Laohapelle vs Mareil 39 
Laquerre vs Whisselle 3927 
Legrand vs Breton 8928 
Poirier vs ( 'laisse 3927 
Rabinovi tch vs Moysescu 3927 
Rouillard vs Roy.. .' 3929 
Sanborn vs Sanborn 3928 

A N X O X C E C R S : — A v i s a u x 3803 A n VElTiaiRB :—Notioe to 3863 

A S S U R A N C E S : — 

Chicago Eire and Mar ine Ins . Co 3910 
Federal Insurance Company 3910 
London Guaran tee and Accident Co. 

Ltd 3910 
National Libertv Insurance Co. of 

America 3909 
Royal Insurance Company, Ltd 3909 
The Employers ' Liability Ass. Corp., Ltd 3911 
The Fidelity and Casual ty Co. of New 

York 3909 
T h e Merchants Marine Ins Co., Ltd 3911 
The Nor th Empire Fire Ins . Co 3911 

A v i s D I V E R S : — 

Comeau, J.-R., (notaire destitué) 3929 

B I L L S — A S S K M M . I ' : E L É G I S L A T I V E : — 

Bills privés 3SG5 

BUREAU-CHEF:— 

J . Cochenthaler , L td . . 
l 'n i l i te( oinpany, Ltd 

3929 
3929 

I X S U R A X C E S : — 

Chicago Fire and Mar ine Ins. Co 3!"hi 
Federal Insurance Company . 3910 
London Guaran tee and Accident Co. 

Ltd 3910 
National Libertv Insurance Co . of 

America 3909 
Royal Insurance Company, Ltd 3909 
T h e Employers ' Liability Ass. Corp. , Ltd 3911 
T h e Fidelitv and Casua l ty Co. of New 

York 3909 
T h e Merchan ts Marine Ins Co., Ltd 3911 

The North Empire Fire Ins . Co 3911 

M I S C E L L A N E O U S X O T I C E S : — 

Comeau, J.-R., (notary removed) 3929 

B I L L S — L E G I S L A T I V E ASSEMBLY:— 

Private Bills 8865 

CHIEF-OFFICE:— 

J. Cochenthaler , Ltd 3929 
Unilite Company , Ltd 3929 

C H A R T E — A B A X D ( »x D E : — 

Cie de Laiterie de Montréa l , L tée . 

D E M A N D E S A L A L É G I S L A T U R E : — 

Barber, Gilbert Aubrey 
Barclays Trus t Company 
Beaudoin, L.-J 
Canadian Copper Refiners, L td 
Cie des T r a m w a y s de Verchères, Cham-

bly & Laprairie 
Cité de Grand 'Mère 
Cité de Lachine 
Cité de Montréal 
Ci té de Salaberry-de-Valleyfield 
Cité de Sherbrooke 
Cité des Trois-Rivières. 
Cité du Cap-de-la-Madeleine. 
Commissaires d'Ecoles Catholiques Ro­

mains de la cité de Québec 
Commission des Ecoles Cathol iques de 

Montréal 
Commissaires d'écoles de G r a n d ' M è r e . . . 
Commission Métropoli ta ine de Montréal . 
Corporat ion de Notre-Dame-du-Chemin. 
Corporation scolaire de la ville de Donna­

eona 
Crépeau, Jules 
Fortier, V 
Holy Tr in i ty Greek Orthodox Congrega­

tion of Montrea l 
Hôpital de l 'Enfant Jésus 
Kakabonga Colonization Railway C o . . . 
Kelly, John Hall 
La Caisse d 'Economie des Cantons du 

Nord 

3930 

3921 
3920 
3953 
3918 

CHARTER— SUBBBNDEH OP:-

Montrea l Dairy Co., L t d . . . 393(1 

3925 
3917 
3922 
3913 
3925 
3916 
3920 
3913 

3923 

3922 
3917 
3915 
3924 

3916 
3914 
3923 

A P P L I C A T I O N S T O P A R L I A M E N T : — 

Barber , Gi lber t Aubrey 
Barclays Trus t Company 
Beaudoin, L.-J 
Canadian Copper Refiners, L td 
Verchères, Chambly & Laprair ie T ram­

ways Co 
City of Grand 'Mère 
City of Lachine 
Ci ty of Montrea l 
Cit\ of Salaberry de Valleyfield 
City of Sherbrooke 
City of Trois-Rivières. 
City of C a p de la Madeleine 
Roman Catholic School Commissioners 

of the City of Quebec 
Cathol ic School Commission of Montreal 

3921 
3920 
3953 
3918 

3925 
3917 
3922 
3913 
3925 
8916 
3920 
3913 

392:; 
3922 

3922 
3914 
3921 
3915 

3916 

School Commissioners of G r a n d ' M è r e . . . 
Mont rea l Metropol i tan C o m m i s s i o n . . . . 
Corporat ion de Notre-1 )ame-du-( 'hemin. 
School Corporat ion of the town of Don­

naeona 
Crépeau, Jules 
Fortier, V 
Holy Tr in i ty Greek Orthodox Congrega­

tion of Montrea l 
Hôpi ta l de l 'Enfant Jésus 
Kakabonga Colonization Railway C o . . . 
Kelly, John Hall 
La Caisse d 'Economie des Cantons du 

Nord 

3917 
3915 
3924 

3910 
391 I 
3923 

3922 
3914 
3921 
3915 

8916 
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l a ( 'ongrégation île la Fra terni té Sacer­
dotale 

Fendre, K.etal 
Les ( 'isterciens «le V"al-l)'Fs|K)ir 
I. -s Sieurs Missionnaires<lu ( 'hr is t -Roi . . 
Monk, James Deering 
Montreal Airdrome. Ltd. et ni 
Roy, Paul 
Sœurs de Saint-Paul 
St. Annunciation Russian Greek-Ortho­

dox Church of Montreal 
Stilwell, Luther Hamilton 
Succession Hon. J. Masson 
Succession Hon. J .-O. Villeneuve 
Succession John Dwane 
Succession O. Faucher 
The Canadian Transcontinental Airways 

Ltd 
The Shawinigan Water & Power C o . . . , , 
The Saint John of Suchawa Rukowinian 

Orthodox Church 
Trépanicr, Emilien 
Ukrainian Greek o r t h o d o x Church of 

Canada 
Ville d 'Acton-Valc 
Ville de Donnaeona 
Ville de Kenogami 
Ville de Mont réa l -Fs t 
Ville de l ' I le Dorval 

La Congrégation de la Fraterni té Sacer-
3920 dotale 
3924 Lemire, lï.eitU 
3018 Pes ( 'isteivieiis de \ al-l PEspoir 
3913 Pes Sieurs Missionnaires du ( luist-Roi, . 
3920 Monk, James Deering 
3911 Montreal Airdrome, Ltd.«toi 
3920 Hoy, P a u l . . . 
3919 Sœurs de Saint-Paul 

St. Annunciation Russian Greek-Ortho­
dox Church of Montreal 

Stilwell, Luther Hamilton 
Fs t a t e Hon. J. Masson 
Es t a t e Hon. J. O. Villeneuve 
Es ta te John Dwane 
Fs t a t e o . Faucher 
The Canadian Transcontinental Airways, 

L t d . . . 

The Shawinigan Water &. Power Co 
The Saint John of Suchawa Bukowinian 

Orthodox Church 
Trépanicr, Emilien 
Ukrainian Greek Orthodox Church of 

3912 Canada 
3924 Town of Acton Vale 
3917 Town of Donnaeona 
3913 Town of Kenogami 
3924 Town of Montreal Eas t 
3921 Town of Dorval Island 

3918 
3915 
3912 
3919 
3923 
3923 

3923 
391.-) 

3917 
3925 

3920 
3924 
3913 
3913 
3 9 2 9 
3911 
3920 
3919 

35)18 
3915 
3912 
3919 
3923 
3923 

3923 
3915 

3917 
3925 

3912 
3924 
3917 
3913 
3924 
3921 

DÉPARTEMENT DES AFFAIRES ITUNICIPALES:— DEPARTMENT or MUNICIPAL AFFAIRS:— 

Village de Lac-Bouchet te 3925 Village ©f Lake Bouchette 3925 

DÉPARTEMENT DE L'INSTRUCTION PUBLIQUE :— DEPARTMENT OF PUBLIC INSTRUCTION !— 

\uber t -Gal l ion 3920 Auhert-Gallion 3926 
Bois-de-l'Ail 3926 Bois-de-l'Ail 3926 
Municicipalité scolaire de Shipshaw 3926 School Municipali ty of Shipshaw 3926 
Ville de Thetford-Mines 3920 Town of Thetford Mines 3926 

DÉPUTÉ ÉLU:— MEMBER ELECTED:— 

Sauvé, Paul 3930 Sauvé, Paul 3930 

FAILLI:— INSOLVENT:— 

Breton, Hector 3930 Breton, Hector 3930 

LETTRES PATENTES:— 

A. B . C. Marb le Coun te r Co. Inc 3865 
Champlain Real ty Co., Ltd 3867 
( ie d 'Elevage d 'Animaux à Fourrure de 

Montcalm 3869 
Citadel Cigars, Ltd.—Cigares Citadelle. 

Ltée 3869 
Consolidated Funds , Ltd 3s72 
Frontenac Minia ture < iolf ( !lub, L t d . . . . 3s74 
Garage Mont-Jol i , Ltée 3 s 7 0 
Guenet te ( iranite Co., Ltd 3878 
Hyman ' s , Incor|>orated 38N() 
Interci ty Advertising Co., Ltd 3881 
La Cie de Construct ion de Québec, Ltée 3882 
La Cie de Calfeutrage Plastique, L t é e . . . 3884 
La Pâtisserie Perfection, Ltée 3886 
La Publication Laurent ienne, Ltée 3888 
Louie's Inves tment Corporation 3890 
Marvel Dress Co., Ltd 3892 
Provincial Sand à Gravel Op., Ltd 3894 
Quebec Photo Engravers , Limited 3896 
Resume Bros., Limited 3899 
Ramona Dress, Inc 3907 
Roslyn Dress , Inc 3901 
St. Lawrence Furn i tu re Store, Ltd 3903 
The American Company, Ltd 3905 
The City Improvement League Inc 3900 

LETTERS PATENT:— 

A. B . C . Marble Counter Co. Inc 3865 
Champlain Realty Co.. Ltd 3867 
Cie d 'Elevage d 'Animaux à Fourrure de 

Montcalm 3869 
Citadel Cigars, Ltd.—Cigares Citadelle, 

Ltée 3869 
Consolidated Funds, Ltd 3872 
Frontenac Miniature ( iolf Club. L t d . . . . 3874 
Garage Mont-Joli . Ltée 3876 
( luonetto ( iranite Co., Ltd 3878 
Hyman ' s Incorporated 3880 
Intercity Advertising Co., Ltd 3881 
I .a Cie de Construction de Québec, L tée . 3882 
La Cie de Calfeutrage Plastique, L tée . . . 3884 
La Pa I isserie Perfection, Ltée 3886 
La Publication Laurentienne, Ltée 3888 
Louie's Investment Corporation 3 .S90 

Marvel Dress Co., Ltd 3892 
Provincial Sand «V: Gravel Co. , Ltd 3894 
Quebec Photo Engravers, Limited 3896 
Reaume Bros., Limited 3899 
Ramona Dress Inc., 3907 
Roslyn Dress Inc, 3901 
St . Lawrence Furni ture Store, Ltd 3903 
T h e American Company, Ltd 3905 
The Ci ty Improvement League, I n c . . . . 3906 

file:///ubert-Gallion


L K T T H K S P A T E N T E S S » C P L É M E N T A I R E S : — 

La Cie de Machineries Mercier 3908 
Smith Retail Motora, Ltd 8006 

LIQUID M ION, a i n DE:— 

Sleeper & Akhurs t , Ltd 3931 

MINISTÈRE DE L'AGRICULTURE:— 

Liste additionnelle où les ours causent 
desdonunagcs 392(5 

S o c i é t é Coopérat ive Agricole de Man i ­
waki 3920 

M I N U T E S D E N O T A I R E : — 

Moussette, Jean-Bte 3932 

NOMINATIONS:— 

Diverses 3951 

P R O C L A M A T I O N S : — 

Convocation des Chambres pour la dépê­
che des affaires 3804 

Municipali té de La-Macaza 3952 
Village de Carillon 3951 

SOUMISSIONS:— 

Municipali té scolaire de Saint-Camille-
de-Cookshire 3932 

V E N T E D ' E F F E T S N O N R É C L A M É S : — 

Cie chemin de fer du Canadien Pacifique 3932 

VENTES, L O I D E F A I L L I T E : — 

Bessette, Césaire 3930 
Castonguav, Joseph 3934 
Delhalle, Cons t an t 3933 
Fairon, Anatole 3935 
La Crémerie Royale 3934 
Morneau , Joseph 3933 

VENTE P A R L I C I T A T I O N : — 

» 

Bourbonnière vs Bourbonnière et al 3936 

V E N T E P O U R T A X E S : — 

Ville de Châ t eauguay 3937 

V E N T E S PAR L E S S H É R I F S :— 

B E A U C E : — 

Drouin vs Tardif 3938 

B E D F O R D : — . 

Canadian Bank of Commerce vs Bisaillon 
etal 3939 

Giroux vs Robidoux 3939 

Saracino vs Gelonese 3939 

G A S P É : — 

B é d a r d e f o / v s W i c k 3940 

I B E R V I L L E : — 

Léon vs Guellet te et rir 3940 

S l" IT I .EM I VTA K Y LETTERS P A T E N T : — 

Pa ( ie de Machineries Mercier 39os 

Smith Retail Motors , Ltd 3908 

W I N D I N G U P N O T I C E : — 

Sleeper & Akhurs t , Ltd 8 9 3 1 

DEPARTMENT OP AGRICULTURE:1— 
Addit ional list where bears cause da­

mage 3920 
S o c i é t é Coopérat ive Agricole de Man i ­

waki 8926 

N O T A R I A L M I N U T E S : — 

Mousset te , Jean-Bte 1982 

APPOINTMENTS:— 

Miscellaneous 3951 

P R O C L A M A T I O N S : — 

Legislature convoked for dispatch of 
business 3861 

Municipal i ty of La Macaza 
Village o f Carillon 3951 

TENDERS:— 

School municipal i ty of Sa in t Camille 
de Cookshire 3932 

S A L E O F U N C L A I M E D B A G G A G E : — 

Canadian Pacific Railway Co 3 9 . 

S A L E S , B A N K R U P T C Y A C T : — 

Bessette, Césaire 3930 
Castonguav, Joseph 3934 
Delhalle, Cons t an t 3933 
Fairon, Anatole 3935 
La Crémerie Royale 3934 
Morneau, Joseph 3933 

S A L E B Y L I C I T A T I O N : — 

Bourbonnière vs Bourbonnière etal 393< I 

S A L E F O R T A X E S : — 

Town of Châ teauguay 3937 

S H E R I F F S ' S A L E S :— 

B E A U C E : — 

Drouin vs Tardif 3938 

B E D F O R D : — 

Canadian Bank of Commerce vs Bisaillon 
etal 3939 

Giroux vs Robidoux 3939 
Saracino vs Gelonese 3939 

G A S P É : — 

Bédard et al v s Wick 3940 

I B E R V I L L E : — 

Léon vs Ouellet te et dr 3940 
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M O N T R É A L : — 

Allen VI Hahnovitch at ul 394] 
Charron </ "/ vs Roméo et al 3943 
I teaeuteUi vt Beaulieu 3911 
Giroux vs ( luertin 3941 
( iuérin vs Bisaillon etal 3942 
Jacques vs Héroux 3944 
Laframboise v s Carbonneau 8942 
Le Crédit Foncier Franco-Canadien vs 

Audette 8948 
Moreau vs ( 'ar ignan 31145 
Perrault v t Williams 3946 
Poirier vs Labergo 3! 142 
Spencer vaThompaon 8946 

QDABBC:— 

Qagnon vs Blumer etal 3947 

R I C H E L I E U : — 

( n v i e r et al vs héri t iers R. J u t r a s 3947 

R I M O U S K I : — 

Landry vs Beaulieu 3947 

R O H K R V A L : — 

Internat ional Land à Lumber Co., L td . 

vs Mar te l et al 3949 
Marcot te vs Fortin 3948 
Perron vs Garage Lac St-Jean, Ltée 3948 
Têtu et ni vs La Cie de bois de Saint-

Kélicien, Ltée 3949 

S A i \ T - H Y A ( I N T H E : — 

Mercure vs M a y n a r d 3980 

TROIS-RIVTERBS:— 

Guillemette vs M a h e u 3950 

M O N T R É A L : — 

Allen VHlIaimovitch<7«/ 3941 
Char ron et ni vs Roméo et al 3948 
Desautels vs Beaulieu .{941 
( lirotU vs ( Juertin 3941 
( ïuérin vs Bisaillon etal 3942 
Jacques v s Héroux 3944 
Laframboise vs Carbonneau . . 3942 
Le Crédit l'oneier f ranco-Canadien vs 

Audet te 3945 
Moreau v s C a r i g n a n 3945 
Perraul t vs Williams 3940 
Poirier vs Laberge 3942 
Spencer vs Thompson 3946 

Q U E B E C : — 

Gagnon vs Blumer et al 3947 

R I C H E L I E U : — 

Crevier et al vs heirs H. J u t r a s 3917 

R I M O U S K I : — 

Landry vs Beaulieu 3947 

R O R E R V A L : — 

Internat ional Land iv Lumber Co., L td . 
v s Martel et ai 3949 

Marco t t e vs Fort in 3948 
Perron vs ( iarage Lac St-Jean, Ltée 3948 
T ê t u et ni vs La Cie de bois de Sa in t -

Félicien, Ltée 3949 

S A I N T H Y A C I N T H E : — 

Mercure vs M a y n a r d 3950 

T R O I S R I V I E R E S : — 

Guil lemet te vs Maheu 3950 

Q U E B E C : — I m p r i m é par P I M P R I M E U R D U Q U E B E C - . — P r i n t e d by R É D E M P T I P A R A D I S , 
ROI, Rédempt i Parad is . King 's Pr inter . 




